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ಅ"ಾ$ಯ 6 

(ೆ*+,ೕಯ ನ/ೆ (1ಾಗ 2) 

5:2–6:10ರ12 ;ೆ^_Cೕಯ ನ`ೆಯ ಕುamಾE �ೌಲನು Hಾಡುವ ಚ�ೆpಯು �ೇJೆ 
;ೆ^ಸCaLೆ ಸ3ಾಯ HಾಡುವವJಾEರ�ೇ;ೆಂದು ಅಪ�@ೆಗಳನುB ;ೊಡುವದJೊಂKLೆ 
ಅಂತ*Lೊಳ7OತCQೆ (6:1-10). ಅ�ಸCಲನು ತನB ಸFಂತ ;ೈGಂದ ಬJೆಯುವ ಮೂಲಕ, 

ಪ<fಯನುB ತನB ಅಂ<ಮDಾದ Hಾತುಗ�ಂದ ಮು;ಾCಯLೊ�ಸುmಾC$ೆ, ಕತp>Lೆ 
ನಂ�ಗಸCJಾE ಇರುವಂmೆ ಗyಾತ*ದವರನುB �fೕmಾ¥�ಸುmಾC$ೆ (6:11-18). 

ಒಬwರ 1ಾರವನುD ಮoೊ,ಬwರು 5ೊತು,(ೊಳ8_ವದು (6:1-10) 
1ಸ5ೋದರqೇ, @ಮMNO �ಾqಾದರೂ �ಾವ\ೋ ಒಂದು \ೋಷದNO +K^ದqೆ 

ಅಂಥವನನುD ಆತM@ಂದ ನV+(ೊಳ8_ವ @ೕವp fಾಂತ1ಾವ{ಂದ >{| ಸPUಾVP. 
@ೕ]ಾದqೋ ದು§ೆºೕರCೆRೆ ಒಳRಾಗದಂoೆ @ನD uಷಯದNO ಎಚ¤P(ೆ�ಾZರು. 2ಒಬwರು 
ಮoೊ,ಬwರ 1ಾರವನುD 5ೊತು,(ೊಳ_N; �ೕRೆ KLಸ,ನ @ಯಮವನುD ]ೆರYೇP+P. 
3�ಾವ]ಾದರೂ ಅಲ�]ಾZದು| oಾನು \ೊಡ»ವ]ೆಂದು 1ಾu+(ೊಂಡqೆ ತನDನುD oಾ]ೇ 
¼ೕಸRೊx+ದವ]ಾZ\ಾ|]ೆ. 4ಪL>sಬwನು oಾನು UಾVದ (ೆಲಸವನುD ಪPfೆ̧ ೕ¢ಸN; 
ಆಗ ಅವನು ತನD @½ತ,{ಂದ 5ೆಚ¤ಳಪಡುವದ(ೆ^ ಆಸ�ದYಾಗುವ\ೇ 5ೊರತು ಮoೊ,ಬwರ 

@½ತ,{ಂ\ಾಗುವ{ಲO. 5�ಾಕಂದqೆ ಪL>sಬwನು ಸEಂತ 5ೊqೆಯನುD 
5ೊತು,(ೊಳ_Qೇಕು. 

6\ೇವರ Yಾಕ$ದNO ಉಪ\ೇಶ5ೊಂದುವವನು ಉಪ\ೇಶUಾಡುವವ@Rೆ ತನZರುವ 

ಎyಾO ಒ¯ _ೆಯವpಗಳNO jಾಲು(ೊಡN. 7¼ೕಸ5ೋಗQೇVP; \ೇವರು >ರ<ಾ^ರ 
ಸ�ಸುವವನಲO. ಮನುಷ$ನು oಾನು ಏನು Sತು,oಾ,]ೋ ಅದ]ೆDೕ (ೊಯ$Qೇಕು. 8ತನD 
ಶPೕರ1ಾವವನುD ಕುPತು Sತು,ವವನು ಆ 1ಾವ{ಂದ ]ಾಶನವನುD (ೊಯು$ವನು. ಆತMನನುD 

ಕುPತು Sತು,ವವನು ಆತM@ಂದ @ತ$³ೕವವನುD (ೊಯು$ವನು. 9ಒ¯ _ೇದನುD UಾಡುವದರNO 
QೇಸರRೊಳ_\ೆ ಇqೋಣ. �ಾಕಂದqೆ ಮನಗುಂದ{ದ|qೆ ತಕ^ ಸಮಯದNO Qೆ¯ೆಯನುD 
(ೊಯು$Yೆವp. 10ಆದದPಂದ ಸಮಯuರyಾZ ಎಲOPRೆ ಒ¯ _ೇದನುD Uಾ/ೋಣ; ಮುಖ$YಾZ 

ಒಂ\ೇ ಮ]ೆಯವರಂ>ರುವ KLಸ,ನಂS(ೆಯುಳ_ವPRೆ Uಾ/ೋಣ. 

ಒಬ¨ yೇಖಕ$ಾE �ೌಲನ ಅ< 9ಾಮಂಜಸ*mೆಯುಳO ಗುಣಸFXಾವಗಳyೊ2ಂದು 
ಎಂದJೆ – WWಧ ಉಪQೇಶಗಳ7, ಪfªೆBಗಳ7, ಮತುC ಬುKxDಾದಗಳ$ೊBಳLೊಂಡ ಮುಖ* 

Xಾಗದ ಕುaತು ಚqp_ದ ಬ�ಕ – ಆತನು ತನB ಎyಾ2 ಪ<f;ೆಗಳನುB £ಾವ ವ*mಾ*ಸವ� 
ಇಲ2Qೆ ;ೊ$ೆಯ12 ಒಂದು “;ಾಯpರೂಪ”ದ WXಾಗ 9ೇaಸುವದರ ಮೂಲಕ 
ಅಂತ*Lೊ�ಸು<Cದ�ನು. mಾನು ಅವaLೆ ಕ1_ರುವದ$ೆByಾ2 ಅXಾ*ಸ Hಾ�;ೊಳ7Oವಂmೆ 
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ತನB DಾಚಕರನುB ಆತನು ಸೂ�<pLೊ�ಸಲು ಅ�ೇ�_ದನು. 6:1-10ರ12, ಒಬ¨ ಆ<Íಕ 
ಮನ_¥ನ ಮನುಷ*ನು ಸXೆ ಮತುC yೋಕ ಎರಡರಲೂ2 ಎದುaಸಬಹುQಾದ WWಧ 

ಪa_±<ಗಳ12 3ೇLೆ ಪf<efGಸತಕgQ �ೆಂಬುದನುB mೋa_ ;ೊಡುವದ;ೆg 9ಾಗುmಾC$ೆ. 
ವಚನ 1. ಮmೊCಂQಾವ<p, ಗyಾತ*ದ ;ೆ^ಸCರನುB �ೌಲನು ಸ5ೋದರqೇ ಎಂದು 

ಕJೆಯುmಾC$ೆ (1:2, 11ರ }ೕ1ನ Dಾ*Êೆ*ಗಳನುB $ೋ�a). ಸXೆಯ12ದ� Dೈಷಮ*ಗಳನುB 

ಮತುC ಅಸೂ�ಗಳನುB ಈಗ ೆ� ಖಂ�_ದವ$ಾE (5:26), Qೇವರ ಜನರ 
Dೈ®ಷ�hmೆ£ಾEರ�ೇ;ಾದ ಪರಸ�ರ ;ಾಳ­ ಮತುC ಕಳಕ�ಗಳನುB ಪf<�ಾKಸುmಾC$ೆ. 
ಆತನು Çೊmೆಯ ;ೆ^ಸCನು \ೋಷದNO +K^ �ೕಳ7ವದನುB ಕ1�_;ೊಳ7OmಾC$ೆ. “_eg�ೕಳ7” 

ಎಂಬುದು προλαµβάνω (prolambanō) ಎಂಬ Efೕ� ಪದKಂದ ಬರುತCQೆ, ಅದನುB ಇ12 
ಎರಡು Wಧದ12 ಅಥpHಾ�;ೊಳOಬಹುದು: ಅದು ಒಬ¨ �ಾಪ§ಂದ;ೆg “ಒಳLಾಗುವದು” 
(KJV) ಎಂಬುದನುB ಸೂqಸಬಹುದು, ಅಥDಾ ಅದು ಒಬ¨ನ �ಾಪವ- ಸXೆಯ �ೇJೆ 

ಸದಸ*aಂದ “ಕಂಡು��ಯಲ�ಟ�Jೆ” (NRSV) ಎಂದಥpDಾEQೆ. ಬಹುಶಃ, ಇ12 
ಎರಡ$ೆಯದು ಕಂಡು ಬರುವQಾEQೆ, ಆQಾಗೂ* µದಲ$ೆಯ ಅಥpವ- ಸೂ�ಾ*ಥpDಾE 
<�ಸಲ���ರುತCQೆ; �ೇJೆ ;ೆ^ಸCರು ಮಧ*ಪfDೇ®ಸ�ೇ;ೆಂದJೆ ಅವaLೆ �ಾಪದ ಕುaತು 

<�ದು;ೊಳO�ೇ;ಾಗುವದು. “Qೋಷ” ಎಂಬುದegರುವ ಪದವ- παράπτωµα (paraptōma) 
ಎಂಬುದು, ಇದು ಒಂದು “ತಪ-� 3ೆÇ Ëೆ” ಅಥDಾ ಒಂದು “ಪfHಾದ” ಎಂಬುದನುB – ಅಂದJೆ, 
ಒಂದು “�ಾಪ” ಅಥDಾ “ಅಪJಾಧDೆಸಗುವದು” – ಸೂqಸುತCQೆ. ಈ ಕಷ�ಕರDಾದ Wಷಯದ 

ಕುaತು Hಾmಾಡುವ Dೇ�  ೆ �ೌಲನು ಇ12 ÇಾಗರೂಕmೆGಂದ (ಮತುC ;ಾಳ­Gಂದ) 
ಚqpಸುmಾC$ೆ. ಅದು ಒಬ¨ ಸ3ೋದರ ಅಥDಾ ಒಬ¨ ಸ3ೋದa, efಸCನ Qೇಹದ12ನ 
Çೊmೆಯ ಸದಸ*ನ ಕುamಾEmಾCದ�aಂದ ಆತನು ಆ aೕ< Hಾ�ದನು. 

ಇ12 ಕಂಡು ಬರುವ Xಾ ೆಯು �ೕ3ಾನ 7:53-8:11ರ121 ಕಂಡು ಬರುವ _³ೕಯನುB 
Àಾ²ಸುವQಾEQೆ, ಆ;ೆಯು “ವ*��ಾರ Hಾಡು<CರುDಾಗyೇ ;ೈLೆ _egದಳ7 
[καταλαµβάνω, katalambanō]” (�ೕ3ಾನ 8:4). ಈ ಕ�ೆಯ12 �ೕಸುವ- mೋaದ 

ಮ$ೋXಾವವ- £ಾವQೇ Qೋಷದ12 _egನ Çೊmೆಯ WªಾF_ಯನುB ;ೆ^ಸCನು 3ೇLೆ 
ಬುKx 3ೇ� ಸa QಾaLೆ ತರುವದ;ೆg ಅ�ೇ�ಸ�ೇ;ೆಂದು HಾದaಯನುB mೋರುವQಾEQೆ. 
ಆ _³ೕಯ }ೕyೆ Qೋ ಾJೋಪ Hಾ�ದವರು ªಾ_³ಗಳ7 ಮತುC ಫa9ಾಯರು, ಇವರು 

µೕªೆಯ ಧಮpªಾಸ³;ಾgE DೈJಾಗ*ವ-ಳOವJಾEದ�ರು. ಅವರು �ೕLೆ 3ೇಳ7ವ ಮೂಲಕ 
�ೕಸುವನುB ಪaೕ�_ದರು, “ಇಂಥವರನುB ಕy 2ೆ9ೆದು ;ೊಲ2�ೇ;ೆಂದು µೕªೆಯು 
ಧಮpªಾಸ³ದ12 ನಮLೆ ಅಪ�@ೆ;ೊ��Qಾ�$ೆ; ಈ;ೆಯ Wಷಯದ12 >ೕನು ಏನು 3ೇಳ7<Cೕ” 

(�ೕ3ಾನ 8:5). ಅವaLೆ _³ೕಯ ಬL Áೆ£ಾಗ1 ಅಥDಾ ಧಮpªಾಸ³ದ ಬL Áೆ£ಾಗ1 
qಂmೆGರ1ಲ2; �ೕಸುವನುB ತ²�ನ12 _egಸ�ೇ;ೆಂಬುQೇ ಅವರ ಪf(ಾನ ಉQ �ೇಶDಾEQೆ. 
ಆತನು _³ೕಯರ }ೕyೆ ಆJೋಪ Hಾ�ದವರ ಹೃದಯಗಳನುB, ಅವರ �ಾಪಗಳ ಇ�ೕ 

Jಾ®ಯೂ 9ೇaದಂmೆ ಎಲ2ವನೂB ಬಲ2ವ$ಾEದ�ನು – ಅವರ ಗುಪC �ಾಪಗಳನುB ಸಹ 
ಅaತವ$ಾEದ�ನು. ಆತನು ಅವaLೆ ಈ aೕ<ಯ12 ಸDಾಲು 3ಾeದನು, “>ಮn12 
�ಾಪWಲ2ದವನು £ಾJೋ ಅವ$ೇ µದಲು ಆ;ೆಯ }ೕyೆ ಕಲ2ನುB 3ಾಕ1” (�ೕ3ಾನ 

8:7). ಅವJೊಳLೆ �aಯರು µದyೊÁಂಡು qಕgವರ ತನಕವ�, >ಶ#ಬ�DಾE ಅ12ಂದ 
3ೊರಟು 3ೋಗುವQೇ ಅತ*ಂಥ $ಾ*ಯಯುತDಾದQ �ೆಂದು >ಧpa_;ೊಂ�ದ�ರು. 
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ಈ ಕ�ೆಯ12 ಏನು ಸಂಭW_mೆಂಬುದನುB ಅವyೋeಸುವ Dೇ�  ೆಮೂರು ಸತ*ಗಳ7 
ಎದು� ;ಾಣುತCDೆ. µದಲ$ೆಯQಾE, �ಾ²£ಾEರುವ ಮನುಷ*ನು ತನB $ೆJೆಯವನ }ೕyೆ 

ಅಂ<ಮ <ೕಪpನುB ÑೂೕÌಸುವದ;ೆg �ೕಗ*$ಾದವನಲ2. ಎರಡ$ೆಯQಾE, ಕ�ೆದು 
3ೋEರುವವರನುB ಹುಡುe ರ�ಸುವದ;ೆg ಬಂದ (ಲೂಕ 19:10) ನಮn >ೕ<ಯುಳO ಕತpನು, 
ತನB ಮುಂQೆ ಅಪJಾಧವ- ವ*eCರೂಪದ12 >ಂ<ದ�ರೂ ಅಪJಾಧ>ಣp£ಾತnಕ <ೕಪpನುB 

ÑೂೕÌಸಲು >Jಾಕa_ದನು. ಆ _³ೕಯ ಅಪJಾಧವ- ಏ$ೇ ಆEದ�ರೂ ಮುಖ*ವಲ2 ಎಂದು 
ಅದರಥpDಾEರ1ಲ2; ಒಂದು Kನ, ಆ;ೆಯು Hಾತfವಲ2Qೆ ಆ;ೆಯ }ೕyೆ ತಪ-� 
3ೊa_ದವರು ಸಹ – ಮತುC $ಾವ- ಸಹ – ಆತನ ಮುಂQೆ ಅಂ<ಮ $ಾ*ಯ<ೕ²pನ Dೇ�  ೆ

>ಂತು;ೊಳ7ODೆವ-. ನಮLೆ 9ಾಂತFನಕರDೇ$ೆಂದJೆ, ನಮn $ಾ*£ಾ¦ಪ<ಯು 3ೆಚು¿ 
ಆಳDಾE ಬಯಸುವಂಥದು� >ೕ<ವಂತJೆಂಬ >ಣpGಸುವQೇ, 3ೊರತು 
ಅಪJಾಧ>ಣpಯವನBಲ2 ಎಂಬುQೆ. DಾಸCWಕದ12, ಇದು ನಮn ಕರು@ೆಯುಳO 

Wµೕಚಕ$ಾದ �ೕಸುWನ ­ೕWತ-ಉQ �ೇಶDಾEತುC, ಆತನು ನಮn 
Wµೕಚ$ಾಥpDಾE ®ಲು�ೆಯ }ೕyೆ ಅಂ<ಮ �ೆyೆಯನುB ಕ��ದನು (JೋHಾ 8:32-
39). ಮೂರ$ೆಯQಾE, �ೕಸುವ- _³ೕಯನುB ಆ<ÍಕDಾE ಆ;ೆಯು ಮುಂ�ೆ ಇದ�ಂಥ 

ಸ±ಳದ12�ೕ �ಟು� �ಡ1ಲ2. ಬದyಾE, ಆತನು ಆ;ೆಯನುB ಪªಾ¿mಾCಪ ಪಡುವಂmೆ 
ಕJೆದನು. ಆತನು ಆ;ೆLೆ �ೕLೆ 3ೇ�ದನು, “3ೋಗು, ಇನುB }ೕyೆ �ಾಪHಾಡ�ೇಡ” 
(�ೕ3ಾನ 8:11).  

“Qೋಷದ12 _egದ” ಮನುಷ*ನ Wಷಯದ12 ಕfಮ ;ೈLೊಳ7Oವ ಜDಾ�ಾ�aಯು £ಾರ 
}ೕ1ರುತCQೆಂದು �ೌಲನು 3ೇ�ದನು? “ಆತn>ಂದ ನ�_;ೊಳ7Oವವರು.” ಒಬ¨ ಭeCಯುಳO 
ಮನುಷ*ನ ಗುaಯು �ೇJೆಯವರನುB ಅಪJಾ¦ಗ�ೆಂದು >ಣpGಸುವದಲ2. ಅಂತಹ 

ಮ$ೋXಾವ§ಂದನುB 3ೊಂKರುವವರು, ಅದನುB ಅವರು ಗf�_;ೊಂಡರೂ ಅಥDಾ 
ಗf�_;ೊಳOKದ�ರೂ ಸa�ೕ, ಅವರು ತಪ-� 3ೊaಸುವವ$ಾದ 9ೈmಾನನ 
ಪ�ದವJಾEQಾ�Jೆ (ಪfಕಟ$ೆ 12:10; $ೋ�a �ೕಬ 1:6-12). ದುಷ�ನ ­ೕWತ-ಉQ �ೇಶDೇ 

ಇQಾEರುತCQೆ, ಮತುC ಉತCಮJಾದ ಜನರ12 ಅವರ Wರುದx ಸುಲಭDಾE 
Qೋ ಾJೋಪಗಳನುB Hಾಡುವದ;ೆg 9ಾ;ಾಗುವಷು� �ಾಪಗಳ7 £ಾDಾಗಲೂ ಇQ �ೇ 
ಇರುತCDೆ.  

£ಾರ12 QೇವJಾತnನು DಾಸDಾEQಾ�$ೋ ಆ ಆ<ÍಕDಾEರುವ ವ*eCಯು, �ಾಪದ12 
_eg�ೕಳ7ವ ಒಬ¨ ಸ3ೋದರನನುB fಾಂತ1ಾವ{ಂದ >{| ಸPUಾಡ�ೇಕು ಎಂದು 
�ೇ�;ೊಳOಲ���Qಾ�$ೆ. “ಸaHಾಡು”ವದು (καταρτίζω, katartizō) ಎಂದJೆ ಒಂದನುB 

ಅದ;ೆg ಮುಂ�ೆ ಇದ�ಂಥ ;ೆಲಸ Hಾಡುವ _±<Lೆ ಪ-ನಃ ತರುವದು ಎಂದಥpDಾEQೆ. ಅದು 
ಮmಾCಯ 4:21 ಮತುC Hಾಕp 1:19ರ12 «ೕನು ��ಯುವ ಬyೆಗಳನುB 
ಸaಪ�ಸು<Cರುವದ;ೆg ಬಳಸಲ���Qೆ. “ªಾಂತXಾವ” (πραΰτης, prautēs) ಎಂಬುದು, ಇದು 

“9ಾಧುತF” (KJV) ಎಂದು ಸಹ ಅನುDಾKಸಲ���ದು�, ಇದು QೇವJಾತn>ಂದ ಉಂ¾ಾಗುವ 
ಫಲದyೊ2ಂQಾE ;ಾc_;ೊಳ7Oವ ಅQೇ ಪದDಾEರುತCQೆ (5:23ರ }ೕ1ನ Dಾ*Êೆ*ಗಳನುB 
$ೋ�a). 

�ೌಲನು �ಾಪದ12 _egರುವ ಒಬ¨ ಸ3ೋದರ>Lೆ ಬುKx3ೇ� ಸaHಾಡುವದ;ೆg 
ಬಯಸುವವaLೆ ಒಂದು ಎಚ¿a;ೆಯ HಾತನುB >ೕಡುmಾC$ೆ: @ೕ]ಾದqೋ ದು§ೆºೕರCೆRೆ 
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ಒಳRಾಗದಂoೆ @ನD uಷಯದNO ಎಚ¤P(ೆ�ಾZರು. ನಮn ಪf(ಾನ Dೈa 3ಾಗೂ �ಾಪವನುB 
ಪf�ೋKಸುವವನು ಆEರುವ 9ೈmಾನನು, Qೇವರ ಸಮುQಾಯQೊಳEನ ತಮn ತುತುp 

ಕತpವ*ಗಳನುB >ವp�ಸುವದರ12 ಸಹ ಜನರನುB 3ೇLೆ �ಾಪ Hಾಡುವಂmೆ 
ªೆãೕ¦ಸ�ೇ;ೆಂದು ಬಲ2ವ$ಾEQಾ�$ೆ. ಅಂಥ ಪa_±<ಗಳ12 ಒಬ¨ನು £ಾವ �ಾಪ 
Hಾಡುವಂmೆ “ªೆãೕ¦ಸಲ�ಡುವ” 9ಾಧ*mೆGQೆ? ಗವpವನುB mೋಪp�ಸುವದು ಮತುC ತನB 

ಸFಂತ >ೕ<ಯ12 ;ೊq¿;ೊಳ7Oವದು ಪ��ಯ12 ಅಗf9ಾ±ನದ12ರಬಹುQಾEQೆ. Kenneth L. 
Bolesನು ಗಮನ;ೆg ತರುವQೇ$ೆಂದJೆ “ಆ<ÍಕDಾE ನ�_;ೊಳ7Oವ” ;ೆ^ಸCನ ಲ�hವ- 
“ದಂ�ಸುವದು, ®�ಸುವದು, ಅಥDಾ ಪf<ೕ;ಾರ ಸ12ಸುವದು ಅಲ2,” ಆದJೆ ಬದyಾE “ತಪ-� 

Hಾ�ದ ಕುaಯನುB ;ಾ�ಾ� ಪ-ನಃ ಮಂQೆLೆ 9ೇaಸುವQೇ ಆEರುತCQೆ.”2 ಆ 
;ಾರಣKಂದyೇ ಆ ;ೆಲಸ;ೆg “ªಾಂತXಾವ” ಅಗತ*WರುತCQೆ. 

ವಚನ 2. ತಪ-� HಾಡುವವರನುB <K� ಸaHಾಡ�ೇ;ೆಂದು ಅಪ�@ೆಗಳನುB ;ೊಡುವದರ 

ÇೊmೆLೆ, �ೌಲನು ಈ ಬುKxDಾದ >ೕಡುmಾC$ೆ: ಒಬwರು ಮoೊ,ಬwರ 1ಾರವನುD 
5ೊತು,(ೊಳ_N; �ೕRೆ KLಸ,ನ @ಯಮವನುD ]ೆರYೇP+P. ಈ ವಚನವ- ತನB �ಂKನ 
ವಚನವನುB 9ಾFXಾWಕDಾE �ಂ�ಾ1ಸುವQಾEರುತCQೆ. ಮmೊCಬ¨ರ XಾರವನುB 

3ೊತುC;ೊಳO�ೇ;ೆಂಬ W�ಾರವ- Xಾವ$ಾತnಕDಾE ®ಲು�ೆಯ }ೕyೆ �ೕಸುವ- 3ೊಂKದ 
ಮರಣ;ೆg ಸಂಬಂಧ ಪಡುತCQೆ. ಖಂ�ತDಾEಯೂ, ಇದು Dಾ*²C, ಅ�ಾರmೆ, ಅಥDಾ 
ಪa@ಾಮಗಳ Wಷಯದ12 $ೋಡುDಾಗ ಅದ;ೆg 3ೋ1;ೆ£ಾಗyಾರದು. ಅಂತೂ, ಆತನು 

3ೊತುC;ೊಂಡ Xಾರವ- $ಾಶನದ12ದ� ಇ�ೕ yೋಕದ �ಾಪDಾEತುC. ಆತನ ®ಲು�ೆಯು 
ಅ�ರಶಃ ಆEತುC, ಭಯಂಕರDಾE ªಾaೕaಕ Hಾತfವಲ2Qೆ ಆ<Íಕ ಸಹ ಆEತುC. Qೇವರ 
ಪaಶುದxನು ಸFತಃ �ಾಪದ ನJಾವmಾರDೇ ಆE Hಾಪpಡುವ ಅನುಭವವನುB $ಾವ- 

ಊ�_;ೊಳOಲು ಆಶಕCJಾEQ �ೇDೆ. “$ಾವ- ಆತನ12 QೇವaLೆ ಸಮಪpಕJಾದ 
>ೕ<ಸFರೂ²ಗ�ಾಗುವಂmೆ Qೇವರು �ಾಪÀಾನWಲ2ದ ಆತನನುB ನಮLೋಸgರ �ಾಪ 
ಸFರೂ²£ಾಗ Hಾ�ದನು” (2 ;ೊaಂಥ 5:21). ಇದು ಎyಾ2 ªಾಸ³ಗಳ12�ೕ ಅತ*ಂಥ 

ಆಶ¿ಯpಕರDಾದ 3ಾಗೂ ಗf�ಸಲ9ಾಧ*Dಾದ 3ೇ�;ೆಗ�ÆೆಳLೆ ಒಂQಾEQೆ.  
�ೕಸುWನ 9ೇDೆಯ Dೇ�ೆಯ12, ಆತನು ತನB ®ಷ*aLೆ 3ೊತುC;ೊಳ7Oವಂmೆ ಕJೆ 

>ೕಡ1ದ�ಂಥ ರೂಪ;ೋeCಯ ®ಲು�ೆಯ ಕುaತು – ಅದು ಅಪ3ಾಸ*, DೈರತF ಇವ-ಗಳನುB 

ತನB ಸFಂತ ಕುಟುಂಬದ12 ಅನುಭWಸುವKರಬಹುದು, �ಂ9ೆ, ²ೕಡ$ೆ, ಅಥDಾ ಮರಣವನುB 
ಅನುಭWಸುವKರಬಹುದು – Hಾmಾಡುವದ;ೆg ಸಂ;ೋಚ ಪಡ1ಲ2. �ೕಸುವ- �ೕLೆ 
3ೇ�ದನು, “£ಾವ$ಾದರೂ ತನB ®ಲು�ೆಯನುB mೆLೆದು;ೊಂಡು ನನB �ಂQೆ ಬಂದ 

3ೊರತು ನನLೆ �ೕಗ*ನಲ2” (ಮmಾCಯ 10:38). ಕತpನ HಾದaಯನುB 
ಅನುಸaಸುವದaಂದ 3ೊತುC;ೊಳO�ೇ;ಾEರುವ Xಾರಗ�Lೆ ಗyಾತ* 6:2 ಇ$ೊBಂದು 
ಸೂ�ಾ*ಥpವ ೆ�ೕ ಆEರುತCQೆ. ಒಬ¨ ;ೆ^ಸCನು ತನB ಸ3ೋದರನನುB ಕುEÁಸು<Cರುವಂಥ ಆತನ 

XಾರಗಳನುB mಾನು 3ೊತುC;ೊಳ7Oವದ;ೆg _ದx>ರತಕgದು�. Efೕ� ಪದDಾದ βάρος (baros) 
ಎಂಬುದು Xಾರ 3ಾಗೂ 3ೊJೆ£ಾEರುವಂಥದ�ನುB ಸೂqಸುತCQೆ. Robert L. Johnsonನು 
3ೇ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ “�ೌಲನ Xಾ ೆಯು ಸಕಲ WಧDಾದ Xಾರವ$ೊBಳLೊಳ7Oವಷು� 

WªಾಲDಾEರುತCQೆ. £ಾವQೇ ಸಂಕಷ�, ದುಃಖ, �ಾಪ, ದುಬpಲmೆ, ಅಥDಾ DೈಯeCಕ 
Qೌಬpಲ*ಗಳ7 ಇ12 [ಆತನ] mಾತ�ಯpದ12ರಬಹುQಾEQೆ.”3 ಇ12 ಬುKxDಾದವ- ಪರಸ�ರ 
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ಸಂಬಂQಾಥpಕDಾEQೆ£ಾದರೂ (“ಒಬ¨ರು ಮmೊCಬ¨ರ”), �ೌಲನು ಮನ_¥ನ12 ದುಬpಲ 
ಸ3ೋದರನು ಎದುa_ದ ಸಂಕಷ�ಗಳನುB 3ೊಂKರಬಹುQಾEQೆ.4 �ೕಸುವ- $ಾಶನದ12ದ� 

yೋಕವನುB Wµೕqಸುವದ;ಾgE Hಾನವ>ಂದ ಜGಸyಾಗದ XಾರಗಳನುB 
3ೊತುC;ೊಂ�ದ�$ಾದ�aಂದ, $ಾವ- ಆತನನುB ಅನುಸaಸುವದ;ೆg ಪfಯ<Bಸ�ೇಕು ಮತುC 
ನಮn ಸ3ೋದದaLೆ ನ«nಂದ 9ಾಧ*Dಾದ ಸ3ಾಯವನುB Hಾಡತಕgದು�. 

“efಸCನ >ಯಮ” ಎಂಬ ಪದಗುಚ�ವ- ಬಹಳಷು� ಚ�ೆpಯನುB ಹು��3ಾeರುತCQೆ. 
�ೌಲನು ಈLಾಗyೇ “efಸC �ೕಸುWನವರು ತಮn ಶaೕರXಾವವನುB ಅದರ 
Wಷ£ಾ�yಾ ೆ 9ೆFೕ�ಾÚ�yಾ ೆ ಸ�ತ ®ಲು�ೆLೆ 3ಾeದವರು” (5:24) ಎಂದು 3ೇ�ದ�ನು. 

ಈ ;ಾರಣ;ಾgE, �ೕಸುವನುB >ಜಕೂg �ಂ�ಾ1ಸುವದ;ೆg ಬಯಸುವವನು ತನB Hಾನವ 
ಅಂತಃ�ೆfೕರ@ೆಗ�ಂದ >ಗf�ಸಲ�ಡುವKಲ2. �ೇJೊಂದು ಸ±ಳದ12 �ೌಲನು ಬJೆದQ �ೇ$ೆಂದJೆ 
;ೆ^ಸCರು “>ೕವ- ಪ�ವpಸFXಾವವನುB ಅದರ ಕೃತ*ಗಳ ಕೂಡ mೆLೆKಟು� ನೂತನಸFXಾವವನುB 

ಧa_;ೊಂ�K�ೕರಲ2Dೇ. ಈ ಸFXಾವವ- ಅದನುB ಸೃÌ�_Qಾತನ 3ೋ1;ೆಯ }ೕJೆLೆ 
K$ೇK$ೇ ನೂತನDಾಗುmಾC ಪ�ಣpÀಾನವನುB ಉಂಟುHಾಡುತCQೆ” (;ೊyೊ9ೆ¥ 3:9, 10). 
ಈ “ನೂತನಸFXಾವ”Dೇ ಕಷ�ದ12ರುವ ಒಬ¨ ಸ3ೋದರ ಅಥDಾ ಸ3ೋದರ>Lೆ 3ೇLೆ 

ಪf<efGಸ�ೇ;ೆಂದು ಆÀೆ HಾಡುವQಾEQೆ. 
“>ಯಮ” (νόµος, nomos) ಎಂಬ ಪದವ- 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 

;ಾc_;ೊಳ7OW;ೆಗಳ7 £ಾDಾಗಲೂ ಒಂQೇ ಸೂ�ಾ*ಥpವನುB ಒಳLೊಂ�ರುವKಲ2. 

ಒಂದು 9ಾHಾನ*Dಾದ ಅಥpವ- “µೕªೆಯ ಧಮpªಾಸ³” ಎಂಬುದು. ಈ Wಷಯದ12, 
“>ಯಮ”ವ- ಇ�fಯ �ೈಬ1ನ ಒಂದು ಉಪWXಾಗDಾE “ಧಮpªಾಸ³ ಮತುC ಪfDಾKಗಳ 
ಪ-ಸCಕಗಳ7” (ಲೂಕ 16:16) ಮತುC “µೕªೆಯ ಧಮpªಾಸ³ದ12ಯೂ ಪfDಾKಗಳ 

ಗfಂಥಗಳ12ಯೂ eೕತp$ೆಗಳ12ಯೂ” (ಲೂಕ 24:44) ಎಂಬಂತಹ ಪದಗುಚ�ಗಳ12 
;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ. ಈ Hಾತುಗಳ7 Qೇವರು ಇ9ಾf�ೕಲ*JೊಂKLೆ Hಾ�;ೊಂಡ ಹ�ೆಯ 
ಒಡಂಬ�;ೆLೆ ಸಂಬಂ¦_ರುತCDೆ.  

3ೇಗೂ, ಸುDಾmೆpಯು ಬಹಳ ವ*mಾ*ಸDಾದದು�. �Jೆ«ೕಯನು ಮುಂQಾE ಕಂಡ 
3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯು ಇQಾEQೆ. ಈ ಒಡಂಬ�;ೆಯ ಮೂಲಕ, Qೇವರು ತನB ನರ 
ಅಪJಾಧಗಳನುB �«ಸುDೆ$ೆಂದು ಮತುC ಅವರ �ಾಪಗಳನುB ಇನುB $ೆನ²ಟು�;ೊಳ7OವKಲ2 

ಎಂದು 3ೇ�ದನು (�Jೆ«ೕಯ 31:34; ಇ�fಯ 8:12). ಧಮpªಾಸ³ವ- �Hಾಪ@ೆಯನುB 
ಸಂಪ�ಣpDಾE 9ಾ¦ಸುವದ;ಾgಗ1ಲ2 £ಾ;ೆಂದJೆ “3ೋaಗಳ ಮತುC 3ೋತಗಳ 
ರಕCKಂದ �ಾಪಗಳ7 ಪa3ಾರDಾಗುವದು ಅ9ಾಧ*DಾE[ತC]yಾ2” (ಇ�fಯ 10:4). efಸCನ 

ರಕCವ- HಾತfDೇ, ಇ�fಯaLೆ ಬJೆದ ಪ<f;ೆಯ yೇಖಕನು ಬಹು W!ಲDಾE 
ಸ�ಷ�Lೊ�_ದ ಪf;ಾರDೇ, �ಾ² ಜನರನುB ಪaಶುದxLೊ�ಸಲು ಶಕCDಾEರುತCQೆ ($ೋ�a 
ಇ�fಯ 10:10, 14). 

“efಸCನ >ಯಮ” ಎಂಬುದನುB ಬಹುಶಃ “²fೕ<ಯ >ಯಮ” ($ೋ�a 5:14) ಎಂದು 
ಅಥpHಾ�;ೊಳOತಕgದು�, ಅದು ತನB ಮಕg�Lೆ Qೇವರು ಅನುಗf�_ರುವ ಸಕಲ 
ವರಗಳ12�ೕ ಅ< ªೆfೕಷÃDಾದದು� (1 ;ೊaಂಥ 12:31-13:13). �ೕಸುವ- ತನB 9ೇDೆಯ 

Dೇ�ೆಯ12 ಎ<C ��ದ >ಯಮವ- ಇQೇ ಆEರುತCQೆ. ಧಮpªಾಸ³ದ12 ಅ< Qೊಡ� 
ಕಟ��ೆಯು £ಾವದು ಎಂದು ಪf®Bಸಲ�¾ಾ�ಗ, ಆತನು �ೕLೆ ಉತCa_ದನು,  
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. . . >ನB QೇವJಾEರುವ ಕತpನನುB >ನB ಪ�ಣpಹೃದಯKಂದಲೂ >ನB 

ಪ�ಣp�ಾfಣKಂದಲೂ >ನB ಪ�ಣpಬುKxGಂದಲೂ ²fೕ<ಸ�ೇಕು ಎಂಬ ಆÀೆ�ೕ 

ಮುಖ*Dಾದದು� ಮತುC µದಲ$ೆಯದು. ಇದ;ೆg ಸHಾನDಾದ ಎರಡ$ೆಯ ಆÀೆ ಒಂದು 

ಉಂಟು, ಅದು £ಾವದಂದJೆ – >ನB $ೆJೆಯವನನುB >ನBಂmೆ�ೕ ²fೕ<ಸ�ೇಕು 

ಎಂಬQೇ. ಈ ಎರಡು ಆÀೆಗಳ7 ಎyಾ2 ಧಮpªಾಸ³ಕೂg ಪfDಾದನಗfಂಥಕೂg 

ಆ(ಾರDಾEDೆ (ಮmಾCಯ 22:37-40; $ೋ�a £ಾಜಕ;ಾಂಡ 19:18; 

ಧµೕpಪQೇಶ;ಾಂಡ 6:5). 

3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯು ²fೕ<, ಅದರ ಗುಣಗಳ7 3ಾಗೂ ­ೕWತದ12 3ೇLೆ 
;ಾcಸುತCQೆಂಬ ಕುamಾE ಬಹಳಷು� �ೋಧ$ೆಯ$ೊBಳLೊಂ�Qೆ; ಆದJೆ ಅದು LೊyೊÁ�ಾ 
�ೆಟ�ದ12 ಭಯಂಕರDಾದ ®ಲು�ೆಯ }ೕyೆ �ೕಸುವ- ತನB �ಾfಣವನುB ಅ²pಸುವದರ12 

ಕಂಡು ಬಂದಷು� ಸುÚಟDಾE �ೇJೆ ಇ$ Bೆ12ಯೂ ಕಂಡು ಬಂKರುವKಲ2. ಈ Wµೕಚ$ಾತnಕ 
²fೕ<ಯು ಆತನ ®ಷ*ರ ­ೕWತಗಳನುB ರೂ�ಾಂತರLೊ�ಸತಕgದು�. �ೕ3ಾನನು ಇದನುB 
ಈ WಧDಾE 3ೇ�ದನು: 

efಸCನು ನಮLೋಸgರ ತನB �ಾfಣವನುB ;ೊಟ�ದರ12�ೕ ²fೕ< ಇಂಥQೆಂದು ನಮLೆ 

<�ದು ಬಂದQೆ. $ಾವ- ಸಹ ಸ3ೋದರaLೋಸgರ ನಮn �ಾfಣಗಳನುB ;ೊಡುವ 

ಹಂEನ12Q �ೇDೆ. ಈ yೋಕದ ಸಂಪತುCಳO £ಾವ$ಾದರೂ ;ೊರmೆಯ12 �K�ರುವ ತನB 

ಸ3ೋದರನನುB $ೋ� ಕರುcಸQೆ �ಟ�Jೆ Qೇವರ ²fೕ<ಯು ಅವನ12 

$ೆyೆLೊಂ�ರುವದುಂ¾ೇ? (1 �ೕ3ಾನ 3:16, 17). 

�ೕ3ಾನನ ಬರಹಗಳ7 ²fೕ< ಮತುC ಅದು ಸ3ೋದರರ ನಡುDೆ 3ೇLೆ ;ಾಣುತCQೆಂಬುದರ 
ಕುaತು 3ೇಳ7ವದ;ೆg ಬಹಳಷ�ನುB 3ೊಂKರುತCDೆ, ಆದJೆ ಆತನು ಬJೆದ �ೇJೆ £ಾವ 

Dಾಕ*Xಾಗವ� ಇದರಷು� ಗyಾತ* 6$ೇ ಅ(ಾ*ಯದ12ರುವ �ೌಲನ ಸಂQೇಶ;ೆg 
ಸHಾ$ಾಥpವ-ಳOQಾ�ಗುವKಲ2.  

µದಲ ;ೆಲವ- ವಚನಗಳ12, �ಾಪದ12 �K�ರುವ ಸ3ೋದರನ Wಷಯದ12 ಒಬ¨ನು 

ನ`ೆದು;ೊಳO�ೇ;ಾದ Wಧದ ಕುamಾE <�ಯಪ�ಸುmಾC$ೆ. 3ೋJಾಡು<Cರುವ ;ೆ^ಸCನನುB 
ªಾಂತXಾವKಂದ ನ�_;ೊಳO�ೇಕು, ಇದು ಪWmಾfತnನ ಬಲವನುB ;ಾಯpವನುB 
mೊಡEಸುವಂತಹ QೇವJಾತnನ ಒಂದು ಫಲDಾEರುತCQೆ. ಸ3ಾಯ Hಾಡುವದ;ೆg 

ಅ�ೇ�ಸುವವರು ತಮn ಸFಂತ ಹೃದಯಗಳನುB ;ಾ�ಾ�;ೊಳOತಕgದು�, �ೕLೆ £ಾವ 
²fೕ<Gಲ2ದ ಮ$ೋXಾವಗಳÆ ಅವರನುB ವಶಪ�ಸ;ೊಳ7OವKಲ2. ಇದನುB Hಾಡಲು 
WಫಲJಾಗುವದು �ಾಪ Hಾ�ದಂmೆ ಮತುC ಅವರು ಆತ$ೊಂKLೆ ಒ¾ಾ�E ಕೂ� ಬರುವದರ 

ಇ�ೕ ಉQ �ೇಶವ$ೆBೕ ಭಂಗಪ�_ದಂmೆ ಆಗುವದು.  
ವಚನ 3. �ೌಲನು ಆ<Íಕ ಗವpವನುB 3ೊಂKರ�ಾರQೆಂದು ಎಚ¿aಸುmಾC$ೆ. 

�ಾಪವನುB Hಾ�ರುವ ಸ3ೋದರ$ೊಬ¨>Lೆ ಸ3ಾಯವನುB Hಾಡುವದ;ೆg 

ಪfಯ<Bಸುವವರು mಾವ- ಅವ>Eಂತಲೂ ªೆfೕಷÃJೆಂಬ ಅ>_;ೆಯನುBಂಟು Hಾಡುವದ;ೆg 
ತಮn ಅಹಂXಾವ;ೆg ಅವ;ಾಶವನುB ;ೊಡಕೂಡದು. �ಾವ]ಾದರೂ ಅಲ�]ಾZದು| oಾನು 
\ೊಡ»ವ]ೆಂದು 1ಾu+(ೊಂಡqೆ ತನDನುD oಾ]ೇ ¼ೕಸRೊx+ದವ]ಾZ\ಾ|]ೆ. “ಎಲ2ರೂ 

�ಾಪHಾ� Qೇವರ ಮ�}ಯನುB 3ೊಂದQೆ 3ೋEQಾ�Jೆ” (JೋHಾ 3:23); �Hಾಪ@ೆ 
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3ಾಗೂ ರ�@ೆLೋಸgರDಾE ಎಲ2ರೂ �ೕಸು efಸCನ ಯÝದ }ೕyೆ�ೕ 
ಅವಲಂ�ತJಾEರುmಾCJೆ. 3$ೇ ವಚನವ- ಒಬ¨ ವ*eCಯು 3ೇLೆ ತನBನುB XಾW_;ೊಳOತಕgದು� 

ಮತುC ಆತನು >ಜDಾEಯೂ ಏ$ಾEQಾ�$ೆ ಎಂಬುದರ ನಡುDೆ ಒಂದು <ೕÂDಾದ Wರುದx 
3ೋ1;ೆ HಾಡುತCQೆ.5 

ವಚನ 4. “ತನBನುB <ೕಪ-p Hಾ�;ೊಳ7Oವದ;ೆg �ೇJೆಯವರ ತಪ-�ಗಳನುB ಒಂದು 

Hಾದa£ಾE Hಾ�;ೊಂಡು” ಬಳ;ೆ Hಾಡುವದರ ಬದyಾE,6 ಪL>sಬwನು oಾನು 
UಾVದ (ೆಲಸವನುD ಪPfೆ̧ ೕ¢ಸN. ಈ ಸ>BDೇಶದ12, δοκιµάζω (dokimazō) ಎಂಬ 
Efೕ� ಪದದ ಅಥpವ- “ಪaೕ¬ೆLೊಡು�” ಅಥDಾ “ಸೂ�÷DಾE ಪaೕ�ಸು” ಎಂQಾEQೆ. 

ಅ�ಸCಲನು ಇQೇ ಪದವ$ೆBೕ ಬಳ;ೆ HಾಡುmಾC 3ೇ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ ಒಬ¨ ಮನುಷ*ನು ಕತpನ 
Xೋಜನದ12 <ನುBವ ಮುಂ�ೆ “ಪf<ಮನುಷ*ನು ತನBನುB ಪaೕ�_;ೊಂಡವ$ಾEರ1”  
(1 ;ೊaಂಥ 11:28). �ೌಲನು “efಸCನಂ�;ೆಯ12 ಇK�ೕJೋ ಇಲ2§ೕ ಎಂದು >ಮnನುB >ೕDೇ 

ಪaೕ�_;ೊ�Oa, >ಮnನುB ಪaªೆãೕ¦_;ೊ�Oa” ಎಂದು 3ೇ�ದ ಬುKxDಾದದ12 ಸಹ ಈ 
ಪದವ- ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ (1 ;ೊaಂಥ 13:5). ಒಬ¨ನು “ತನB ;ೆಲಸವನುB 
ಪaªೆãೕ¦ಸ”ತಕgದು�, ಅಂದJೆ ಆತನ ಕೃತ*ಗಳನುB ಮತುC 9ಾಧ$ೆಗಳನುB 

ಪaªೆãೕ¦_;ೊಳO�ೇಕು. �ೌಲನು 3ೇ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ, ಆಗ ಅವನು ತನD @½ತ,{ಂದ 
5ೆಚ¤ಳಪಡುವದ(ೆ^ ಆಸ�ದYಾಗುವ\ೇ 5ೊರತು ಮoೊ,ಬwರ @½ತ,{ಂ\ಾಗುವ{ಲO. 
NIVಯು �ೕLೆ 3ೇಳ7ತCQೆ, “ಆಗ ಅವರು �ೇJೆ ಇ$ಾBJೊಂKLಾದರೂ 3ೋ1;ೆ 

Hಾ�;ೊಳOQೆ ತಮn12 HಾತfDೇ 3ೆಚ¿ಳಪಟು�;ೊಳOಬಹುQಾEQೆ.” NLTಯ12 
�ೕEರುತCQೆ, “ಆಗ ಅವರು ಉತCಮDಾE >ವp�ಸಲ�ಟ� ;ೆಲಸ§ಂದ;ಾgE ತೃ�CಯನುB 
ಪ`ೆದು;ೊಳ7Oವರು, ಮತುC >ೕವ- �ೇJೆ £ಾJೊಂKಗೂ 3ೋ1;ೆ Hಾ�;ೊಳ7Oವ 

ಅಗತ*WರುವKಲ2.” ಒಬ¨>Lೆ 3ೆಚ¿ಳಪಟು�;ೊಳ7Oವ ;ಾರಣವ- ಇರುವQೇ ಆEದ�12, ಆತನು 
ಅದನುB ತನBಷ�;ೆgೕ ಇಟು�;ೊಳO�ೇಕು ($ೋ�a 6:14). 

ವಚನ 5. ;ೆ^ಸCaLೆ “ಒಬ¨ರು ಮmೊCಬ¨ರ XಾರವನುB 3ೊತುC;ೊಳO�ೇಕು” ಎಂದು 

ಕJೆಯyಾEQೆ£ಾದರೂ (6:2), ಪL>sಬwನು ಸEಂತ 5ೊqೆಯನುD 5ೊತು,(ೊಳ_Qೇಕು 
ಎಂದು 3ೇಳyಾEರುತCQೆ. �ೌಲನು ಈ WXಾಗದ12 “Xಾರ” (baros) ಮತುC “3ೊJೆ” 
(φορτίον, phortion) ಎಂಬ ಎರಡು �ೇJೆ �ೇJೆ ಪದಗಳನುB ಬಳ_ದನು. Baros ಎಂಬುದು 

ಅ$ೇಕ 9ಾa ²ೕ�ಸುವಂತಹ Xಾರ ಎಂಬ W�ಾರವನುB ಒ<C 3ೇಳ7ತCQೆ. ಆಂಗ2ದ 
“�ೊJೊ«ೕಟರ” ಎಂಬ ಪದದ ಅ�ರಶಃ ಅಥpವ- “ಒಂದು Xಾರದ ಅಳmೆ ಎಂQಾEದು�,” ಅದು 
ಒತCಡದ DಾmಾವರಣವನುB ಅಳmೆ Hಾಡುವದ;ೆg ಬಳಸುವ ಒಂದು 9ಾಧನವನುB 

ಸೂqಸುತCQೆ. ಆಧು>ಕ Efೕ� Xಾ ೆಯ12, baros ಎಂಬ ಪದದ ಅಥpದ12ನ Dಾ*²Cಯು 
ಗುರುmಾFಕಷpಣ, >Kpಷ� ಗುರುmಾFಕಷpಣ, ªಾaೕaಕ Xಾರದ 3ೆಚ¿ಳ, ;ೆಲಸKಂQಾದ 
(XಾರDಾದ 3ೊJೆ ಅಥDಾ Qೊಡ� �ಾಲು) ಕಷ� (ಮmಾCಯ 20:12ರ12ರುವ ಪf;ಾರ), ಒಬ¨aLೆ 

XಾರDಾಗುW;ೆ, ಜDಾ�ಾ�aಯ Xಾರ, ಮತುC mೆaLೆ ಒತCಡ ಎಂಬತಹ 
Xಾವ$ೆಗಳ$ೊBಳLೊಂಡಂmೆ ಆಧು>ಕ ಜಗ<Cನ ಅಗತ*mೆಗ�ಗನುಗುಣDಾE 
WªಾಲLೊ�ಸಲ���ರುತCQೆ. ಇವ-ಗಳ12 £ಾವ ಅಥpದ12£ಾದರೂ, ಒಬ¨ ಆತnದ }ೕyೆ 

XಾರವನುB 3ಾe qಂmೆ ಅಥDಾ ಶfಮವ-ಂ¾ಾಗುವಂmೆ Hಾಡುವ ಸಂಗ<ಗಳನುB 
ಕ1�_;ೊಳ7Oವದು ಕಷ�ಕರDಾEರುವKಲ2.  
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Phortion ಎಂಬ ಪದವ- 3ೊತುC;ೊಂಡು 3ೋಗಲ�ಡುವ ಅಥDಾ 9ಾLಾಟ Hಾಡುವ 
ಸಂಗ<�ಂದನುB ಕುaತು ಒ<C 3ೇಳ7ತCQೆ, ಉQಾಹರ@ೆLೆ ಒಂದು ಹಡEನ “ಸರಕು” 

(ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 27:10). ಸ>BDೇಶಕgನುಗುಣDಾE, ಈ “3ೊJೆ”ಯು 
XಾರDಾEರಬಹುದು (ಮmಾCಯ 23:4) ಅಥDಾ ಹಗುರDಾEರಬಹುದು (ಮmಾCಯ 11:30). 
ಸ�ಷ�DಾE, ಈ ;ೆಲ§ಂದು ಬಳ;ೆಗಳ12, phortion ಎಂಬುದು baros ಎಂಬುದ;ೆg 

ಸHಾ$ಾಥpವ-ಳOQಾ�EQೆ; ಆದJೆ �ೇJೆ ;ೆಲವ- ಕ`ೆಗಳ12 ಅದು ಆ aೕ<£ಾEರುವKಲ2. 
�ೌಲನು ಈ ಎರಡು �ೇJೆ �ೇJೆ ಪದಗಳನುB ಬಳಸುವ ಮೂಲಕ ಈ ಸ>BDೇಶದ12 ಒಂದು 
ವ*mಾ*ಸವನುB mೋaಸು<Cರುವಂmೆ ;ಾcಸುತCQೆ. ಇದು >ಜDೇ ಆEರುವQಾದJೆ, baros 
ಎಂಬುದು ಕುEÁ3ೋಗುವಂmೆ (ಒಬ¨Jೇ 3ೊರುವದ;ೆg ಅತ*ಂಥ XಾರDಾEರುವ) Hಾಡುವ 
­ೕವನದ ಸಮ9ೆ*ಗಳನುB ಪf<>¦_ದJೆ, ý�pಯá ಎಂಬುದು ನಮn DೈಯeCಕ 
ಜDಾ�ಾ�aಗಳನುB (ನಮn 9ಾHಾನ* ಕತpವ*ಗಳನುB) ಸೂqಸುತCQೆ. Phortion Efೕ� 

Xಾ ೆಯ12 ;ೆಲವ- 9ಾa ಒಬ¨ ಮನುಷ*ನು 3ೊರುವ �ೆ>Bನ }ೕ1ನ 3ೊJೆಯನುB 
ಸೂqಸುತCQೆಂಬ DಾಸCDಾಂಶವ- ಈ ಅ��ಾfಯ;ೆg �ೆಂಬಲವನುB ಒದEಸುತCQೆ.7 
ಆದದaಂದ J. B. Phillipsನು ಗyಾತ* 6:5$ೇ ವಚನ;ೆg ಈ XಾDಾನುDಾದವನುB 

ಒದEಸುmಾC$ೆ: “£ಾ;ೆಂದJೆ ಪf<�ಬ¨ನು ‘ತನB 3ೊJೆಯನುB mಾ$ೇ �ಾಹುಗಳ }ೕyೆ 
3ೊತುC;ೊಳO�ೇಕು.’” 

ಈ ಅಥp>ರೂಪ@ೆಯ W�ನBmೆಯು ಏ$ೆಂದJೆ 6:5$ೇ ವಚನವ- ಅಂ<ಮ 

$ಾ*ಯ<ೕಪpನುB ದೃÌ�ಯ12 3ೊಂKರುತCQೆ. Efೕ� Dಾಕ*QೊಳLೆ ;ಾಲರೂಪಗಳ12 
ಬದyಾವ@ೆ£ಾಗುವದರ }ೕyೆ ಈ <ಳ7ವ�;ೆಯು ಆ(ಾರDಾEರುತCQೆ. ಎರಡೂ 
ವಚನಗಳ12, “3ೊತುC;ೊಳO1” ಎಂಬ ef£ಾಪದವ- βαστάζω (bastazō) ಎಂಬುದaಂದ 

ಬಂKರುತCQೆ. 2$ೇ ವಚನದ12 ಆ ef£ಾಪದದ (“3ೊತುC;ೊಳO1”) ವತpHಾನ;ಾಲರೂಪ 
ಇದ�Jೆ, 5$ೇ ವಚನದ12 ಒಂದು ಭWಷ*mಾgಲರೂಪ (“3ೊತುC;ೊಳO�ೇಕು”) ಇರುತCQೆ. 
­ೕವನದ12ನ ಕಷ�ಗಳ ಸಂದಭpದ12 ;ೆ^ಸCರು ಒಬ¨aLೊಬ¨ರು ಸ3ಾಯವನುB Hಾಡ�ೇ;ಾದ 

3ೊ@ೆಯನುB 3ೊಂKರುmಾCJೆಂದು �ೌಲನು 3ೇಳ7mಾC ಬಂKರಬಹುದು, ಆದJೆ ಅಂತ*ದ12 
ಒಬ¨ನ ಸFಂತ ಕೃತ*ಗ�Lೆ ಅವನ$ೆBೕ ಜDಾ�ಾ�ರನ$ಾBE Hಾಡyಾಗುವದು. 
ಖಂ�ತDಾEಯೂ, ಈ W�ಾರವ- 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ �ೋಧ$ೆ�ಂKLೆ 

9ಾಮಂಜಸ*mೆGಂದ ಇರುತCQೆ. “�ೕEರyಾE ನಮn12 ಪf<�ಬ¨ನು ತನB ತನB 
WಷಯDಾE Qೇವರ ಮುಂQೆ ಉತCರ;ೊಡ�ೇಕು” ಎಂಬುದನುB JೋHಾ 14:12$ೇ ವಚನವ- 
ಸೂqಸುತCQೆ. ಅಷು�Hಾತfವಲ2Qೆ, 2 ;ೊaಂಥ 5:10 �ೕLೆ 3ೇಳ7ತCQೆ, “£ಾಕಂದJೆ 

ಪf<�ಬ¨ನು ತನB Qೇಹದ ಮೂಲಕ ನ�_ದ ಒ� Oೇದ;ಾgಗ1 ;ೆಟ�ದ�;ಾgಗ1 ಸa£ಾE 
ಪf<ಫಲವನುB 3ೊಂದುವದ;ೊgೕಸgರ $ಾDೆಲ2ರೂ efಸCನ $ಾ*£ಾಸನದ ಮುಂQೆ 
ಯ�ಾ_±<ಯ12 ;ಾc_;ೊಳO�ೇಕು.” 

ವಚನನ 6. 6:1-5ರ12, �ೌಲನು �ಾಪQೊಳLೆ �K�ರುವ ಒಬ¨ ಸ3ೋದರನ ಕ`ೆLೆ 
ಕರು@ೆಯುಳO ಹೃದಯವನುB 3ೊಂKರ�ೇ;ೇ, 3ೊರತು ಅಂತಹ ಸಂದಭpವನುB 
ಬಳ_;ೊಂಡು ಸF-ಏ�Lೆ Hಾ�;ೊಳOಲು, �ೈ�ೕ�Lೆ, ಅಥDಾ 3ೆಚ¿ಳಪಟು�;ೊಳ7Oವದ;ೆg 

ಬಳ_;ೊಳO�ಾರQೆಂಬುದರ ಕುamಾE ಚqpಸು<CQಾ�$ೆ. 6:6-10ರ12, ಆತನು 
ಆತnನನBನುಸa_ ನ`ೆಯುವದ;ೆg ಮತುC Çೊmೆಯ ;ೆ^ಸCರ ಬL Áೆ ;ಾಳ­ Hಾಡುವದ;ೆg ಏನು 
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ಅಗತ*WರುತCQೆಂಬುದರ ಕುamಾದ ಚ�ೆpಯನುB ಮುಂದುವJೆಸುmಾC$ೆ. 3ೇಗೂ, ಆತನು 
;ಾಳ­ಯ ¬ೇತfವನುB ಬದyಾG_ Qೇವರ Dಾಕ*ದ 9ೇವಕaLೆ ಆ�pಕ ಸ3ಾಯವನುB 

Hಾಡುವದರ ಕ`ೆLೆ <ರುEಸುmಾC$ೆ, ಆತನು 3ೇ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ \ೇವರ Yಾಕ$ದNO 
ಉಪ\ೇಶ5ೊಂದುವವನು ಉಪ\ೇಶUಾಡುವವ@Rೆ ತನZರುವ ಎyಾO ಒ¯ _ೆಯವpಗಳNO 
jಾಲು(ೊಡN. 

�ೌಲನು WªಾF_ಗಳನುB ತಮLೆ ಸುDಾmೆpಯನುB �ೋ¦_ದವaLೆ “�ಾಲು;ೊಡ1” 
ಎಂದು �fೕmಾ¥ಹLೊ�ಸು<CQಾ�$ೆ. DಾಸCWಕದ12, “ಉಪQೇಶHಾಡುವವ>Lೆ” ಎಂಬುದು 
ಅಸ�ಷ�DಾEQೆ. ಸ3ಾಯ 3ೊಂದುವ �ೋಧಕನು ಒಬ¨ ಅ�ಸCಲ$ಾEರ�ೇ;ೋ, ಒಬ¨ 

ಪfDಾK, ಒಬ¨ �aಯ, ಒಬ¨ ಸುDಾ<pಕ$ೋ, ಅಥDಾ ;ೇವಲ ಸXೆಯ ಒಬ¨ ಸದಸ*$ೋ 
ಎಂಬುದನುB >Kpಷ�DಾE <�ಸ1ಲ2. ಅಲ2Qೆ ಒಬ¨ �ೋಧಕನು ಪWmಾfತnನ ವರ§ಂದನುB 
3ೊಂKರ�ೇಕು ಅಥDಾ ತನB 9ಾFXಾWಕ ಪf<Xೆಯ ಪf;ಾರ, ಮುಂqತDಾE ®�ಣWಲ2Qೆ, 

ಮತುC ಅನುಭವWಲ2Qೆ ಕ1ಸುವವ$ಾEರ�ೇ;ೋ ಎಂಬುದನುB ಸಹ <�ಸ1ಲ2. 
ಅಷು�Hಾತfವಲ2Qೆ, ಈ ಜDಾ�ಾ�aಯನುB >ವp�ಸುವಂmೆ �ೋಧಕನು ಸXೆGಂದ 
$ೇಮಕLೊ�ಸಲ�ಟ�ವ$ಾE ಇರತಕgQ �ೆಂಬುದ;ೆg ಸು�ವ- ;ೊಡ1ಲ2. ಬಹುಶಃ ಈ 

ಅಸ�ಷ�mೆಯು ಉQ �ೇಶಪ�ವpಕDಾE�ೕ ಇರಬಹುQಾEQೆ, �ೕLೆ ಈ ತತFದ ಅನFG;ೆLೆ 
WªಾಲmೆಯನುB ಒದEಸyಾEರುತCQೆ. 

ಅ�ಸCಲರು, �aಯರು, ಮತುC ಸುDಾ<pಕaLೆ ಹಣಸ3ಾಯ Hಾಡುವದರ ಕುaತು 

3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆ�ಳLೆ �ೇJೆ Dಾಕ*Xಾಗಗಳ12 ಅyೋqಸyಾEರುತCQೆ. �ೕಸುವ- 
ಹ$ೆBರಡು ಮಂK ®ಷ*ರನುB ಒಂದು ಕು2ಪC;ಾಲ 9ೇDೆ Hಾಡುವಂmೆ ಆQೇ®_ ಕಳ7�_ದ 
Dೇ� ,ೆ ಅವರು ತಮn ಊಟ 3ಾಗೂ ವಸ<Lೋಸgರ ಅವರನುB 9ೇa_;ೊಳ7Oವ ಮ$ೆಯವರ 

}ೕyೆ�ೕ ಅವಲಂ�ತJಾಗ�ೇ;ಾEತುC. ಕತpನು Wವa_ 3ೇ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ “ಆಳ7 
ಅಂಬ1Lೆ �ೕಗ*ನ ೆ�” (ಮmಾCಯ 10:10). ಆತನು ಎಪ�ತುC ಮಂK ®ಷ*ರು ಒಂದು 
ಅyಾ�ವK 9ೇDೆLೋಸgರ ಆQೇ®_ ಕಳ7�ಸಲ�ಟ� Dೇ�  ೆಸಹ ಇQೇ ಸಂಗ<ಯನುB ಅವaLೆ 

3ೇ�ದನು: “ಆ ಮ$ೆಯ12�ೕ ಇದು�;ೊಂಡು ಅವರು ;ೊಡುವಂಥದನುB ಊಟHಾ�a, 
ಕು�Ga. ಆಳ7 ತನB ಕೂ1Lೆ �ೕಗ*ನ ೆ�” (ಲೂಕ 10:7). �ೌಲನು 9ಾರುವವರು ತಮn 
ªೆãfೕತೃಗ�ಂದ ಆ�pಕ ಸ3ಾಯವನುB ಪ`ೆಯತಕgQ �ೆಂಬ ಹಕgನುB ಸಮ�pಸುmಾC$ೆ, 

ಆQಾಗೂ* ಆತನು ಸFತಃ ಆ ಹಕgನುB £ಾDಾಗಲೂ ಬಳ_;ೊಳO1ಲ2.8 ಆತನ Dಾದವ-  
1 ;ೊaಂಥ 9:1-18ರ12 ಪ�ಣp �ೆಳವcLೆಯನುB ಪ`ೆದು;ೊಳ7OತCQೆ. ಆ Dಾಕ*XಾಗQೊಳLೆ, 
ಆತನು �ೕLೆ 3ೇಳ7mಾC$ೆ, “ಅQೇ aೕ<£ಾE ಕತpನು ಸಹ ಸುDಾmೆpಯನುB 9ಾರುವವರು 

ಸುDಾmೆpGಂದyೇ ­ೕವನ Hಾಡ�ೇ;ೆಂದು $ೇ«_ದನು” (1 ;ೊaಂಥ 9:14). ಅಲ2Qೆ 
�ೌಲನು 1 <µ�ೆ 5:17ರ12 ಬJೆದQ �ೇ$ೆಂದJೆ, “�ೆ$ಾBE ಅ¦;ಾರ ನ�ಸುವ ಸXೆಯ 
�aಯರನುB, ಅವJೊಳLೆ WªೇಷDಾE ಪfಸಂಗದ12ಯೂ ಉಪQೇಶದ12ಯೂ 

ಕಷ�ಪಡುವವರನುB ಇಮn�£ಾದ Hಾನ;ೆg �ೕಗ*Jೆಂದು ಎcಸ�ೇಕು.” 
efಸCನ ಸಂQೇಶವನುB ಕ1ಯುವವರು ಸXೆLೆ Qೇವರ Dಾಕ*ವನುB ಕ1ಸುವವaLೆ ತಮn 

ಸರಕುಗಳ12 “�ಾಲು;ೊಡ�ೇಕು” (κοινωνέω, koinōneō) ಎಂದು ಕJೆಯಲ���ರುmಾCJೆ. 

ಸುDಾmೆpಯ12 ಈ WಧDಾದ �ಾಲುLಾa;ೆಯ ಫ1ತKಂQಾE �ೇJೆಯವರು 
ಸುDಾmೆpಯನುB ;ೇ� efಸCನನುB ಅaತು;ೊಳ7Oವಂmಾಗುವದು. ಅಂತಹ �ಾಲು 
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;ೊಡುW;ೆಯು Qೇವನುp ಅನುಕರ@ೆ HಾಡುW;ೆ£ಾEರುತCQೆ, ಆತನು ನµnಂKLೆ ತನB 
²fಯ$ಾದ ಮಗನವನುB ಹಂq;ೊಂಡನು.  

ವಚನ 7. �ತುCವರು ಮತುC ;ೊಯು*ವದರ ಕುamಾದ ಈ ವಚನಗಳ7 DಾಚಕaLೆ ಅವರ 
�ೋಧಕaLೆ ಅವರ ;ೆಲಸ;ೆg ತಕg ಸಂXಾವ$ೆ ;ೊಡುವಂmೆ ಸೂ�<pLೊ�ಸುವದ;ೆg 
W$ಾ*®ಸಲ���ರುವ DಾದDೆಂದು ಪaಗcಸಲ���ರುತCDೆ. ಬ�ಕ ಪ-ನಃ, ಈ ವಚನಗಳನುB 

3ೆ�ಾ¿E ²fೕ<Gಂದ �ೆfೕರ@ೆ 3ೊಂK Hಾಡಲ�ಡುವ ಸಕಲ ಭeCಯುಳO ನಡವ�;ೆGಂದ 
ಬರುವಂಥ ಆ<Íಕ ಸಮೃKxಯ ಕುamಾದ 9ಾHಾನ* 3ೇ�;ೆ ಎಂದು 
ಅಥpHಾ�;ೊಳOಬಹುQಾEQೆ. ಅಂತೂ, ಈ ಸ>BDೇಶದ12 “efಸCನ >ಯಮ”ವ- 

>ಜDಾEಯೂ ಅದರ ಬL Áೆ�ೕ ಆEರುತCದ ೆ�. 
�ೌಲನು ¼ೕಸ5ೋಗQೇVP ಎಂದು ಎಚ¿a;ೆ >ೕಡುವದು ªಾಸ³ಗಳ12 

ಸವp9ಾHಾನ*DಾEರುತCQೆ.9 ವಂಚ$ೆಯು ಏQೆá mೋಟದಷು� ಪ-Jಾತನ ;ಾಲ;ೆg 

WಸCaಸುವQಾEQೆ, ಅ12 ಹವFಳ7 ಸಪpKಂದ ವಂಚ$ೆLೊಳLಾE ತನB ದೃÌ�ಯನುB 
ಭೂyೋಕದ ಅಂದ, ಶaೕರQಾªೆ, ಮತುC 9ಾFಥp ಗವpದ ಕ`ೆLೆ <ರುE_ದ�ಳ7. ಆ;ೆ ಮತುC 
ಆQಾಮನು Qೇವರ ಆÀೆLೆ ಅW(ೇಯJಾದರು ಮತುC ಕÎೋರDಾದ ಪa@ಾಮಗಳನುB 

ಅನುಭW_ದರು. ಅವರು Qೇವaಂದ ಅಗ1ಸಲ�ಟ�ರು, ಪರQೈಸದ mೋಟKಂದ 3ೊರLೆ 
3ಾಕಲ�ಟ�ರು, ಮತುC ಅಂ<ಮDಾE ಮರಣ 3ೊಂKದರು (ಆK;ಾಂಡ 3:1-24; 5:5).  

\ೇವರು >ರ<ಾ^ರ ಸ�ಸುವವನಲO. £ಾವನೂ ಸಹ >�ೕp<Gಂದ �ಾಪ 

Hಾಡುವದ;ಾgಗ1 ಅಥDಾ QೇವರನುB ¦ಕga_ ದಂಡ$ೆಯನುB ಅನುಭWಸQೆ 
3ೋಗುವದ;ಾgಗ1 9ಾಧ*Wಲ2. “<ರ9ಾgರ” ಎಂಬುದegರುವ Efೕ� ಪದದ (µυκτηρίζω, 
muktērizō) ಅ�ರಶಃ ಅಥpವ- “ಒಬ¨ನನುB $ೋ� ಮೂಗು ಮುaಯುವದು”10 ಎಂQಾEQೆ. 

ಲೂಕ 23:35ರ12 ಇದ;ೆg ಸಂಬಂ¦_ದ ಒಂದು ಪದವ- ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ, ಅ12 �ಹೂK 
$ಾಯಕರು ®ಲು�ೆಯ }ೕyೆ $ೇmಾಡು<Cರುವ �ೕಸುವನುB $ೋ� “3ಾಸ*Hಾ�[ದರು].” 
Ben Witherington IIIನು �ೕq_Q �ೇ$ೆಂದJೆ ಒಬ¨ನನುB $ೋ� ಮೂಗು 

ಮುaಯುವQೆಂದJೆ ಆತನನುB “ಅವHಾನಪ�ಸುW;ೆ” ಆEರುತCQೆ ಮತುC ಆತನನುB “ಒಬ¨ 
ದುಬpಲ$ಾದವ$ೆಂದು, ತನB ಘನmೆEಂತ ;ೆಳಮಟ�ದವ$ೆಂದು, ಮತುC ಒಬ¨ನ LೌರವನುB 
3ೊಂದಲು ಅ�ೕಗ*ನು ಎಂದು ನ`ೆದು;ೊಂಡಂmೆ ಆEQೆ.”11  

ಮನುಷ$ನು oಾನು ಏನು Sತು,oಾ,]ೋ ಅದ]ೆDೕ (ೊಯ$Qೇಕು ಎಂಬುದು ªಾaೕaಕ 
yೋಕ;ೆg ಸಂಬಂ¦_ದ ತತFDಾEದು� ಅದು ಆ<Íಕ ಮಂಡಲದ12 ಸಹ ಸತ*DಾEರುತCQೆ. 
ಸೃÌ�ಯ ಮೂರ$ೆಯ Kನದ12, Qೇವರು “ತಮnತಮn Çಾ<ಯ ಪf;ಾರ �ೕಜ�ಡುವ 

;ಾGಪಲ*ದ Eಡಗಳ”ನುB ಉಂಟು Hಾ�ದನು (ಆK;ಾಂಡ 1:12; ಒ<C 3ೇ�ದು� ನನBದು). 
ಒಂದು >Kpಷ� Çಾ<ಯ �ೕಜವ- �ತCಲ�ಡುDಾಗ. ಅQೇ Çಾ<ಯ �ೆ�ೆಯನುB ;ೊಯು*ವದು 
ಅ>DಾಯpDಾEರುತCQೆ ($ೋ�a �ೕಬ 4:8; Àಾ$ೋeC 22:8).  

�ೌಲನ ;ಾಲದ12 ಪf(ಾನDಾEದ� ಕೃÌ£ಾ(ಾaತ ಆ�pಕmೆಯ12, �ತುCವ ಮತುC 
;ೊಯು*ವ ರೂಪ;ೋeCಗಳ7 �ೆ$ಾBE ಅಥpHಾ�;ೊಳOyಾಗು<CತುC. ಅಲ2Qೆ, ಪ<f;ೆಯ12 ಈ 
ಅಂಶದ ಮೂಲಕDಾE, �ೌಲನ Dಾಚಕರು ಈ ರೂಪ;ೋeCಗಳನುB ಅದರ >ಜDಾದ ಅಥp;ೆg 

ವLಾpGಸುವದ;ೆg 9ಾ;ಾಗುವಷ�ರ ಮ��Lೆ ;ೇ�_;ೊಂ�ರಬಹುQಾEQೆ. 
ಖಂ�ತDಾEಯೂ, ಕೃÌಯ 3ೊರmಾEಯೂ �ೇJೆ ;ೆಲವ- ವೃ<Cಗಳ7 ಅ_CತFದ12ದ�ವ-. 
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;ೆ^ಸCರು ಮತುC ಸಮುQಾಯದ12ನ ಜನರು ವತpಕJಾE, ಬಡEಯJಾE, ದ­pಗ�ಾE, 
�ಾ*ಂಕರುಗ�ಾE, $ಾ*ಯKೕಶJಾE, Jಾಜ;ಾರcಗ�ಾE, ®�ಕJಾE, ಮ$ೆ ಕಟು�ವವJಾE, 

ಮತುC ಇ>Bತರ ಉQೊ*ೕಗಗಳನುB HಾಡುವವJಾE ದು�ಯು<Cದ�ರು. ಅÌ�ದ�ರೂ, 
ಗyಾತ*ದಂತಹ �ಾfಂತ*ದ ಪಟ�ಣಗಳ12, ಬಹುಶಃ �ೌಲನ mಾತ�ಯpDೇ$ೆಂಬುದನುB 
ಅಥpHಾ�;ೊಳOದಷ�ರ ಮ��Lೆ ಕೃÌಯ ಉತ�ನBದ ಕುaತು ಅÀಾ>ಗಳ7 ಒಬ¨ನೂ ಇರ1ಲ2. 

ಈ ತತF;ೆg WªಾಲDಾದ ಅನFG;ೆ ಇರುತCQಾದರೂ, �ೌಲನು ಈಗಲೂ 
ಸುDಾmೆpಯನುB 9ಾರುವವaLೆ �ಾಲು;ೊಡುವದರ ಅವಶ*ಕmೆಯ ಕುaತು 
Hಾmಾಡು<CರಬಹುQಾEQೆ (6:6). 2 ;ೊaಂಥ 9:6ರ12, ಆತನು QಾJಾಳDಾE 

;ೊಡ�ೇ;ೆಂದು �fೕmಾ¥�ಸುವದ;ಾgE �ತುCವ ಮತುC ;ೊಯು*ವ qತfಣವನುB 
ಬಳಸುmಾC$ೆ: “ಆದJೆ ಸFಲ�DಾE �ತುCವವನು �ೈರನುB ಸFಲ�DಾE ;ೊಯು*ವನು; 3ೆ�ಾ¿E 
�ತುCವವನು 3ೆ�ಾ¿E ;ೊಯು*ವನು ಎಂದು <ಳ7;ೊ�Oa.” ಈ ಸ>BDೇಶದ12 �ೕಜದ 

µತCದ }ೕyೆ ಒತುC ;ೊಡyಾEರುತCQೆ, ಆದJೆ ಗyಾತ* 6:7ರ12 £ಾವ Çಾ<ಯ �ೕಜ 
ಎಂಬುದರ }ೕyೆ ಒತುC ;ೊಡyಾEತುC ($ೋ�a ಮmಾCಯ 13:24-30). 

ವಚನ 8. 8$ೇ ವಚನದ12 Xಾ ೆಯyೊ2ಂದು ಬದyಾವ@ೆ ಸಂಭWಸುತCQೆ, �ೕಜದ 

Wಧದ ಬದyಾE 3ೊಲದ Wಧದ }ೕyೆ ಒತುC ;ೊಡyಾಗುತCQೆ. �ತುCವವ>Lೆ “ಎರಡು 
ಸಂಪ�ಣp �ೇJೆ �ೇJೆ£ಾದ 3ೊಲಗಳ12 �ೕಜವನುB �ತುCವ, ಮತುC ಆ 3ೊಲಗಳ 
ಸFXಾವಕgನುಗುಣDಾE�ೕ ಆ ಎರಡು �ೇJೆ �ೇJೆ 3ೊಲಗ�ಂದ ಒಂದು �ೆ�ೆಯನುB 

;ೊಯು*ವ”12 ಆ�gಯು ;ೊಡಲ�ಡುತCQೆ. µದಲ$ೆಯ ಆ�gಯು ನ;ಾJಾತnಕDಾದದು�: 
ತನD ಶPೕರ1ಾವವನುD ಕುPತು Sತು,ವವನು ಆ 1ಾವ{ಂದ ]ಾಶನವನುD (ೊಯು$ವನು. 
ಚ�ೆpಯ12ರುವ 3ೊಲವ- “ತನB ಶaೕರXಾವ” ಆEರುತCQೆ. �ೌಲನು ತನB DಾಚಕaLೆ ತಮn 

­ೕWತಗಳನುB ಆyೋq_;ೊಳ7Oವಂmೆ ಮತುC mಾವ- “ಶaೕರXಾವದ ಕಮpಗಳ” (5:19-21) 
ಅನುಗುಣDಾE ­ೕWಸು<Cಲ2DೆಂಬುದನುB Êಾ<fಪ�_;ೊಳO�ೇ;ೆಂದು ಕJೆ >ೕಡುmಾC$ೆ. 
ಒಬ¨ನು ತನBನುB yೌeಕ, �ಾfಪಂqಕ, ಸF-qತCದಂmೆ ­ೕWಸುವದ;ೆg ಒ²�_;ೊಳ7Oವದು 

ಆ<ÍಕDಾE ಸ<Cರುವದ;ೆg ಸHಾನDಾEQೆ. ಆ Wಧದ12 ­ೕWಸುವವರು “Qೇವರ Jಾಜ*;ೆg 
�ಾಧ*JಾಗುವKಲ2” ಎಂದು ಈLಾಗyೇ 3ೇ�ದ�ನು (ಗyಾತ* 5:21). ಆತನು ಇ12 “ಅವರು 
$ಾಶನವನುB ;ೊಯು*ವರು” ಎಂದು 3ೇಳ7mಾC$ೆ. ಇದು ನರಕದ12 >ತ*Dಾದ ದಂಡ$ೆಯನುB 

ಅನುಭWಸುವದನುB ಸೂqಸುವ ಇ$ೊBಂದು aೕ<£ಾEQೆ.  
ಎರಡ$ೆಯ ಆ�gಯು ಸ;ಾJಾತnಕDಾEQೆ: ಆತMನನುD ಕುPತು Sತು,ವವನು 

ಆತM@ಂದ @ತ$³ೕವವನುD (ೊಯು$ವನು. ಈ ಪfಕರಣದ12, 3ೊಲವ- “ಆತnನು.” ಆತn>ಂದ 

ನ�_;ೊಳ7Oವ ವ*eCಯು (5:16, 25), ತನB ­ೕWತದ12 “QೇವJಾತn>ಂದ ಉಂ¾ಾಗುವ 
ಫಲ”ವನುB 3ೊಂKದವ$ಾE (5:22, 23), ಪರyೋಕದ12 ಆತನು QೇವJೊಂKLೆ 
>ತ*­ೕವವನುB ಪ`ೆದು;ೊಳ7Oವನು. 

�ೌಲನು “ಶaೕರXಾವ” ಮತುC “ಪWmಾfತnನನುBಸaಸುW;ೆ”ಗಳ ಮತುC ಅವ-ಗಳ 
ಫ1mಾಂಶಗಳನುB JೋHಾ 8:5-7ರ12 Wರುದx 3ೋ1;ೆಯನುB ಸಹ Hಾ�ದನು:  

ಶaೕರXಾವವನುB ಅನುಸaಸುವವರು ಅದ;ೆg ಸಂಬಂಧಪಟ�ವ-ಗಳ }ೕyೆ ಮನ_¥ಡುmಾCJೆ. 

ಪWmಾfತnನನBನುಸaಸುವವರು ಪWmಾfತn>Lೆ ಸಂಬಂಧಪಟ�ವ-ಗಳ }ೕyೆ 

ಮನ_¥ಡುmಾCJೆ. ಶaೕರXಾವದವ-ಗಳ }ೕyೆ ಮನ_¥ಡುವದು ಮರಣ; 
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ಪWmಾfತnನವ-ಗಳ }ೕyೆ ಮನ_¥ಡುವದು ­ೕವವ� ಮನªಾ#ಂ<ಯೂ ಆEQೆ. 

£ಾಕಂದJೆ ಶaೕರXಾವದವ-ಗಳ }ೕyೆ ಮನ_¥ಡುವದು QೇವaLೆ ಶತುfತFವ-; ಅಂಥ 

ಮನಸು¥ Qೇವರ >ಯಮ;ೆg ಒಳಪಡುವದೂ ಇಲ2, ಒಳಪಡುವದ;ಾgಗುವದೂ ಇಲ2 (ಒ<C 

3ೇ�ದು� ನನBದು). 

ಈ Dಾಕ*Xಾಗವ- ಗyಾತ*ದ12ನ ಸ3ೋದದaLೆ ಈ Wಷಯದ ಕುaತು �ೌಲನು ಏನು 
3ೇ�ದ$ೆಂಬುದನುB ನಮLೆ ಸುÚಟDಾE $ೆನ²ಸುತCQೆ. ಆತನು ಶaೕರXಾವದ ಮನ_¥ನ 

ಅW(ೇಯmೆಯ ಮ$ೋXಾವದ ಕುaತು >ಖರDಾE ಇದ$ೆBೕ 3ೇ�ದನು: 

$ಾನು 3ೇಳ7ವQೇನಂದJೆ ಪWmಾfತnನನುB ಅನುಸa_ ನ`ೆದು;ೊ�Oa; ಆಗ >ೕವ- 

ಶaೕರXಾವದ ಅ�yಾ ೆಗಳನುB ಎಷು� Hಾತfಕೂg $ೆರDೇaಸುವKಲ2. £ಾಕಂದJೆ 

ಶaೕರXಾವವ- ಅ�yಾÌಸುವದು ಆತn>Lೆ WರುದxDಾEQೆ, ಆತnನು ಅ�yಾÌಸುವದು 

ಶaೕರXಾವ;ೆg WರುದxDಾEQೆ. >ೕವ- Hಾಡ1qÚಸುವದನುB Hಾಡದಂmೆ ಇವ- 

ಒಂದ;ೊgಂದು 3ೋJಾಡುತCDೆ. ಆದJೆ >ೕವ- ಆತn>ಂದ ನ�_;ೊಳ7OವವJಾದJೆ 

$ೇಮ>  Ãೆಗ�Lೆ ಅ¦ೕನರಲ2 (5:16-18). 

ಎರಡು ಸ>BDೇಶಗ12ರುವ 9ಾಮ*mೆಗಳ7 ಮನಃ9ೆ�ೆಯುವಂಥವ-ಗ�ಾEDೆ. ಎರಡೂ 
Dಾಕ*Xಾಗಗಳ7 �ೆpಯ12ರುವ WWಧ “ಕಟ��ೆಗ�Lೆ” ಅW(ೇಯmೆಯುಳO ಮನಸು¥ 3ೇLೆ 
ಪf<efGಸುತCQೆಂಬುದನುB ಬcdಸುತCDೆ. ಅದು ತನB yೌeಕ, �ಾfಪಂqಕ ಬಯ;ೆಗಳ12 

ಹಸC¬ೇಪ Hಾಡುವ £ಾವದ$ೆBೕ ಆಗ1 <ರಸgaಸುವQಾEQೆ. ಶaೕರXಾವದ ಮನಸು¥ 
ಮೂಲಭೂತDಾE ಧಮpªಾಸ³WJೋ¦, ಸFqತCದಂmೆ ನ`ೆಯುವ ಮನಃ_±<ಯುಳOದು� 
ಆEQೆ. ಅಉ Qೇವರ ಕ`ೆLೆ ಹLೆತನವ-ಳOದು� ಮತುC ಆತನ ಧಮpªಾಸ³;ೆg ಅ¦ೕನDಾಗದು� 

ಆEರುತCQೆ. ಈ ಮನಃ_±<ಯು ತನB ಸFಂಥ µಂಡುತನದ ಮತುC ಉ�¨;ೊಂ�ರುವ 
9ಾFಥp;ೆg ಅಡ� ಬರುವ £ಾವ-ದ$ Bೇ ಆಗ1 <ರಸgaಸುತCQೆ! ಆ ವ*eCಯು £ಾDಾಗಲೂ 
�ತDೆ>ಸದವನು, eaeಯುಂಟು Hಾಡುವವನು, ಅಥDಾ �ೇಸರ 

ಹು��ಸುವವ$ಾEರುmಾC$ೆಂದು ಇದರಥpವಲ2. ಈತನು ತನB ಉQ �ೇಶವನುB 
$ೆರDೇa_;ೊಳOಲು ತನBನುB ಉm Cೇ­_;ೊಳOಬಹುದು ಅಥDಾ ಒಂದು ವೃ<Cಯ, 
9ಾHಾ­ಕ, Jಾಜeೕಯ, ಅಥDಾ ಆ�pಕ ಗುaಯಂತಹ 9ಾFಥp ಆ;ಾಂ¬ೆಯನುB 

$ೆರDೇa_;ೊಳOಲು ಬ1ಷÃ ಜನರ ಕ¾ಾ�ವನುB Lೆದು�;ೊಳOಲು ಪfಯ<BಸಬಹುQಾEQೆ. 
ಆತನ W(ಾನಗಳ7 ಅ$ೇಕ WಧDಾEರಬಹುದು, ಆದJೆ ಆತನ ಲ�hವ- £ಾDಾಗಲೂ 
9ಾFಥpಪರ ಮತುC “ಶaೕರXಾವ” (ಅಂದJೆ, ಈ yೋಕ;ೆg ಸಂಬಂ¦_ದು�) ಆEರುತCQೆ. 

ವಚನ 9. ಒ¯ _ೇದನುD UಾಡುವದರNO QೇಸರRೊಳ_\ೆ ಇqೋಣ (µὴ ἐγκακῶµεν, mē 
enkakōmen) ಎಂಬುದು ಉತCಮಪ-ರುಷ ಬಹವನಚದ12Qೆ, ಇದು ಆತನ ªೆãfೕತೃಗಳ 
Çೊmೆಯ12 yೇಖಕನನುB (ಅಥDಾ Hಾmಾಡು<CರುವವನನುB) ಒಳLೊಂ�ರುವ ಒಂದು 

ರೂಪDಾEQೆ. ಈ ಬುKxDಾದದ Hಾತುಗಳ12 �ೌಲನು ಗyಾತ*ದವJೊಂKLೆ ತನBನುB 
9ೇಪp`ೆLೊ�_;ೊಳ7OmಾC$ೆ. “�ೇಸರLೊಳ7O” ಎಂಬುದು ἐγκακέω (enkakeō) ಎಂಬ 
ಶ�ಾ�;ೋªಾತnಕ ರೂಪದ ಪದKಂದ ಬಂKರುತCQೆ. ಅದನುB “ಅಸಹ$ೆLೊಳ7O” (NRSV) 

ಅಥDಾ “ಆ£ಾಸLೊಳ7O” (NLT) ಎಂದು ಸಹ ಅನುDಾKಸಬಹುದು. ಇ12 W�ಾರವ- 
“ಒಬ¨ನ ಉmಾ¥ಹವನುB ಕಳ;ೊಳ7Oವದು,” “>JಾªೆLೊಳ7Oವದು”13 ಎಂQಾEQೆ.  
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ಒ¯ _ೇದನುD UಾಡುವದರNO ಎಂಬ ಪದಗುಚ�ವ- ಆರಂಭದ12 ಎ ೊ�ಂದು ÇೈWಕDಾE 
;ಾcಸುತCQೆಂದJೆ ಅದು 3ೆಚು¿ಕ�} £ಾವ-ದ;ಾgದರೂ ಅನFGಸಲ�ಡಬಲ2ದು. 3ೇಗೂ, ಈ 

ಸ>BDೇಶದ12, ಮುಖ*Dಾದ ಗಮನವ- ಈಗಲೂ ಪWmಾfತnನನುBಸa_ ನ`ೆಯುವದರ 
}ೕyೆ�ೕ ಇರುತCQೆ (5:16, 18, 25; 6:8). �ೌಲನು ಮನ_¥ನ12 �ೇJೆ £ಾವದ$ಾBದರೂ 
3ೆಚು¿ >Kpಷ�DಾE 3ೊಂKದ�12, ಅದು ಸಹ ತ�ಣದ12ರುವ ಸ>BDೇಶKಂದ ಬರುವQಾEQೆ: 

Qೋಷದ12 _egದವನನುB <K� ಸaHಾಡುವದು (6:1), ಒಬ¨ XಾರವನುB ಮmೊCಬ¨ರು 
3ೊತುC;ೊಳ7Oವದು (6:2), ಒಬ¨ನು ತನB 3ೊJೆಯನುB 3ೊತುC;ೊಳ7Oವದು (6:5), ಮತುC 
Dಾಕ*ವನುB ಕ1ಸುವವaLೆ ಆ�pಕDಾE ಸ3ಾಯವನುB Hಾಡುವದು (6:6).  

ಈ ಕೃÌ£ಾ(ಾaತ qತfಣವನುB ಮುಂದುವJೆಸುmಾC, �ೌಲನು ಈ ಸೂ�<pಯನುB 
>ೕಡುmಾC$ೆ: �ಾಕಂದqೆ ಮನಗುಂದ{ದ|qೆ ತಕ^ ಸಮಯದNO Qೆ¯ೆಯನುD (ೊಯು$Yೆವp. 
ಆ<Íಕ ಮನ_¥ನವJಾEರುವದನುB ಒಂದು ಜಗ<Cನ ವ*ವ3ಾರ;ೆg ದೂರDಾದ aೕ<ಯ12, 

ಒಬ¨ನು “>ಜDಾದ yೋಕ”ದ12 ಏ$ೇ ಎದುLೊpಂಡರೂ ಸa�ೕ Wಚ1ತDಾಗQೆ 
ಉ�ಯುವಂಥ ಮೃದುDಾದ, ಸHಾ(ಾನದ ವತp$ೆಯುಳOವ$ಾE ಇರುವದು ;ೆ^ಸC>Lೆ 
_ೕ«ತDಾEರುತCQೋ ಎಂಬಂದmೆ ದೃÌ�ಸುವವJಾಗುವಂತಹ ಸFಲ� ಮ��ನ 

ಅ�ಾಯWರುತCQೆ. 3ೇಗೂ, £ಾDಾಗಲೂ ಪWmಾfತnನ �ೆfೕರ@ೆಯನುB ಅನುಸa_ ಕತpನ 
qತCವನುB Hಾಡುವದ;ೆg ಪaಶfಮ ಪಡುವದು ಕಷ�ಕರ 3ಾಗೂ ದcವ-ಂಟು 
HಾಡುವಂತQ �ೆಂದು �ೌಲ>Lೆ Lೊ<Cದ�ಷು� ಉತCಮDಾE �ೇJೆ ಇ$ಾBaಗೂ <�Kರ1ಲ2. 

3ಾEದ�ರೂ, ಪf£ಾಸವ- ಪf<ಫಲ ಉಂಟುHಾಡುವಂಥQ �ೆಂದು ಆತನು ನಂ�ದ�ನು: 
“ಕಷ�Hಾ�ದ” Jೈತನ 3ಾLೆ (2 <µ�ೆ 2:6), ಒಬ¨ ;ೆ^ಸCನು “�ೇಸರLೊಳOQೆ” (ἐκλύω, 
ekluō) – ಅಂದJೆ, “>JಾªೆLೊಳOQೆ” (NKJV) ಅಥDಾ “�ಟು��ಡQೆ” (NIV) - 

ಇರುವQಾದ12 ಅಂ<ಮDಾE ಒಂದು ಸಮೃದxDಾದ �ೆ�ೆಯನುB “;ೊಯು*ವನು.” 
ವಚನ 10. �ೌಲನು ;ೆ^ಸC ನ`ೆಯ ಕುamಾದ ಈ ಪf(ಾನ WXಾಗವನುB (5:2-6:10), 

Hಾತfವಲ2Qೆ ಒಬ¨ರ XಾರವನುB ಮmೊCಬ¨ರು 3ೊರುವ ಕುamಾದ qಕgQಾದ XಾಗವನುB 

(6:1-10), ಒಂದು ಅµೕಘDಾದ ಆQೇಶQೊಂKLೆ ಮು;ಾCಯLೊ�ಸುmಾC$ೆ. ಆತನು �ೕLೆ 
ಆರಂ�_ದನು, ಆದದPಂದ ಸಮಯuರyಾZ ಎಲOPRೆ ಒ¯ _ೇದನುD Uಾ/ೋಣ . . . 
“ಸಮಯWರyಾE” ಎಂಬುದegರುವ Efೕ� ಪದ καιρός (kairos) ಎಂಬುದು, 6:9ರ12 

“[ತಕg] ಸಮಯ” ಎಂಬುದನುB ಅನುDಾK_ರುವ ಅQೇ ಪದDಾEQೆ. ಆ ವಚನದ12, ಈ 
ಪದವ- efಸCನು �ಂKರುಗುವ ಬರುವ Dೇ�ೆಯ12ನ >ತ*Dಾದ �ೆ�ೆLೆ ಸಂಬಂ¦_Qಾ�EQೆ. 
ಇ12 ಅದು ಆ ಪJಾ;ಾ  Ãೆಯ ಘಟ$ೆLೆ ನ�ಸುವಂತಹ Qೇವaಂದ ಅನುಗf�ಸಲ���ರುವ 

�ಣಗ�ಾEDೆ.  
�ೌಲನು ತನB ಸ3ೋದದaLೆ ಈ yೋಕದ ­ೕವನದ ಸಂ�ಪC;ಾಲದ ಬL Áೆ ಮತುC 

ಪf<�ಂದು ಅಮೂಲ*Dಾದ �ಣದ12 ಅಡಕDಾEರುವ ಎyಾ2 ಸಂXಾವ*mೆಗಳ ಕುaತು 

ÀಾಪಕLೊ�_ದನು. $ಾವ- ಕತpನ 9ೇDೆಯನುB Hಾ� ಆತನ $ಾಮ;ಾgE ಫಲವನುB 
;ೊಡುವವJಾಗ�ೇ;ೆಂದು ನಮLೆ ಸಮಯವ- ಒದEಸಲ���Qೆ. ಸಮಯವನುB 
ವ*ಥpHಾ�;ೊಳ7Oವದು ಭಯಂಕರ ಸಂಗ<£ಾEQೆ. ಸಮಯ >ವpಹ@ೆಯ WಷಯDಾE, 

ಅ�ಸCಲನು ಎÔೆಸ 5:15, 16ರ12 �ೕLೆ ಬJೆಯುmಾC$ೆ: “ಆದ;ಾರಣ >ೕವ- ನಡ;ೊಳ7Oವ 
aೕ<ಯನುB ಕುaತು �ೆ$ಾBE $ೋ�;ೊ�Oa. ÀಾನWಲ2ದJಾEರQೆ ÀಾನವಂತJಾEaf. ಈ 
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Kನಗಳ7 ;ೆಟ�ವ-ಗ�ಾEDೆ; ಆದದaಂದ ;ಾಲವನುB ಸುಮn$ೆ ಕಳ;ೊಳOQೆ ಅದನುB 
�ೆyೆಯುಳOQ �ೆಂದು ಉಪ�ೕE_;ೊ�Oa.” ಈ Dಾಕ*Xಾಗವ- ಅ�ರಶಃ “�ಂದ;ೆg ಖaೕKಸು” 

ಅಥDಾ “ಸಮಯವನುB Wµೕq_;ೊಳ7Oವದು” ಎಂಬುದನುB ಸೂqಸುತCQೆ. ಆ ಪದಗುಚ�ದ12 
ಬಳಸಲ���ರುವ ef£ಾಪದವ- ἐξαγοράζω (exagorazō) ಎಂಬುದು, ಇದು ἀγορά 
(agora) ಎಂಬ $ಾಮಪದದ }ೕyೆ ಆ(ಾರDಾEದು� ಒಂದು “Hಾರುಕ¾ೆ�” ಅಥDಾ 

“Dಾ*�ಾರಸ±ಳ”ವನುB ಸೂqಸುತCQೆ. ರೂ¢£ಾE ಬಳಸುವ ef£ಾಪದDಾದ ἀγοράζω 
(agorazō) ಎಂಬುದು ಅ�ರಶಃ “Dಾ*�ಾರ-ಸ±ಳ Hಾಡು,” “ಖaೕKಸು,” ಅಥDಾ “ಸರಕು 
;ೊಂಡು;ೋ” ಎಂದು ಅನುDಾKಸಲ���ದ�Jೆ, <ೕÂLೊ�ಸಲ�ಟ� ರೂಪದ exagorazō ಎಂಬ 

ಪದವ- “ಎಲ2ವನೂB ಖaೕK[ಸುವದು]” ಅಥDಾ “ಸದುಪ�ೕಗಪ�_;ೊಳ7Oವದು” 
ಎಂಬುದ;ೆg ಸಂಬಂ¦_Qಾ�EQೆ (ಈ ಪfಕರಣದ12, ಅದು “ಸಮಯ” ಅಥDಾ “ಸQಾವ;ಾಶ” 
ಆEರುತCQೆ). ಸಮಯವ- ಸFತಃ ­ೕವನದ ಅತ*ಂಥ 9ಾರಭೂತ ಸಂಗ<, ಮತುC �ೇJೆಯವರ 

9ೇDೆ Hಾಡುವದ;ಾgE ಮತುC ರ�@ೆಯ ಸುDಾmೆpಯನುB 9ಾರುವದ;ಾgE ಅದನುB 
ÀಾನKಂದ ಬಳ_;ೊಳOತಕgದು�. ;ೆ^ಸCರು ಎರಡ$ೆಯ ಬJೋಣವನುB ದೃÌ�ಯ12ಟು�;ೊಂಡು 
ಸುDಾmಾp9ೇDೆಯನುB Hಾಡುವದ;ೆg ಅವಸರದ ಪfÀೆಯನುB 3ೊಂKರತಕgದು�. 

�ೌಲನು ತನB ಆQೇಶದ12 �ೕLೆ 3ೇ�ದನು, Uಾ/ೋಣ . . . ಇ12 “ಒ� OೇದನುB 
Hಾಡು[ವದು]” ಎಂಬುದ;ಾgE 6:9ರ12ದ�ಂಥ Efೕ� ಪದegಂತಲೂ �ೇJೆ£ಾದ ಪದವ- 
ಬಳಸಲ���Qೆ£ಾದರೂ, 9ಾರಭೂತDಾE W�ಾರವ- ಒಂQೇ ಆEರುತCQೆ: ;ೆ^ಸCರು 

�ೇJೆಯವaLೆ ಪf�ೕಜ$ಾಥpDಾದ, ಅವರ ­ೕWತಗಳನುB ಉತCಮLೊ�ಸುವಂತ 
;ೆಲಸಗಳನುB Hಾಡುವಂmೆ ಕJೆಯಲ���Qಾ�Jೆ. “ಒ� OೇದನುB” (ἀγαθός, agathos) 
Hಾಡುವದು ಪWmಾfತnನನBನುಸa_ ನ`ೆಯುವದರ ಒಂದು ಫ1ತDಾEರುತCQೆ. ಈ Efೕ� 

ಪದವ- 5:22ರ12 QೇವJಾತn>ಂದ ಉಂ¾ಾಗುವ ಫಲದ ಪ��ಯ12ರುವ “ಉಪ;ಾರ” 
(ἀγαθωσύνη, agathōsunē) ಎಂದು ಅನುDಾKಸಲ���ರುವ ಅQೇ ಪದಕುಟುಂಬ;ೆg 
9ೇaQಾ�EQೆ.  

�ೕಸುವ- “ಸಮಸC yೋಕ”;ಾgE (1 �ೕ3ಾನ 2:2) ಮರc_ದ ಪf;ಾರ ಮತುC 
ಸುDಾmೆpಯು “ಎyಾ2 Qೇಶಗಳ”Lೋಸgರ (ಮmಾCಯ 28:19) ಪf;ಾರ, ;ೆ^ಸCರು ಎಲOPRೆ 
ಒ� OೇದನುB Hಾಡ�ೇ;ೆಂದು ಕJೆಯಲ���Qಾ�Jೆ. 9ೇDೆಯ ;ಾಯpಗಳ7 ನಮn ವಶ;ೆg 

;ೊಡಲ���ರುವ ರ�@ೆಯುಂಟು Hಾಡುವಂಥ ನಂ�;ೆಯ ಕುamಾE �ೇJೆಯವaLೆ 
<�ಸುವದ;ೆg ಸದವ;ಾಶದ �ಾEಲುಗಳನುB mೆJೆಯುವವ-. �ೇತfನು ;ೊ$ೇpಲ*ನ 
ಮ$ೆಯ12 ಅನ*ಜನaLೆ µದಲ ಸಂQೇಶವನುB 9ಾaದ Dೇ� ,ೆ ಆತನು �ೕಸುವ- 

ಭೂ«ಯ12Qಾ�ಗ Hಾ�ದ 9ೇDೆಯ ಕುaತು 3ೇ�ದನು – “Qೇವರು ನಜJೇ<ನ 
�ೕಸುವನುB ಪWmಾfತnKಂದಲೂ ಬಲKಂದಲೂ ಅ� ೇe_ದನು; Qೇವರು ಆತನ ಸಂಗಡ 
ಇದ�ದaಂದ ಆತನು ಉಪ;ಾರಗಳನುB HಾಡುmಾC 9ೈmಾನ>ಂದ 

�ಾ¦ಸಲ�ಡು<CರುವವJೆಲ2ರನುB ಗುಣHಾಡುmಾC ಸಂಚa_ದನು” (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 
10:38; ಒ<C 3ೇ�ದು� ನನBದು). �ಹೂದ*aಗ ೆ�ೕ ಅಲ2, ಆದJೆ “ಎಲ2aLೆ” ರ�@ೆಯ 
ಸಂQೇಶವ- 9ಾರಲ�ಡತಕgದು� ಎಂಬುQಾE ಸFತಃ �ೇತfನು ಆ Kನದ ವJೆಗೂ 

ಗf�_;ೊಂ�ರ1ಲ2 (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 10:34, 35). 
“ಎಲ2aLೆ” ;ಾಳ­ಯನುB mೋaಸು<Cರುವದರ ಮಧ*ದ12, ನಮn Çೊmೆಯ ;ೆ^ಸCರ 
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Wಷಯದ12 WªೇಷDಾದ ಆಸeCಯನುB mೆLೆದು;ೊಳO�ೇಕು - ಮುಖ$YಾZ ಒಂ\ೇ 
ಮ]ೆಯವರಂ>ರುವ KLಸ,ನಂS(ೆಯುಳ_ವPRೆ Uಾ/ೋಣ. ಒಂದು ಆ<Íಕ ಕುಟುಂಬದ 

Xಾವ$ೆಯು �ೕಸುWನ 3ೇ�;ೆಯ12 ಕಂಡುಬರುತCQೆ “Qೇವರ qತCದಂmೆ ನ`ೆಯುವವ$ೇ 
ನನLೆ ತಮnನೂ ತಂEಯೂ mಾGಯೂ ಆಗ�ೇಕು ಅಂದನು” (Hಾಕp 3:35). 
ಗyಾತ*ದವaLೆ ಬJೆದ ಪ<f;ೆಯ12 ಈ ಮುಂ�ೆ, ಸುDಾmೆpLೆ W(ೇಯJಾಗುವ 

ಮೂಲಕDಾE WWಧ ಬLೆಯ ಜನರು – �ಹೂದ*ರು ಮತುC ಅನ*ಜನರು, Qಾಸರು ಮತುC 
ಸFತಂತfರು, ಪ-ರುಷರು ಮತುC _³ಯರು – Qೇವರ ಕುಟುಂಬQೊಳLೆ ಬಂKರುmಾCJೆಂದು 
�ೌಲನು ಸ�ಷ�ಪ�_ದನು. ಅವರು ತಮn ನಂ�;ೆಯನುB efಸCನ12��ದ�ರು ಮತುC ಅವರ 

�ಾಪಗಳ >Dಾರ@ೆLಾE ಆತನ12 ಮುಳ7E Kೕ¬ಾ9ಾBನ Hಾ�_;ೊಂ�ದ�ರು (ಗyಾತ* 
3:26-28). ಪf<�ಬ¨ನು ಪWmಾfತnನ ವರವನುB ಮತುC ತಂQೆLೆ �ಾಧ*ರು ಎಂಬ ಒಂದು 
ಸವಲತCನುB 3ೊಂK;ೊಂ�ದ�ರು (4:6, 7). 

“ಮ$ೆಯವರು” (οἰκεῖος, oikeios) ಎಂಬ Efೕ� ಪದದ ಒಂದು ಅ�ರಶಃ ಅನುDಾದವ- 
ಎಂದJೆ “ಮ$ೆLೆ 9ೇaರುವದು” ಎಂQಾEQೆ. ಇದು ರಕCಸಂಬಂಧKಂದ ಅಥDಾ �ೇJೆ 
ಪa_±<ಗಳ ಮೂಲಕ $ೆಂಟ_C;ೆಯುಳOವರನುB ಸೂqಸುತCQೆ.14 ಆ ಪದದ 9ಾHಾನ* 

ಬಳ;ೆಯು 1 <µ�ೆ 5:8ರ12 ಕಂಡು ಬರುತCQೆ, ಆ Dಾಕ*Xಾಗವ- “ತನB ಮ$ೆಯವರನುB” 
ಸಂರ�ಸ�ೇ;ೆಂದು ಒಬ¨>Lೆ ಬುKxDಾದ 3ೇಳ7ತCQೆ. ಗyಾತ* 6:10ರ12, Hಾತfವಲ2Qೆ ಎÔೆಸ 
2:19ರ12 ಒಂದು 9ಾಂ;ೇ<ಕ ಬಳ;ೆಯು ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ. ಎರಡ$ೆಯ Dಾಕ*Xಾಗದ12, 

ಅನ*ಜನರು �ಹೂದ*JೊಂKLೆ ಕೂ� ಬಂದು “Qೇವರ ಮ$ೆಯವರು” 
ಆEರುmಾCJೆಂಬುದ;ಾgE �ೌಲನು ಸಂಭf«_ದ�ನು. ಇ12 Qೇವರ ಆ<Íಕ ಕುಟುಂಬದ 
ಸದಸ*ರು “efಸCನಂ�;ೆGಂದ” ಒಂದುಗೂ�ಸಲ���ರುmಾCJೆಂದು 3ೇಳyಾEQೆ. ಈ Hಾತು 

efಸCನ12 ;ೆ^ಸCaLೆ ಇರುDೇ ಏಕaೕ<ಯ WªಾFಸವನುB ಸೂqಸಬಹುQಾEQೆ, ಅದನುB 
“WªಾF_ಗಳ ಕುಟುಂಬ” (NIV) ಎಂಬ ಅನುDಾದದ12 ಕಂಡುಬರುತCQೆ. ಇ$ೊBಂದು 
9ಾಧ*mೆ�ೕ$ೆಂದJೆ “efಸCನಂ�;ೆ” ಎಂಬುದು ಎಲ2ರೂ ಹಂq;ೊಂ�ರುವ ನಂ�;ೆ 

ವ*ವ9 ±ೆಯನುB – “QೇವಜನaLೆ ªಾಶFತDಾEರುವಂmೆ ಒಂQೇ 9ಾa ಒ²�ಸಲ�ಟ� ನಂ�;ೆ” 
(ಯೂದನು 3) – ಸೂqಸುತCQೆ. ಇDೆರಡರ12 3ೇEದ�ರೂ, ಇ12 ಉy 2ೇಖವ- ಸXೆ 
ಕುamಾEರುತCQೆ (1 <µ�ೆ 3:15; 1 �ೇತf 4:17).  

ಮು(ಾ,ಯದ 5ೇx(ೆಗಳ8 (6:11-18) 

“ನನD ಪ>L(ೆಯು jಾLಮುಖ$Yಾದದು|!” (6:11) 

11ಇRೋ, ಸEಂತ (ೈFಂದ ಎಂÀಾ \ೊಡ» ಅ�ರಗಳNO @ಮRೆ ಬqೆಯುoಾ, ಇ\ |ೇ]ೆ.  

ಪ<f;ೆಯನುB ಮ;ಾCಯLೊ�ಸುವ ಸ«ೕಪದ12, ಅ�ಸCಲನು mಾನು ಬJೆಯು<Cರುವ 

ಸಂಗ<ಯ ಕ`ೆLೆ – ಪaW�ಯ ಕ`ೆಗಲ2, ಆದJೆ ಸFತಃ ದ9ಾCDೇ­ನ ಕ`ೆLೆ – Wªೇಷ 
ಗಮನವನುB ;ೊಡುವಂmೆ ;ೇಳ7mಾC$ೆ. 

ವಚನ 11. ಬqೆಯುoಾ, ಇ\ |ೇ]ೆ ಎಂಬ ಪದಗುಚ�ವ- Efೕ� Dಾಕ*ದ12, ἔγραψα 
(egrapsa)15 ಎಂಬ ಒಂದು ಏಕ ef£ಾಪದKಂದ ಬಂದQಾ�EQೆ, ಇದು 3ೆಚು¿ ಅ�ರಶಃDಾE 
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“$ಾನು ಬJೆKQ �ೇ$ೆ” (KJV) ಎಂದು ಅನುDಾKಸಲ���Qೆ. ಒಂದು ಪತfವನುB (ಅಥDಾ 
ಪ<f;ೆಯನುB) ಮುEಸುವ Dೇ�ೆಯ12 “ಪmಾfತnಕ ಅ>®¿ತ ಭೂತ;ಾಲ”ವನುB ಬಳ;ೆ 

Hಾಡುವದು EfೕಕJೊಳEದ� ಒಂದು ಸಂಪfQಾಯಬದx ಆ�ಾರDಾEತುC. 
ಭೂತ;ಾಲರೂಪವನುB ಬಳಸುವ ಮೂಲಕ, ತನB ಪ<f;ೆಯನುB ಓದ1ದ�ವರನುB 
ಕ1�_;ೊಂಡವ$ಾಗ, yೇಖಕನು ತನBನುB ಮುಂಬರುವ ;ಾಲQೊಳLೆ mೋa_;ೊಳ7OmಾC$ೆ. 

Dಾಚಕನು ಇದನುB ಪaಪ�ಣpDಾE ಅಥpHಾ�;ೊಂಡನು, ಮತುC yೇಖಕನು ಪ<f;ೆಯನುB 
ಬJೆಯು<CರುವದನುB ಕ1�_;ೊಳ7Oವವ$ಾE, ಆತನು ತನB ಆyೋಚ$ೆಗಳನುB ;ಾಲQೊಳLೆ 
�ಂದ;ೆg mೋa_;ೊಳ7Oವವ$ಾEದ�ನು. yೇಖಕನು ಒಬ¨ ಹ�ೆಯ «ತf$ಾEದ�Jೆ, Dಾಚಕನು 

ಆತನನುB ಈ Wಧದ12 �ೕq_;ೊಳOಲು ಆದರ@ೆLೊಳ7O<Cದ�ನು. 3ಾEದ�ರೂ, ಪmಾfತnಕ 
ಅ>®¿ತ ಭೂತ;ಾಲದ ಬಳ;ೆಯು ಸಂ�ೋಧ$ೆಯ ಒಂದು ಸಂಪfQಾGಕ WಧDಾEತುC; ಪತf 
ವ*ವ3ಾರದ12ರುವವರ ನಡುDೆ ಒಂದು ²fೕ< ಹು��ಸುವ ಸಂಬಂಧವ- ಇರುವ 3ೊರತು ಇದು 

ಸFಲ� ಅಥDಾ £ಾವQೇ XಾವವನುB ಪ`ೆದು;ೊಳ7O<Cರ1ಲ2.16 

�ೌಲನು ಗಮನವನುB 9ೆ�ೆದ DಾಸCDಾಶಂವ- ಏ$ೆಂದJೆ, ಆತನು ಈ ಪತf;ೆಯ 
ಮು;ಾCಯದ12, ಸEಂತ (ೈFಂದ \ೊಡ» ಅ�ರಗಳNO ಬJೆಯು<CQಾ�$ೆ ಎಂಬುQೆ. ಒಬ¨ 

ನಕಲುLಾರ>Lೆ ಪತfವನುB 3ೇ�_ ಬJೆಯುವದು �ೌಲನ ಪದx<£ಾEತುC, ಆತನು �ೌಲನ 
HಾತುಗಳನುB ;ಾಗದದ }ೕyೆ ಬJೆಯುವ ವೃ<Cಪರ ಬರಹLಾರ$ಾEರು<Cದ�ನು. ಅಂಥ 
ವ*eC�ಬ¨ನು JೋHಾಪ-ರದವaLೆ ಬJೆದ ಪ<f;ೆಯ ಅಂತ*ದ Dೇ�  ೆ ತನB ಗುರುತು 

<�_ದನು: “ಈ ಪ<f;ೆಯನುB ಬJೆದ mೆತ*p$ೆಂಬ $ಾನು >ಮnನುB ಕತpನ12 
ವಂKಸುm Cೇ$ೆ”17 (JೋHಾ 16:22; NIV). ಅ�ಸCಲನು ನಕಲುLಾರನನುB 
ಬಳ_;ೊಂಡ$ಾದರೂ, ಆತನು ಮು;ಾCಯದ 3ೇ�;ೆಗಳನುB ಸFತಃ Hಾ<ನ12 

ಬJೆಯು<Cದ�ನು. ಬರಹLಾರನ qಕgQಾದ, >ೕ¾ಾEರು<Cದ� ;ೈ-ಬರಹ;ೆg 3ೋ1_ದJೆ, 
ಆತನ ಪ<f;ೆಗಳ7 Qೊಡ��ರ 3ಾಗೂ ಅಂದWಲ2ದಂmೆ ಇರು<Cದ�ವ-.18 ಆK ;ೆ^ಸCತFದ 
�ನByೆಯ12, Everett Fergusonನು ef.ಶ. 66ರ, ಅಗÛ� 24ರ K$ಾಂಕWರುವ ಒಂದು 

�ಾ²ೕರÛ ;ಾಗದದ ಪ<f;ೆGಂದ ಇದ;ೆg ಒಂದು ದೃªಾ*ತnಕ ಉQಾಹರ@ೆಯನುB 
ಒದEಸುmಾC$ೆ. ನಕಲುLಾರನ ;ೈಬರಹವ- ಸ�ಷ�DಾEQೆ ಮತುC ಪ<f;ೆಯ ಮುಖ*Xಾಗದ12 
9ಾಮಂಜಸ*mೆGಂKದ�Jೆ, yೇಖಕನ ಸುರು�£ಾ;ಾರದ ಅ�ರಗಳ7 

ಅ`ಾ�K��£ಾEರುತCDೆ ಮತುC ಅಂತ*ದ12 ಬJೆಯಲ���ರುತCDೆ. �ೌಲನ «ಕg ಪ<f;ೆಗಳ 
Çೊmೆಯ12, ಗyಾತ*ದವaLೆ ಬJೆದ ಪ<f;ೆಯು ಬಹುಶಃ ಈ ಉQಾಹರ@ೆಯನುB 
3ೋಲುವಂmೆ�ೕ ಕಂ�ರಬಹುದು.19 

ನಕಲುLಾರನನುB ಬಳಸುವ ಮತುC ಮು;ಾCಯದ12 ತನB ಸFಂತ ;ೈGಂದ ಬJೆಯುವ 
ರೂ¢ಯು �ೌಲನ ಆರಂ�ಕ ಸುDಾmಾp ಬದುeನ12�ೕ 9ಾ�ತುLೊಂ�ತುC. 
ಗyಾತ*ದವaLೆ ಪ<f;ೆಯು ಸುHಾರು ef.ಶ. 48-49ರ Dೇ�  ೆ ಬJೆಯಲ���ರುವQಾದJೆ, 

ಇದು 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 ಸಂರ�_ಡಲ���ರುವ ಅ�ಸCಲ$ಾದ �ೌಲನ 
ಪ<f;ೆಗಳ12�ೕ ಅತ*ಂಥ ಹ�ೆಯ ಪ<f;ೆಗಳyೊ2ಂದು ಎಂQಾಗುತCQೆ. ಆದದaಂದ, 
ಮು;ಾCಯ XಾಗವನುB ತನB ಸFಂತ ;ೈGಂದ ಬJೆಯುವ ರೂ¢ಯು ಆತನು ಈ ಮುಂ�ೆ�ೕ 

ಪತfದ12 WಸCaಸಲ���ತುC. ಅ�ಸCಲನ ಪತfವ- >ಜDಾEಯೂ ಆತ>ಂದyೇ 
ಬಂದQಾ�Em CೆಂಬುದನುB ಗುರು<ಸುವದ;ೆg ಇದು �ಾfಮುಖ*DಾEತುC ($ೋ�a  
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2 �ೆಸyೋ>ಕ 2:1, 2). �ೆಸyೋ>ಕದವaLೆ ಆತನು �ೕLೆ ಬJೆದನು, “�ೌಲ$ೆಂಬ $ಾನು 
ಸFಂತ ;ೈGಂದ ವಂದ$ೆಯನುB ಬJೆKQ �ೇ$ೆ; ಎyಾ2 ಪ<f;ೆಗಳ12ಯೂ ಇQೇ ಗುರುತು; 

�ೕLೆ�ೕ ನನB ;ೈಬರಹ” (2 �ೆಸyೋ>ಕ 3:17).20 ಈ “ಗುರುತು” (σηµεῖον, sēmeion, 
“ಸ�”) ಎಂಬುದು �ಾfHಾcೕಕaಸುವ ಸಂಗ<£ಾEತುC. ಆತನು ಸFತಃ ಪf<�ಂದು 
ಪ<f;ೆಯ12 ಮು;ಾCಯದ 3ೇ�;ೆಗಳನುB ಬJೆಯು<Cದ�ನು, ಆQಾಗೂ* ಈ ಚಹJೆಯು ನಮLೆ 

£ಾDಾಗಲೂ ಸ�ಷ�DಾಗುವKಲ2 £ಾ;ೆಂದJೆ ನಮn ಬ�ಯ12 ಮೂಲ ದ9ಾCDೇಜುಗಳ7 
(“ಹ9ಾC�ರಗಳ7”) ಇರುವKಲ2. �ೌಲನು ಈ ಅXಾ*ಸದ ಕುaತು ತನB ಇನುB ;ೆಲವ- 
ಪ<f;ೆಗಳನುB ಒ<C 3ೇಳ7mಾC$ೆ.21 ಆತನು ಉ�ದ ಪ<f;ೆಗಳ12 ಇದನುB ಸ�ಷ�DಾE 

<�ಸ1ಲ2Dೆಂದ Hಾತf;ೆg “ಆತನು 3ಾLೆ Hಾಡ1ಲ2 ಎಂದಥpDಾಗುವKಲ2, ಆದJೆ ಅದನುB 
ಆತನು ಒ<C 3ೇಳ1ಲ2 ಎಂಬುQೆ.”22 

“ಸುನD>�ಾಗುವದರNO ಏನೂ ಇಲO, ಸುನD>�ಾಗ\ೆ  
ಇರುವದರNOಯೂ ಏನೂ ಇಲO” (6:12-16) 

12ಬ�qಾ�ಾರಗxಂದ Uಾನಪ/ೆಯQೇ(ೆಂ{ರುವವರು ಸುನD>UಾV+(ೊx_P 

ಎಂಬ\ಾZ @ಮMನುD ಬyಾತ^Pಸುoಾ,qೆ. ತಮRೆ KLಸ,ನ �ಲುQೆಯ \ೆ<ೆFಂದ 
�ಂ<ೆ�ಾಗQಾರ\ೆಂಬ\ೊಂ\ೇ ಅವರ ಉ\ |ೇಶ. 13ಸುನD>UಾV+(ೊಳ8_ವ oಾYಾದರೂ 
ಧಮefಾಸgವನುD (ೈ(ೊಂಡು ನ/ೆಯುವ{ಲO. ಅವರು @ಮM ಶPೕರದ uಷಯದNO 

5ೆಚ¤ಳಪಡುವದ(ಾ^Z @ಮRೆ ಸುನD>�ಾಗQೇ(ೆಂದು ಅjೇÁಸುoಾ,qೆ. 14ನನRಾದqೋ 
ನಮM ಕತe]ಾದ �ೕಸು KLಸ,ನ �ಲುQೆಯ uಷಯದNO 5ೊರತು 5ೆಚ¤ಳಪಡುವದು QೇಡYೇ 
Qೇಡ. ಆತನ ಮೂಲಕ yೋಕವp �ಲುQೆRೆ 5ಾK+(ೊಂಡು ನನD jಾNRೆ ಸ>,ತು, ]ಾನು 

�ಲುQೆRೆ 5ಾK+(ೊಂಡು yೋಕದ jಾNRೆ ಸo ,ೆನು. 15ಸುನD>�ಾಗುವದರNO ಏನೂ ಇಲO, 
ಸುನD>�ಾಗ\ೆ ಇರುವದರNOಯೂ ಏನೂ ಇಲO; 5ೊಸ ಸೃ©��ೕ Qೇಕು. 16ಈ ಸೂತL(ೆ^ 
ಸP�ಾZ ನ/ೆಯುವವqೆಲOPRೆ ಅಂದqೆ \ೇವರ ಇ<ಾL�ೕಲ$PRೆ fಾಂ>ಯೂ ಕರುCೆಯೂ 

ಆಗN.  

ವಚನ 12. ತನB ಪ<f;ೆಯನುB ಅಂತ*Lೊ�ಸುವ ಮುನB, �ೌಲನು ತನB ಗಮನವನುB 
ಪ-ನಃ �ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರ ಕ`ೆLೆ ಹaಸುmಾC$ೆ: ಬ�qಾ�ಾರಗxಂದ 

Uಾನಪ/ೆಯQೇ(ೆಂ{ರುವವರು ಸುನD>UಾV+(ೊx_P ಎಂಬ\ಾZ @ಮMನುD 
ಬyಾತ^Pಸುoಾ,qೆ. ಆತನು �ಹೂK ;ೆ^ಸCರನುB – �ೕಸುವನುB }_¥ೕಯ$ೆಂದು 
ಅಂEೕಕa_;ೊಂ�ದ�ಂಥ ಆದJೆ ಈಗಲೂ ಅನ*ಜ$ಾಂಗದ ;ೆ^ಸCaLೆ ಸುನB<£ಾಗ�ೇ;ೆಂದು 

DಾKಸು<Cದ�ಂಥ �ಹೂದ*ರು – ಆEದ�ರು.  
Efೕ�-Jೋಮá ಜಗ<Cನ12, ಅವHಾನದ WರುದxDಾE ಸ$ಾnನದ }ೕyೆ 3ೆq¿ನ 

ಒತುC ;ೊಡyಾಗು<CತುC. $ಾq;ೆLೊಳLಾಗುವದರ ಬದyಾE, �ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರು 

“Hಾನಪ`ೆಯ�ೇ;ೆಂKದ�ರು” (εὐπροσωπέω, euprosōpeō). ಈ ಪದವ- 3ೊಸ 
ಒಡಂಬ�;ೆ�ಳLೆ ಇ12 HಾತfDೇ ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ, ಮತುC Efೕ� 9ಾ�ತ*ದ12 ಅದು 
ಅತ*ಂಥ WರಳDಾEರುತCQೆ.23 ಇದು “ಒ� Oೇ” (εὖ, eu) ಮತುC “ಮುಖ” (πρόσωπον, 
prosōpon) ಎಂಬ ಪದಗಳ ಸಂ�ೕಜ$ೆ£ಾEದು� ಅವ-ಗಳ ಒತುC �ಾಹ* ರೂಪದ 
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ಕುamಾEರುತCQೆ. “ಶaೕರ” (σάρξ, sarx) ಎಂಬುದು ಇ12 ಅ�ರಶಃDಾE ಬಳಸಲ���ರುವಂmೆ 
;ಾಣುತCQೆ; £ಾ;ೆಂದJೆ ಅQಾದ ಬ�ಕ “ಸುನB<” ಎಂಬ ಪದವ- ಇರುತCQೆ. 

�ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರು “ಬ�Jಾ�ಾರಗ�ಂದ Hಾನಪ`ೆಯ�ೇ;ೆಂದು” ಎಂಬುದು 
ಅನ*ಜ$ಾಂಗದ ;ೆ^ಸCರ ಸುನB<ಯ Wಷಯ;ೆg ಸಂಬಂ¦_Qಾ�EತುC. “ಬyಾತgaಸು” 
(ἀναγκάζω, anankazō) ಎಂಬುದು 2:3 ಮತುC 2:14aಂದ ಪ-ನJಾವ<pಸಲ���Qೆ; ಈ 

ವಚನಗಳ7 ಸುನB<ಯನುB ಮತುC �ಹೂದ*ರ ಇತJೆ ಆ�ಾರಗಳನುB ಅನ*ಜನರು 
ಅಳವ�_;ೊಳO�ೇ;ೆಂದು ಪಟು� ��ಯುವದ;ೆg ಸಹ ಸಂಬಂ¦_ರುತCDೆ.  

�ೕಸುವನುB }_¥ೕಯ$ೆಂದು ನಂಬುವವJಾEದ� �ಹೂದ*aLೆ ಈ ಅ�ರಶಃ 

ಸುನB<ಯು 3ೇLೆ ಮುಖ*Dಾಗಬಲ2Qಾ�EತುC? ಅವರು ಈ qಕg ಶಸ³qemೆ¥Lೆ ಅ ೊ�ಂದು 
�E£ಾE ಅಂ�;ೊಂಡು ಅದ;ೆg ತಮnನುB ಒ²�_;ೊಳOದ ಅನ*ಜ$ಾಂಗದ 
ಸ3ೋದರJೊಂKLೆ ಊಟ Hಾಡುವದ;ೆg >Jಾಕaಸುವದ;ೆg 3ೇLೆ 9ಾಧ*DಾEತುC 

($ೋ�a 2:11-21)? ಅಂತೂ, ಈ ಅನ*ಜನರು efಸCನ12 Kೕ¬ಾ9ಾBನ Hಾ�_;ೊಂ�ದ�ರು 
ಮತುC ಪಂ�ಾಶತCಮ Kನದಂದು �ೇತfನ ಸಂQೇಶ;ೆg W(ೇಯmೆGಂದ ಪf<efG_ದ 
�ಹೂದ*aLೆ ಅನುಗf�ಸಲ�ಟ� ಅQೇ “ಪWmಾfತnQಾನ”ವನುB ಪ`ೆದು;ೊಂ�Qಾ�Jೆ.24  

ಈ ಪfªೆBಗ�Lೆ ಉತCರವ- 9ಾHಾನ*DಾE ಮುಂKನ 9ಾ1>ಂದ _ಕುgತCQೆ: ತಮRೆ 
KLಸ,ನ �ಲುQೆಯ \ೆ<ೆFಂದ �ಂ<ೆ�ಾಗQಾರ\ೆಂಬ\ೊಂ\ೇ ಅವರ ಉ\ |ೇಶ. 3ೇಗೂ, ಈ 
Wವರ@ೆಯು �ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವaLೆ £ಾaಂದ ಒಂದು �ೆದa;ೆGm Cೆಂದು ಅವರ 

ಗುರುತನುB >Kpಷ�DಾE <�ಸುವKಲ2. ಬಹಳ ಸಂXಾವ*DಾE, ಈ �ಂಸಕರು �ೕಸುವನುB 
}_¥ೕಯ$ೆಂದು ನಂಬದ �ಹೂದ*JಾEದ�ರು. ಅಂಥ ಮನುಷ*ರು �ರೂಸyೇ«ನ12 
HಾತfDೇ ಅಲ2, ಆದJೆ ಗyಾತ*ದ �ಾfಂತ*ದ12 ಸಹ �ೌಲನ ­ೕವ;ೆg ಗಂ`ಾಂತರವನುB 

ಒ��ದ�ರು (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 9:28-30; 13:44-52; 14:1-7, 19, 20). ಗyಾತ*ದವರು 
ಸುನB<ಯನುB Hಾ�_;ೊಳOQೆ�ೕ efಸCನ ಮರಣದ ಮೂಲಕDಾE QೇವaLೆ 
ಅಂEೕಕaಸಲ�ಡುವರು ಎಂಬ �ೌಲನ ಸಂQೇಶವನುB ಅವರು mಾmಾ¥ರ Hಾ�ದರು (5:11ರ 

}ೕ1ನ Dಾ*Êೆ*ಗಳನುB $ೋ�a). 
ಈEನ ಪfಕರಣದ12, �ೆದa;ೆಯು �ೕಸುWನ12 ನಂ�;ೆGಲ2Kದ� 

�ರೂಸyೇ«ನ12ರುವ �ಹೂದ*aಂದ ಬಂKರಬಹುQಾEQೆ. ಗyಾತ*ದ12ರುವ 

ಅನ*ಜ$ಾಂಗದ ;ೆ^ಸCರನುB ಸುನB< Hಾ�_;ೊಳ7Oವಂmೆ ಮನ§ೕ1ಸಲು ಶಕCJಾದ12, 
ಇದaಂದ �ರೂಸyೇ«ನ ಸXೆಯನುB ಯೂQಾಯದ12ದ� ಇತರ ಸXೆಗಳನುB 
ಸುನB<Gಲ2ದJೊಂKLೆ ಸಹDಾಸ ಇಟು�;ೊಂಡ ;ಾರಣKಂದ �ಂ9ೆ HಾಡಬಹುQಾದ 

ನಂ�;ೆGಲ2ದ �ಹೂದ*aಂದ ;ಾ�ಾಡಬಹುQೆಂದು �ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರು 
DಾK_ದರು.25 �ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರು DಾಸCWಕದ12 mಾವ- �ಹೂKಮತ;ೆg 
ಜನರನುB ಮmಾಂತaಸು<CQ �ೇDೆಂದು �ರೂಸyೇ«ನ ಅ¦;ಾaಗ�Lೆ ವರK 

Hಾಡುವದ;ೆg 9ಾಧ*Dಾಗು<CತುC. ಈ Wಧದ12, ಅವರು “efಸCನ ®ಲು�ೆಯ” ಪfXಾವವನುB 
«<Lೊ�ಸುವದ;ೆg ಪfಯ<B_ದರು. 

ಇ$ೊBಂದು 9ಾಧ*mೆಯು ಏ$ೆಂದJೆ, ಮುಂqನದ�aಂದ ಪರಸ�ರ 

3ೊರmಾEರುವದಲ2Dಾದರೂ. ಈ �ಂಸಕರು ಗyಾತ*ದ �ಾfಂತ*ದ12 ­ೕW_ದ� 
WªಾFಸWಲ2ದ �ಹೂದ*JಾEರಬಹುQಾEQೆ. �ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರು ಸXಾಮಂKರ 
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ಮತುC ಸXೆ ಎರಡJೊಂKಗೂ ತಮn ಅ$ೊ*ೕನ*mೆಯನುB ;ಾ�ಾ�;ೊಳOಲು ಬಯ_ದ�ರು. 
ಅವರು ಸುನB< Hಾ�_;ೊಳ7Oವಂmೆ ಅನ*ಜ$ಾಂಗದ ಸ3ೋದರರ ಮನ§ೕ1ಸಲು 

ಆಶಕCJಾದ12, ಅವJೊಂKLೆ ತಮEರುವ ಅ$ೊ*ೕನ*mೆಯು (ಮೂಲತಃ “efಸCನ 
®ಲು�ೆಯ”ಯ ಮೂಲಕDಾE 9ಾ±²ಸಲ�ಟ�) ನಂ�;ೆGಲ2ದ �ಹೂದ*aLೆ 3ೆಚು¿ 
_Fೕ;ಾರಹpDಾಗುವದು. ಈ Wಧದ12, �ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರು ಎರಡೂ 

ಜಗ<Cಗ�ÆೆಂKLೆ – �ಹೂKಮತದ12ದ� ಅವರ ®fೕಮಂತ ಪರಂಪJೆ ಮತುC ಅವರು 
3ೊಸQಾE ಕಂಡು;ೊಂ�ದ� efಸCನ12ನ ನಂ�;ೆ – ಉತCಮDಾE ;ಾ�ಾ�;ೊಳ7Oವದ;ೆg 
ಶಕCJಾಗು<Cದ�ರು. 

ವಚನ 13. �ೌಲನು �ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರ >ಲುWನ >ರಥpಕmೆಯನುB 
mೋa_ ;ೊಡುmಾC �ೕLೆ 3ೇ�ದನು ಸುನD>UಾV+(ೊಳ8_ವ oಾYಾದರೂ 
ಧಮefಾಸgವನುD (ೈ(ೊಂಡು ನ/ೆಯುವ{ಲO. ಇ9ಾf�ೕಲ*ವ- ತನBನುB _ೕ$ಾG 

ಪವpತದ12 3ೊ@ೆLೊಳಪ�_;ೊಂಡ ಒಡಂಬ�;ೆಯು ಸಂಪ�ಣp W(ೇಯmೆಯನುB 
mೋaಸಲು ಕJೆ >ೕ�ತುC (Wµೕಚನ;ಾಂಡ 19:5-8; $ೋ�a ಗyಾತ* 5:3), ಆQಾಗೂ* 
ಅವರು ಎಂKಗೂ ಪ�ಣp W(ೇಯmೆಯನುB mೋaಸyಾಗ1ಲ2. µದಲ ಶತHಾನದ12ನ 

�ಹೂದ* ;ೆ^ಸCರ Wಷಯದ12ಯೂ ಅದು ಅ ೆ�ೕ ಸತ*DಾEತುC; ಅವರು ಸಹ ಧಮpªಾಸ³;ೆg 
ಪaಪ�ಣpDಾE W(ೇಯJಾಗ1ಲ2.  

ಅನ*ಜ$ಾಂಗದವರು ಧಮpªಾಸ³;ೆg ಸಂಪ�ಣp W(ೇಯJಾಗ�ೇ;ೆಂಬುದನುB 

�ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರು ಬಯ_ದ�Jೆಂಬ ;ಾರಣKಂQಾE ಅವaLೆ 
ಸುನB<£ಾಗ�ೇ;ೆಂದು DಾKಸ1ಲ2; ಬದyಾE, ಅವರು ಶPೕರದ uಷಯದNO 
5ೆಚ¤ಳಪ/ೆಯQೇ(ೆಂದು 3ಾLೆ Hಾಡು<Cದ�JೆಂಬುQಾE Dಾಕ*Xಾಗವ- 3ೇಳ7ತCQೆ (6:12ರ 

}ೕ1ನ Dಾ*Êೆ*ಗಳನುB $ೋ�a). ಈ ªಾaೕaಕ Hಾನದಂಡವ- ಪWmಾfತnನ ಮನ_¥Lೆ 
ತKFರುದxDಾEರುತCQೆ. �ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರು ಗyಾತ*ದ12ನ ಸXೆಗ�Lೆ Qೊಡ� 
3ಾ>ಯನುB Hಾಡು<Cದ�ರು: ಅವರು efಸCನ ರಕCKಂದ Wµೕqಸಲ���ದ� ಅನ*ಜನರನುB 

ತಮn ಮೂಲ²ತೃಗಳ ಸಂಪfQಾಯದ12 ಭದfmೆಯನುB ಹುಡುe;ೊಳ7Oವದ;ಾgE ಅವರ ಆ 
ಅಮೂಲ*Dಾದ Wµೕಚ$ೆಯನುB ನಷ�ಪ�_;ೊಳ7Oವ 3ಾLೆ ಪfXಾವLೊ�ಸು<Cದ�ರು. 
ಅನ*ಜ$ಾಂಗದ ;ೆ^ಸCರು ಸುನB<ಯನುB Hಾ�_;ೊಳ7OವQೆಂದJೆ ಕತpನ ದ�ಯನುB 

ಮತುC ®ಲು�ೆಯ }ೕyೆ ಆತನು ;ೊಂಡು;ೊಂ�ದ� ರ�@ೆಯನುB ತ*­_ �ಡುವಂmೆ ಆEತುC! 
�ೌಲನು ಈ ಮುಂ�ೆ ಅವರನುB ಎಚ¿a_ದ�ನು, “>ೕವ- ಸುನB<Hಾ�_;ೊಂಡJೆ efಸC>ಂದ 
>ಮLೆ ಏನೂ ಪf�ೕಜನWಲ2” (5:2). �ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರು ತಮn 

ಕೃತ*ಗ�ಂQಾಗುವ ಪ�ಣp ಪa@ಾಮಗಳನುB ಕುaತು ಗf�_;ೊಳOQೆ ಇK�ರಬಹುQಾದರೂ, 
ಅವರ ಮ$ೋXಾವವ- yೌeಕQಾ�EತುC ಮತುC 9ಾFಥpKಂದ ಕೂ�ತುC – 
“ಬ�Jಾ�ಾರಗ�ಂದ Hಾನಪ`ೆಯ�ೇ;ೆಂದು” ಎಂಬ ಪದಗುಚ�ದ12 ಸೂqಸಲ���ರುವಂmೆ. 

ವಚನ 14. ಶaೕರದ Wಷಯದ12 3ೆಚ¿ಳಪಟು�;ೊಳ7O<Cದ� 
�ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವaLೆ ತKFರುದxDಾE, �ೌಲನು ಒತುC ;ೊಟು� 3ೇ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ, 
ನನRಾದqೋ ನಮM ಕತe]ಾದ �ೕಸು KLಸ,ನ �ಲುQೆಯ uಷಯದNO 5ೊರತು 

5ೆಚ¤ಳಪಡುವದು QೇಡYೇ Qೇಡ. ಈ 3ೇ�;ೆಯ Wಪ£ಾpಸವ- ಏ$ೆಂದJೆ Efೕ�-Jೋಮá 
ಜಗ<C$ೊಳLೆ ಸುಸಂಸ¡ತ ಸಂಘದ12 ®ಲು�ೆಗಳ7 ಮತುC ®ಲು�ೆLೇaಸಲ�ಡುW;ೆಗಳನುB 
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ಪf9ಾC²ಸಲ���ರ1ಲ2. ®ಲು�ೆಯು ಒಂದು ಅವHಾನ, ಶf}, ಮತುC ಮರಣದ 
ಸಂ;ೇತDಾEತುC; ®ಲು�ೆLೇaಸಲ�ಡುW;ೆಯು QಾಸaLೆ ಮತುC ಅತ*ಂಥ ;ೆಟ� 

ಅಪJಾ¦ಗ�Lೆ «ೕಸyಾEರು<CತುC. Ciceroನು ಒಂದು 9ಾa 3ೇ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ “‘®ಲು�ೆ’ 
ಎಂಬ ಪದವ$ೆBೕ Jೋಮá $ಾಗaಕ$ಾದ ವ*eCGಂದ HಾತfDೇ ಅಲ2 ಆದJೆ ಆತನ 
ಆyೋಚ$ೆಗಳ7, ಕಣುdಗಳ7, 3ಾಗೂ ಆತನ eWಗ�ಂದ [ಸಹ] mೆLೆದು3ಾಕಲ�ಡ�ೇಕು.”26 

�ಹೂದ*aLೆ �ೕಸುWನ ®ಲು�ೆಯು “ಒಂದು WಘB” ಮತುC ಅನ*ಜನaLೆ “ಹುಚು¿ತನ” 
ಆEmಾCದರೂ, �ೌಲನ 3ೆಚ¿ಳ;ೆg �ೕಗ*DಾದQ �ೆಂದJೆ ಅQೊಂQೇ ಆEತುC. 
ಆತ>LಾದJೋ, ಅದು “Qೇವರ ಶeCಯೂ Qೇವರ Àಾನವ�” ಆEತುC (1 ;ೊaಂಥ  

1:23, 24). 
ಈ ಪ<f;ೆಯ12 ®ಲು�ೆಯ ಕುamಾE �ೌಲನ ಅಂ<ಮ Hಾತುಗಳ7 

ಮನಃ9ೆ�ೆಯುವಂ<Dೆ: ಆತನ ಮೂಲಕ yೋಕವp �ಲುQೆRೆ 5ಾK+(ೊಂಡು ನನD jಾNRೆ 

ಸ>,ತು, ]ಾನು �ಲುQೆRೆ 5ಾK+(ೊಂಡು yೋಕದ jಾNRೆ ಸo ,ೆನು (2:20ರ }ೕ1ನ 
Dಾ*Êೆ*ಗಳನುB $ೋ�a). ಅ�ಸCಲನ ಇ�ೕ ­ೕವನವನುB Hಾತfವಲ2Qೆ ಆತನ ಮರಣವನುB 
ಸಹ 9ಾJಾಂಶLೊ�ಸುವದ;ೆg ಈ HಾತುಗಳನುB ಬಳಸಬಹುQಾEQೆ. Efೕ� Dಾಕ*ದ12, 

“ಅದರ ಮೂಲಕ” ಎಂಬುದನುB ಅನುDಾK_ರುವ ಪದಗುಚ�ವ- δι᾽ οὗ (di’ hou). ಸಂಬಂ¦ತ 
ಸವp$ಾಮDಾದ “ಅದರ” (hou) ಎಂಬುದನುB “ಆತನ” ಎಂದು ಅನುDಾKಸಬಹುQಾEQೆ. ಆ 
aೕ<£ಾEರುವQಾದ12, ಪ�ವpLಾ« ಪದಪ-ಂಜವ- “efಸCನು” ಎಂQಾಗುವದು. ಈ 

<ಳ7ವ�;ೆಯು NJBಯ12 �ೆಂಬಲವನುB 3ೊಂKರುತCQೆ: “. . . ನಮn ಕತp$ಾದ �ೕಸು 
efಸCನು, ಆತನ ಮೂಲಕDಾE yೋಕವ- ನನB �ಾ1Lೆ ®ಲು�ೆLೆ 3ಾe_;ೊಂ�ತು.” J. B. 
Lightfootನು ಗಮನ;ೆg ತಂದQ �ೇ$ೆಂದJೆ ಸವp$ಾಮವ- “®ಲು�ೆ”ಯನುB ಸೂqಸುವ 

9ಾಧ*mೆGರುತCQೆ. �ೌಲನು �ೕLೆ 3ೇಳ7<Cರುವಂmೆ ಆತನು ಕ1�_;ೊಳ7OmಾC$ೆ, “‘efಸCನ 
®ಲು�ೆಯು ಆತನಂmೆ�ೕ ನನB ®ಲು�ೆLೇaಸಲ�ಡುW;ೆLೆ 9ಾಧನ; £ಾ;ೆಂದJೆ $ಾನು 
ಆತ$ೊಂKLೆ ®ಲು�ೆLೆ 3ಾಕಲ���Q �ೇ$ೆ’ [2:20].” Lightfootನು ಇನೂB ಅ��ಾfಯ 

ಪಟ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ ಸವp$ಾಮವ- efಸCನನುB ಸೂq_ದ�Jೆ, ಒಂದು �ೇJೆ£ಾದ Efೕ� 
ಅನFಯವನುB ಎದುರು $ೋಡyಾಗುತCQೆ, ಉQಾಹರ@ೆLೆ ἐν ᾧ (en hō, “ಆತನ12”) ಅಥDಾ 
σὺν ᾧ (sun hō, “ಆತ$ೊಂKLೆ”).27  

ವಚನ 15. �ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರ ಕುamಾದ ತನB ಚ�ೆpಯನುB �ೌಲನು 
ಮು;ಾCಯLೊ�ಸು<Cರುವ Dೇ� ,ೆ ಆತನು �ೕLೆ ಬJೆದನು, ಸುನD>�ಾಗುವದರNO ಏನೂ 
ಇಲO, ಸುನD>�ಾಗ\ೆ ಇರುವದರNOಯೂ ಏನೂ ಇಲO; 5ೊಸ ಸೃ©��ೕ Qೇಕು. 

;ೆಲವaLಾದJೋ, ಈ 3ೇ�;ೆಯು ಅವಶ*ಕmೆLೆ «ೕaQ �ೆಂದು ;ಾcಸಬಹುದು. 3ೇಗೂ, 
“ಸುನB<” ಎಂಬ ಒಂQೇ ಪದದ12, ಗyಾತ*ದ12ನ ಸXೆಗ�Lೆ ಅ¦ಕ mೊಂದJೆಯನುBಂಟು 
Hಾ�ದ >Kpಷ�Dಾದ eaeaಯನುBಂಟು Hಾಡುವ ಸಂಗ< ಇತುC. ಅದು ®ಷ*ರ12 

Wಭಜ$ೆಯನುBಂಟು Hಾ�ತುC ಮತುC 3ೆಚು¿ಕ�} ಅ12ದ� ಸ3ೋದರರ12ನ ಪರಸ�ರ 
²fೕ<ಯ$ೆBೕ $ಾಶHಾ�ತುC. ಆದದaಂದ, ;ೊ$ೆಯQಾE ಇ$ೊBಂದು 9ಾa ಅದನುB 
ಪf9ಾC²ಸುವದು ಅವಶ*ಕDೆಂದು ಅ�ಸCಲನು XಾW_;ೊಂಡನು. ಪ<f;ೆಯ12 ಈ ಮುಂ�ೆ, 

ಆತನು �ೕLೆ ಬJೆKದ�ನು,  

$ೋ�a, �ೌಲ$ೆಂಬ $ಾನು >ಮLೆ ಒಂದನುB 3ೇಳ7m Cೇ$ೆ - >ೕವ- 
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ಸುನB<Hಾ�_;ೊಂಡJೆ efಸC>ಂದ >ಮLೆ ಏನೂ ಪf�ೕಜನWಲ2. 

ಸುನB<Hಾ�_;ೊಳ7Oವ ಪf<�ಬ¨>Lೆ - >ೕನು ಧಮpªಾಸ³ದ12 3ೇ�ರುವದ$ೆByಾ2 

Hಾಡುವ ಹಂEನ12K�ೕ ಎಂದು <aE ಪfHಾಣDಾE 3ೇಳ7m Cೇ$ೆ. >ಮn12 £ಾJಾರು 

ಕಮpಗ�ಂದ >ೕ<ವಂತJಾಗ�ೇ;ೆಂKರುmಾCJೋ ಅವರು efಸC>ಂದ ಅಗ1 3ೋದರು. 

ಕೃ�ಾಶfಯQೊಳEಂದ �ದು�3ೋದರು. $ಾ§ೕ QೇವJಾತnನ ಮೂಲಕ ನಂ�;ೆGಂದ 

>ೕ<ವಂತJಾಗುm CೇDೆಂಬುವ >aೕ¬ೆ ಸಫಲDಾಗುವQೆಂದು ಎದುರು$ೋಡುm CೇDೆ. efಸC 

�ೕಸುWನ12ರುವವaLೆ ಸುನB<£ಾದರೂ ಪf�ೕಜನWಲ2, ಆಗKದ�ರೂ 

ಪf�ೕಜನWಲ2. ²fೕ<Gಂದ ;ೆಲಸ ನ�ಸುವ ನಂ�;ೆGಂದyೇ ಪf�ೕಜನDಾEQೆ 

(5:2-6). 

ಸFತಃ ಸುನB<�ೕ ತಪ-� ಎಂQಾEರ1ಲ2. �ೌಲನು mಾ$ೇ ಯುವಕ$ಾದ 
<µ�ೆಯ>Lೆ ಆತನ ಕುಟುಂಬದ ಪa_±<ಯ ;ಾರಣKಂದ ಸುನB< Hಾ�_ದ�ನು; ಆತನ 

mಾGಯು ಒಬ¨ �ಹೂದ*�ಾEದ�ಳ7, ಮತುC ಆತನ ತಂQೆ ಒಬ¨ Efೕಕನು (ಅ�ಸCಲರ 
ಕೃತ*ಗಳ7 16:1-3). �ೇJೆ ಪfಕರಣಗಳ12ರುವಂmೆ�ೕ, �ೌಲನು <µ�ೆಯನನುB 
ಸುDಾmಾp ಪfDಾಸದ ತಂಡದ12 9ೇa_;ೊಳ7O<Cದ�ದ ;ಾರಣ, ಆತನು ;ೇವಲ “£ಾವ 

Wಧದ12£ಾದರೂ ;ೆಲವರನುB ರ�ಸ�ೇ;ೆಂಬ” ;ಾರಣ;ಾgE “£ಾJಾaLೆ 
ಎಂ�ೆಂಥವ$ಾಗ�ೇ;ೋ ಅಂಥಂಥವ$ಾE” ಇರುವದ;ೆg ಅ�ೇ�ಸು<CQಾ�ನ ೆ� (1 ;ೊaಂಥ 
9:19-22). ಆತನು �ಹೂದ*aLಾಗ1 ಅಥDಾ ಅನ*ಜನaLಾಗ1 �ೇಸರವನುBಂಟು HಾಡQೆ 

ಇರ�ೇ;ೆಂದು ಬಯ_ದ�ನು.28  
ಸುನB<ಯನುB Hಾ�_;ೊಳO�ೇಡDೆಂದು �ೌಲನು ಒಬ¨ �ಹೂದ*ನನುB > ೇ¦_ದ 

ಕುamಾE ನಮLೆ £ಾವ Qಾಖyೆಯೂ ಇರುವKಲ2. 3ೇಗೂ, ಗyಾತ*ದವರು “ಕಮpಗ�ಂದ 

>ೕ<ವಂತJಾಗ�ೇ;ೆಂದು” 3ಾLೆ Hಾ�_;ೊಂಡJೆ (5:4), ಅವaLೆ “efಸC>ಂದ . . . ಏನೂ 
ಪf�ೕಜನWಲ2” (5:2), ಅವರು “ಧಮpªಾಸ³ದ12 3ೇ�ರುವದ$ೆByಾ2 Hಾಡುವ 
ಹಂEನ12Qಾ�Jೆ” (5:3), ಅವರು “efಸC>ಂದ ಅಗ1 3ೋದರು,” ಮತುC “ಕೃ�ಾಶfಯQೊಳEಂದ 

�ದು�3ೋದರು” (5:4) ಎಂದು ಅವaLೆ 3ೇ�ದ�ನು.  
�ೌಲನ ಸಂQೇಶವ- ಅ�ಾಥp;ೆg ಅವ;ಾಶWಲ2ದು�. ಎರಡು ಒಡಂಬ�;ೆಗ�Lೆ 

ಅ¦ೕನJಾE ­ೕWಸುವದು ಅ9ಾಧ*DಾEರುತCQೆ, WªೇಷDಾE Qೇವರ ದೃÌ�ಯ12 

>ೕ<ವಂ<;ೆಯ ಲ�ಣವನುB >ರೂ²ಸುವದರ12 ಪರಸ�ರ $ಾಟeೕಯDಾE WರುದxDಾEರುವ 
ಎರಡು ಒಡಂಬ�;ೆಗಳ Wಷಯದ12 ಅದು ಅ9ಾಧ*. ªಾaೕaಕ ಸುನB<ಯು µದಲ$ೆಯ 
ಒಡಂಬ�;ೆಯ ಗುರುತು ಆEತುC, ಅದು £ಾವ ಮನುಷ*>ಂದಲೂ ;ೈ;ೊಂಡು 

ನ`ೆಯyಾಗದ ಧಮpªಾಸ³ದ ಒಡಂಬ�;ೆ£ಾEತುC. DಾಸCWಕದ12, ಇದು ಎyಾ2 
ಮನುಷ*aLೆ ದಂಡ$ೆಯ <ೕ²pLೆ ಒಳಪ�ಸುವಂತಹ ಧಮpªಾಸ³DಾEತುC. 3ೊಸ 
ಒಡಂಬ�;ೆಯು ಅಂ<ಮDಾE efಸCನ ನಂ�ಗ_C;ೆಯ }ೕyೆ ಆ(ಾರLೊಳ7Oವಂಥ 

ನಂ�;ೆಯ (πίστις, pistis) ಮುÊಾಂತರ Qೊರಕುವ ಕೃ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆ£ಾEQೆ. 
�ೌಲನು (ೈಯpKಂದ 3ೇ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ, “$ಾನಂತೂ QೇವaLಾE ­ೕWಸುವದ;ೊgೕಸgರ 
ಧಮpಪfHಾಣದ ಮೂಲಕDಾE ಧಮpಪfHಾಣದ �ಾ1Lೆ ಸm Cೆನು. efಸC$ೊಂKLೆ ®ಲು�ೆLೆ 

3ಾe_;ೊಂಡವ$ಾEQ �ೇ$ೆ; ಇನುB ­ೕWಸುವವನು $ಾನಲ2, efಸCನು ನನB12 ­ೕWಸುmಾC$ೆ; 
ಈಗ ಶaೕರದ12ರುವ $ಾನು ­ೕWಸುವದು 3ೇಗಂದJೆ QೇವಕುHಾರನ }ೕಲಣ 
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ನಂ�;ೆಯ12�ೕ. ಆತನು ನನBನುB ²fೕ<_ ನನLೋಸgರ ತನBನುB ಒ²�_�ಟ�ನು” (2:19, 
20).  

ಗyಾತ* 5 ಮತುC 6 ಅ(ಾ*ಯಗಳ12 �ೌಲನು ಎಲ2ದegಂತಲೂ ಮುಖ*DಾE ಒತುC 
;ೊಟು� 3ೇಳ7ವ W�ಾರವ- ನµnಳLೆ Dಾ_ಸುವ ಪWmಾfತnನ ಕುamಾEQೆ – ಒಂದು 
“ನೂತನ ಸೃÌ�£ಾದ” ;ೆ^ಸCನ ಕುamಾEQೆ. ಒಬ¨ ವ*eCಯು ತನB ಪ�ವpದ, ಸFತಃ 

ಎc_;ೊಂಡ 9ಾವpXೌಮmೆಯನುB ತ*­_ �ಟು� �ೕಸು efಸCನ ಯಜHಾನತF;ೆg 
KೕನmೆGಂದ µಣ;ಾಲೂರುವ (DಾಸCWಕದ12 ಹೃದಯವನುB �ಾEಸುDಾಗ) Dೇ�  ೆ
($ೋ�a Ó1²� 2:9-11) ಒಂದು <ೕವfDಾದ ರೂ�ಾಂತರವ- ಉಂ¾ಾಗುತCQೆ. ಒಬ¨ 

ಪªಾ¿mಾCಪ ಪ��ರುವ WªಾF_ಯು efಸCನ12 ನೂತನ ವ*eC£ಾಗುmಾC$ೆ ಮತುC ಆತನು 
“>ೕa>ಂದಲೂ ಆತn>ಂದಲೂ” (�ೕ3ಾನ 3:5) 3ೊಸQಾಗ ಹುಟು�Dಾಗ ಆ<ÍಕDಾE 
ಸುನB< Hಾ�_;ೊಂಡವ$ಾಗುವನು.29 �ೌಲನು ;ೊyೊ9ೆ¥ಯ12ರುವ ;ೆ^ಸCaLೆ ಅವರು 

“ಕತp$ಾದ �ೕಸುDೆಂಬ efಸCನನುB ಅಂEೕಕa_ದ�ರು” ಎಂದು ಬJೆದನು. ಅವರು “ಈ 
ಸುನB<ಯು ;ೈGಂದ Hಾ�ದ�ಲ2, ಇದು �ಾ�ಾ¦ೕನಸFXಾವವನುB Wಸ­pಸುವQೇ; ಇQೇ 
ef_Cೕಯ ಸುನB<.” ಈ ಹೃದಯದyಾ2ಗುವ ಸುನB<ಯು ಅವರು “Kೕ¬ಾ9ಾBನದ12 

efಸC$ೊಂKLೆ ಹೂಣಲ�ಟ�ದ�aಂದyೇ” ಸಂಭW_ತುC (;ೊyೊ 2:6, 11-13). ಅಷು�Hಾತfವಲ2Qೆ, 
�ೌಲನು JೋHಾಪ-ರದ ;ೆ^ಸCaLೆ ಅವರು “efಸC �ೕಸುWನ12 9ೇರುವದ;ೆg 
Kೕ¬ಾ9ಾBನHಾ�_;ೊಂಡ” Dೇ�  ೆ ಮತುC “ಆತನ ಮರಣದ12” �ಾಲುLಾರJಾಗ1 

Kೕ¬ಾ9ಾBನHಾ�_;ೊಂಡ Dೇ� ,ೆ ಅವರು “­ೕWತJಾE ಎದು� 3ೊಸಬJಾE 
ನಡ;ೊಳO�ೇ;ೆಂದು” ಎ�¨ಸಲ�ಟ�ರು ಎಂದು 3ೇ�ದನು (JೋHಾ 6:3, 4). “�ೕEರyಾE 
£ಾವ$ಾದರೂ efಸCನ12ದ�Jೆ ಅವನು ನೂತನಸೃÌ�£ಾದನು. ಇLೋ, ಪ�ವp_±< 3ೋE 

ಎyಾ2 ನೂತನDಾGತು” ಎಂದು ಆತನು ಬJೆಯುmಾC$ೆ (2 ;ೊaಂಥ 5:17).  
ನµnಳLೆ £ಾರು ಈ ಪfef�ಯನುB 3ಾದು3ೋEರುm Cೇ§ೕ ಅವರು “Qೇವರ 3ೊಸ 

ಇ9ಾf�ೕç,” ಅಂದJೆ ಸXೆಯ12 XಾಗDಾEQ �ೇDೆ (6:16). �ೇತfನು £ಾವ ಪರyೋಕದ, 

ಮ�}Lೊಂಡ Jಾಜ*ದ ಬL Áೆ ಬJೆದ$ೋ ಅದರ12 ಅಂ<ಮDಾE ಪfDೇ®ಸುDೆDೆಂಬ Qೇವರ 
DಾLಾ�ನದ12 ಸಂಭf«ಸಬಹುದು: “ಆದJೆ $ಾವ- Qೇವರ DಾLಾ�ನವನುB ನಂ� 
ನೂತ$ಾ;ಾಶಮಂಡಲವನೂB ನೂತನಭೂಮಂಡಲವನೂB ಎದುರು $ೋಡುmಾC ಇQ �ೇDೆ; 

ಅವ-ಗಳ12 >ೕ<ಯು DಾಸDಾEರುವದು” (2 �ೇತf 3:13). 
ವಚನ 16. �ೌಲನು ಈ ಸೂತL(ೆ^ ಸP�ಾZ ನ/ೆಯುವವqೆಲOPRೆ fಾಂ>ಯೂ 

ಕರುCೆಯೂ ಆಗN ಎಂದು ಆ®ೕವpKಸುವದು �ೆ$ಾBE ಪa®ೕ1ಸದ, ಅಸಮಂಜಸDಾದ 

�ಂQಾyೋಚ$ೆ ಆEರ1ಲ2. ಬದyಾE, “ªಾಂ<ಯೂ ಕರು@ೆಯೂ” ಎಂಬ ಉy 2ೇಖವ- 
ಆರಂ�ಕ ವಂದ$ೆಗಳನುB ಪf<ಫ1ಸುವದ;ೆg ಬಳಸಲ���ತುC, ಅ12 �ೌಲನು ತನB ಗyಾತ*ದ 
DಾಚಕaLಾE “ಕೃ�ೆಯೂ ªಾಂ<ಯೂ” ಉಂ¾ಾಗ1 ಎಂದು 3ಾJೈ_ದ�ನು (1:3). 

�ೌಲನು “ಈ ಸೂತf;ೆg ಸa£ಾE ನ`ೆಯುವವJೆಲ2ರು” ಎಂಬುವರನುB ಉy 2ೇÒ_Qಾಗ, 
>ಯಮ-�ಾಲ$ೆ ಎಂಬಂತಹದ�ರ ಬL Áೆ Hಾmಾಡ1ಲ2, ಆದJೆ ಬದyಾE ;ೆ^ಸCನು 3ೇLೆ 
­ೕWಸತಕgದು� ಎಂಬುದರ ಬL Áೆ Hಾmಾ�ದನು. “ನ`ೆಯುವ” ಎಂಬುದegರುವ Efೕ� ಪದವ- 

στοιχέω (stoicheō) ಎಂಬುದು, ಇದು 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆ�ಳLೆ ಒಬ¨ನು 3ೇLೆ 
­ೕWಸುmಾC$ೆ ಅಥDಾ ತನB ­ೕವತದ12 3ೇLೆ ನ`ೆದು;ೊಳ7OmಾC$ೆ ಎಂಬುದನುB ಸೂqಸಲು 



 149 

ಬಳಸಲ���Qೆ. DಾಸCWಕದ12, �ೌಲನು �ಂKನ ಅ(ಾ*ಯದ12 ಇದನುB ಈ Wಧದ12 
ಬಳ_ದನು: “$ಾವ- ಆತn>ಂದ ­ೕWಸು<CರyಾE ಆತnನನBನುಸa_ ನ`ೆ�ೕಣ” (5:25). 

ಸಮ$ಾಥpಕ ಪಡDಾದ περιπατέω (peripateō) ಎಂಬುದು �ಂKನ ಅ(ಾ*ಯದ12 
;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ: “$ಾನು 3ೇಳ7ವQೇನಂದJೆ ಪWmಾfತnನನುB ಅನುಸa_ ನ`ೆದು;ೊ�Oa 
[peripateō]; ಆಗ >ೕವ- ಶaೕರXಾವದ ಅ�yಾ ೆಗಳನುB ಎಷು� Hಾತfಕೂg 

$ೆರDೇaಸುವKಲ2” (5:16). 
�ೌಲನು “ಸೂತf” ಎಂಬ ಪದವನುB ಬಳ_ದ�ರ mಾತ�ಯpDೇ$ಾEತುC? “ಸೂತf” 

ಎಂಬುದegರುವ (κανών, kanōn) ಎಂಬ Efೕ� ಪದವ- ಮೂಲತಃ ಒಂದು “ಅಳmೆ ;ೋಲು” 

ಸೂqಸುವQಾEತುC, ಆದJೆ ಅದು ಅನಂತರದ12 ಒಂದು “ನಡವ�;ೆಯ ಸೂತf” ಅಥDಾ 
ಒಂದು “<ೕ²pನ Hಾನದಂಡ” ಎಂದು ಸೂqಸುವQಾE ಬದyಾEತುC.30 ಗyಾತ*ದ ;ೆ^ಸCರು 
£ಾವ “ಸೂತf” ಅಥDಾ “Hಾನದಂಡ”ವನುB ಅನುಸa_ ­ೕWಸ�ೇ;ೆಂದು �ೌಲನ 

ಬಯ;ೆ£ಾEತುC? “ಈ ಸೂತf” ಎಂಬುದು �ಂKನ ವಚನದ12ರುವ 3ೇ�;ೆ�ೕ 
ಆEರುತCQೆಂದು ;ೆಲವರು XಾWಸುmಾCJೆ: “ಸುನB<£ಾಗುವದರ12 ಏನೂ ಇಲ2, 
ಸುನB<£ಾಗQೆ ಇರುವದರ12ಯೂ ಏನೂ ಇಲ2; 3ೊಸ ಸೃÌ��ೕ �ೇಕು” (6:15). ಇನುB 

;ೆಲವರು ತ�ಣದ12 ಇರುವಂಥ ಸ>BDೇಶKಂದ 3ೆಚು¿ವa WವರಗಳನುB ಅದರ12 
9ೇಪp`ೆLೊ�ಸುmಾCJೆ. ಆದದaಂದ, “ಈ ಸೂತf” ಎಂಬುದನುB ಈ ;ೆಳEನ Wಧದ12 
9ಾJಾಂಶLೊ�ಸಬಹುದು: ಒಬ¨ನು ®ಲು�ೆಯ }ೕ1ನ �ೕಸುWನ ಯÝದ12 

WªಾF_ಸ�ೇಕು, ಅದು 3ೊಸ ಸೃÌ�ಯನುB 9ಾಧ*Lೊ�ಸುತCQೆ, ಮತುC ರ�@ೆLೆ 
ಸಂಬಂ¦_ದಂmೆ ªಾaೕaಕ ಸುನB<ಯು ಅಪfಸುCತDಾದದು� (6:12-15). ಈ HಾನದಂಡವನುB 
ಅನುಸaಸುವವರು “ಆತn>ಂದ ನ�_;ೊಳ7Oವವ” ಮತುC “$ೇಮ>  Ãೆಗ�Lೆ ಅ¦ೕನರಲ2” 

(5:18). 
�ೌಲನು \ೇವರ ಇ<ಾL�ೕಲ$PRೆ ಆ®ೕDಾpದ ಉಂ¾ಾಗ1 ಎಂದು 3ೇ�Qಾಗ 

£ಾರನುB ಮನ_¥ನ12ಟು�;ೊಂಡು 3ೇ�ದನು? ಈ ಪfªೆBLೆ >ೕಡುವ ಉತCರಗಳನುB ;ೆಲವ- 

Dಾ*Êಾ*ನ;ಾರರು ಸ�ಷ�DಾEರುವKಲ2. ಅವರು >ಖರmೆGಲ2Kರುವದ;ೆg Xಾಗಶಃ ;ಾರಣವ- 
ಏ$ೆಂದJೆ, ತನB ಆ®ೕDಾpದಗಳನುB ನು�ಯುವ Dೇ� ,ೆ ಅ�ಸCಲನು καί (kai) ಎಂಬ 
ಸಂಬಂ(ಾವ*ಯದ ಮೂಲಕ ಎರಡು ಬಣd$ೆಗಳನುB ಒಂQಾE ಕೂ�ಸುmಾC$ೆ ಎಂಬುQೆ, ಅದು 

9ಾHಾನ*DಾE “ಮತುC” ಎಂದು ಅನುDಾKಸಲ�ಡುತCQೆ. NASBಯ12 �ೕLೆ ಇರುತCQೆ, “ಈ 
ಸೂತfದ }ೕyೆ ನ`ೆಯುವವರ }ೕyೆ ªಾಂ<ಯೂ ಕರು@ೆಯೂ ಇರ1, ಮತುC Qೇವರ 
ಇ9ಾf�ೕಲ*ರ }ೕyೆ ಇರ1” (ಒ<C 3ೇ�ದು� ನನBದು).31 Dಾಕ*XಾಗವನುB ಈ Wಧದ12 

ಅಥpHಾ�;ೊಳ7OವವJಾE, �ೌಲನು ಒಂದು ಗುಂ²ನ ಬದyಾE ಎರಡು �ೇJೆ �ೇJೆ 
ಗುಂಪ-ಗಳನುB ಸೂq_ 3ೇಳ7<CQಾ�$ೆಂದು ;ೆಲವರು �ೕqಸುmಾCJೆ. 

3ೇಗೂ, kai ಎಂಬ ಸಂಬಂ(ಾವ*ಯವ- ಒಂದು ಸರಳDಾದ 

ಸಂಬಂಧLೊ�ಸುವದegಂತಲೂ ಇನುB ಅ$ೇಕ Wಧಗಳ12 ;ೆಲಸ HಾಡುತCQೆ. ಈEನ 
ಪfಕರಣದ12, Dಾ*ಕರಣ;ಾರರು “ಅಥpWವರಕ ;ಾ&” ಅಥDಾ “Wವರ@ಾತnಕ kai” ಎಂದು 
ಕJೆಯುವಂತದ�ರ ಕುaತು $ಾವ- ಚqpಸು<CQ �ೇDೆ. ಇದರ ಸರಳDಾE “ಅಂದJೆ” ಎಂಬ 

ಅಥpವನುB ;ೊಡುತCದ ೆ�, �ೕLೆ ಸಂಬಂ(ಾವ*ಯದ ನಂತರದ12 ಬರವ ಪದವ- ಅಥDಾ 
ಪa� �ೇದವ- ಅದ;ೆg ಮುಂqನದ�ರ ಅಥpವನುB WವaಸುವQಾEರುತCQೆ.32 ಈ kai ಬಳ;ೆಯ 
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ಬL Áೆ ಅಥpHಾ�;ೊಂಡJೆ, �ೌಲನು ಉy 2ೇಖ Hಾ�ದು� ಸXೆಯ ಕುaತು, ಅಂದJೆ Qೇವರ 
ಆ<Íಕ ಇ9ಾf�ೕ1ನ ಕುaತು ಎಂಬುದು ಸ�ಷ�Lೊಳ7OತCQೆ. “Qೇವರ ಇ9ಾf�ೕಲ*ರು” 

ಎಂಬುದರ12 >ೕa>ಂದಲೂ ಆತn>ಂದಲೂ ಹು��ರುವವJೆಲ2ರೂ – ಅವರು �ಹೂದ*Jಾಗ1 
ಅಥDಾ EfೕಕJಾಗ1, QಾಸJಾಗ1 ಅಥDಾ ಸFತಂತfJಾಗ1, ಪ-ರುಷJಾಗ1 ಅಥDಾ 
3ೆಂಗಸJಾಗ1 – 9ೇaರುmಾCJೆ. ಇವರು “>ೕವ- efಸCನವJಾEQಾ�Jೆ” ಮತುC “ಅಬf3ಾಮನ 

ಸಂತ<ಯವರೂ DಾLಾ�ನಕgನು9ಾರDಾE �ಾಧ*ರೂ ಆEQಾ�Jೆ” (3:26-29).  
Kai ಎಂಬುದು “ಮತುC” ಎಂQಾEರುತCQೆಂಬ ಪfಕರಣವನುB ಚqp_ದ ಬ�ಕ, R. Alan 

Coleನು DಾK_Q �ೇ$ೆಂದJೆ “Qೇವರ ಇ9ಾf�ೕಲ*ರು” ಎಂಬುದನುB ಸXೆ ಎಂಬುQಾE 

ಅಥpHಾ�;ೊಳOತಕgದು�. ಆತನು ಗಮನ;ೆg ತಂದQ �ೇ$ೆಂದJೆ kai ಎಂಬುದನುB “ಸಹ” 
ಎಂಬುದ;ೆg ಬದyಾE “ಮತುC” ಎಂದು ಅನುDಾKಸುವQಾದ12, �ೌಲನು Qೇವರ 
Jಾಜ*QೊಳLೆ ಎರಡು �ನB ಗುಂಪ-ಗಳ7 ಸಹ�ಾ� Fೆ ನ�ಸು<CರುವದನುB – “ಈ ಸೂತf;ೆg 

ಸa£ಾE ನ`ೆಯುವವರು” (6:15ರ12 <�ಸyಾEರುವ ತತF) ಮತುC ಅದ;ೆg ಸa£ಾE 
ನ`ೆಯದವರು (ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯ “ಇ9ಾf�ೕಲ*ರು”) – ಒ²�;ೊಳ7O<CQಾ�$ೆ 
ಎಂQಾಗುತCQೆ. ಇದು ಸತ*DಾEರಲು 9ಾಧ*Wಲ2, £ಾ;ೆಂದJೆ 6:15ರ ತತFವನುB ಅನುಸa_ 

ನ`ೆಯುವದ;ೆg >Jಾಕaಸುವವರು ಸFಯಂ�ಾ1ತDಾE ತಮnನುB ಆತನ “ªಾಂ<ಯೂ 
ಕರು@ೆಯೂ” 3ೊಂದುವಂಥ ಆ<Íಕ ಇ9ಾf�ೕಲ*JೊಳEಂದ 3ೊರEಟು�;ೊಳ7Oವರು. 
Coleನು ಇನೂB Wವa_Q �ೇ$ೆಂದJೆ, �ಹೂದ* ;ೆ^ಸCaLೆ Qೇವರ Jಾಜ*QೊಳLೆ ಅನ*ಜನರ 

ಪಕgದ12 ಸ±ಳWmಾCದರೂ, ಅWªಾF_ಗ�Lೆ (ಅವರು �ಹೂದ*JಾEರಬಹುದು ಅಥDಾ 
ಅನ*ಜನJಾEರಬಹುದು) £ಾವ ಸ±ಳವ� ಇರುವKಲ2. ಅಷು�Hಾತfವಲ2Qೆ, 
�ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರು ತಮnನುB ಆ<Íಕ ಇ9ಾf�ೕಲ*JೊಳEಂದ 

3ೊರEಟು�;ೊಂ�ದ�ರು, £ಾ;ೆಂದJೆ ಅವರು 6:15ರ12 _±ರಪ�ಸಲ���ರುವ ತತFವನುB 
ಅನುಸaಸದವJಾEದ�ರು ($ೋ�a Ó1²� 3:2, 3).34  

“Qೇವರ ಇ9ಾf�ೕಲ*ರು” ಎಂಬುದು ಸXೆLೆ ಸHಾನDಾEQೆ ಎಂಬ ಅಥp>ರೂಪ@ೆಯು 

ef.ಶ. ಎರಡ$ೆಯ ಶತHಾನದಷು� �ಂದ;ೆg 9ಾಗುವQಾEQೆ. ನಂ�;ೆGಲ2ದ 
�ಹೂದ*JೊಂKLೆ ತನB ಸಂDಾದದ12, Justin Martyrನು ಬJೆದQ �ೇ$ೆಂದJೆ “>ಜDಾದ 
ಆ<Íಕ ಇ9ಾf�ೕಲ*”ವ- “ಈ ®ಲು�ೆLೆ 3ಾಕಲ�ಟ� efಸCನ ಮುÊಾಂತರDಾE Qೇವರ ಬ�Lೆ 

ನ�ಸಲ���ರುವವರನುB” ಒಳLೊಂ�ರುತCQೆ.35 ef.ಶ. $ಾಲg$ೆಯ ಶತHಾನದ12ನ 
ಗyಾತ*ದವರ ಕುaತು Dಾ*Êಾ*>ಸುmಾC, John Chrysostomನು ಇQೇ aೕ<ಯ 
ಸಂಬಂಧವನುB ಕ1�ಸುmಾC$ೆ: “ಈ ಸಂಗ<ಗಳನುB [efಸCನ12ರುವ ಕೃ�ೆಯ 3ೊಸ 

;ಾಯpಗಳ7] ಅನುಸaಸುವವರು ªಾಂ<ಯನುB ಮತುC �ಾಂಧವ*ವನುB ಅನುಭWಸುವರು, 
ಮತುC ಸೂಕCDಾE ‘ಇ9ಾf�ೕç’ 3ೆಸa>ಂದ ಕJೆಯಲ�ಡಬಹುQಾEQೆ.”36  

ಸXೆಯನುB “Qೇವರ ಇ9ಾf�ೕಲ*ರು” ಎಂದು ಕJೆಯುವ ಮೂಲಕ, �ೌಲನು efಸCನ 

ಮೂಲಕDಾE ಒಂದು 3ೊಸ ಜ$ಾಂಗವನುB ಸೃÌ�ಸುವದರ12 QೇವaEದ� ಉQ �ೇಶವನುB 
mೋa_ ;ೊಟ�ನು.37 ಈ Xಾವ$ೆಯು �ಹೂK $ಾಯಕaLೆ 3ೇಳಲ�ಟ� �ೕಸುWನ 
ಪfDಾದ$ೆ�ಂKLೆ ಸಂಬಂಧ ಪಡುವQಾEQೆ: “ಆದದaಂದ QೇವರJಾಜ*ವ- >«nಂದ 

mೆLೆಯಲ�ಟು� ಅದರ ಫಲಗಳನುB ;ೊಡುವ ಜನ;ೆg ;ೊಡyಾಗುವದು” (ಮmಾCಯ 21:43). 
�ೌಲನ Wಧದಂmೆ�ೕ ಇರುವ ಒಂದು Wಧದ12, 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ yೇಖಕರು ಈ �ಂQೆ 
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ಇ9ಾf�ೕಲ*aLೆ ಅನFಯDಾEದ�ಂಥ ಪದಗ�ಂದ ಸXೆಯನುB ಬcd_ರುmಾCJೆ. 
ಉQಾಹರ@ೆLೆ, �ೇತfನು ;ೆ^ಸCaLೆ �ೕLೆ 3ೇ�ದನು, “>ೕDಾದJೋ . . . QೇವJಾದು;ೊಂಡ 

ಜ$ಾಂಗವ� Jಾಜವಂಶಸ±Jಾದ £ಾಜಕರೂ «ೕಸyಾದ ಜನವ� Qೇವರ ಸFeೕಯ 
ಪfÇೆಯೂ ಆEK�ೕa” (1 �ೇತf 2:9). ಈ ಬಣd$ೆಗಳನುB Wµೕಚನ;ಾಂಡ 19:5, 6aಂದ 
ಎರವಲು ಪ`ೆಯyಾEQೆ, ಅ12 Qೇವರು _ೕ$ಾG ಪವpತದ12 ಇ9ಾf�ೕಲ*JೊಂKLೆ 

ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯನುB µೕªೆಯ ಮೂಲಕDಾE _±ರಪ�_;ೊಂಡನು. 
�ೇತfನು ತನB DಾಚಕರನುB “�ಂತ ಗyಾತ* ಕಪ�Qೋಕ* ಆಸ* �ಥೂನ* ಎಂಬ 

_ೕ}ಗಳ12 ಚದaರುವಂಥ ಪfDಾ_ಗ�ಾದ QೇವಜನaLೆ” ಎಂದು ಕJೆದನು (1 �ೇತf 1:1; 

ಒ<C 3ೇ�ದು� ನನBದು). ಅದರ ÇೊmೆLೆ, £ಾ;ೋಬನು ತನB �ಹೂK ªೆãfೕತೃಗಳನುB 
“ಅನ*Qೇಶಗಳ12 ಚದaರುವ [ಇ9ಾf�ೕç] ಹ$ೆBರಡು ಕುಲದವaLೆ” ಎಂದು ಕJೆದನು 
(£ಾ;ೋಬ 1:1; ಒ<C 3ೇ�ದು� ನನBದು). “ಚದುaರುವ” ಎಂಬುದನುB ಅನುDಾK_ರುವ Efೕ� 

ಪದವ- (διασπορά, diaspora) Ó1Ì�ಯದ 3ೊರಗ`ೆಯ12 ­ೕWಸು<Cದ� �ಹೂದ*ರನುB 
ಸೂqಸುವದ;ೆg ಬಳಸಲ�ಡು<CತುC. ಇದು 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆ�ಳLೆ ಈ ಅಥpQೊಂKLೆ 
“EfೕಕJೊಳLೆ ಚದa;ೊಂ�ರುವ” ಎಂಬ ಪದಗುಚ�ದ12 ಒಂದು 9ಾa ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ 

(�ೕ3ಾನ 7:35).  

“]ಾ]ೊಬw ಅ�ಸ,ಲನು ಮತು, KLಸ,ನ <ೇವಕನು!” (6:17) 

17ಇನುD ±ೕyೆ �ಾರೂ ನನDನುD oೊಂದqೆಪVಸQಾರದು, ನನD \ೇಹದNO �ೕಸುuನ 

ಮು\ೆLಗಳ8 5ಾKರುತ,ವyಾO. 

ವಚನ 17. ಇನುD ±ೕyೆ (τοῦ λοιποῦ, tou loipou ಎಂಬುದನB “ಅಂ<ಮDಾE” 

(NIV1984) ಎಂದು ಅಥDಾ “ಮು;ಾCಯLೊ�ಸುmಾC” (GNT) ಎಂದು ಅನುDಾKಸಬಹುದು. 
�ೕEರುವQಾದ12, �ೌಲನು ತನB ಪ<f;ೆಯ ಮು;ಾCಯದ ಮೂನೂ¥ಚ$ೆಯ$ೆBೕ ಇ12 
>ೕಡು<CQಾ�$ೆಂQಾEರಬಹುದು. 3ಾEದ�ರೂ, ಬಹು�ಾಲು ಆಂಗ2 ಆವೃ<Cಗಳ7 ಈ 

ಪದಗುಚ�ವನುB NASBಯ12ರುವ aೕ<Lೆ 3ೋಲುವಂmೆ�ೕ ಅನುDಾKಸುತCDೆ: “ಇನುB 
}ೕyೆ” ಎಂಬುದು ಸa£ಾEರುವQಾದJೆ, ತನB WJೋ¦ಗಳ7 ಆತ>Lೆ WರುದxDಾE 
Hಾಡು<Cದ� ಆJೋಪಗಳನುB ತ�ಣDೇ >12ಸ�ೇ;ೆಂಬುದು ಅ�ಸCಲನ ಬಯ;ೆ£ಾEತುC.  

�ೌಲನು �ೕLೆ 3ೇ�ದನು, �ಾರೂ ನನDನುD oೊಂದqೆಪVಸQಾರದು. ಇ12 �ಹೂದ*ರ 
ಚಟುವ�;ೆಗಳ ಸೂq_ 3ೇಳyಾEರ�ೇಕು, ಅವರು ಅ�ಸCಲನು Hಾ�ದ 9ೇDೆಯನುB 
3ೆಚು¿ ಕಷ�ಕರ 3ಾಗೂ ಒತCಡKಂದ ಕೂ�ರುವಂmೆ ;ಾರಣDಾEದ�ರು. ಅವರು ಆತನ }ೕyೆ 

ಸು�ಾOE ಅJೋಪ Hಾ�ದ�ರು ($ೋ�a 1:10-12), ಆತನ Wರುದx ಕುತಂತfಗಳನುB 
ಬಳ_ದರು (2:4), ಮತುC �ೌಲನು 9ಾ±²_ದ� ಸXೆಗಳನುB ಅವರ ಸುಳ7O _Qಾxಂತದ 
�ೋಧ$ೆಯ ಮೂಲಕ 3ೊಲಸುLೊ�_ದ�ರು ($ೋ�a 4:11). ಅವರ ವಂಚ$ೆಯ 

ಚಟುವ�;ೆಗಳ7 >ಂತು3ೋಗತಕgQ �ೆಂಬುದು ಆತನ ಬಯ;ೆ£ಾEತುC.  
ಸುÚಟDಾದ ಆQಾಗೂ* ಅಸಹಜDಾEದ� Xಾ ೆಯನುB ಬಳಸುವವ$ಾE, �ೌಲನು ಏ;ೆ 

�ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರು ತಮn 3ಾ>ಕರDಾದ ಕೃತ*ಗಳನುB >12ಸ�ೇ;ೆಂಬುದ;ೆg 

;ಾರಣವನುB <�ಸುmಾC$ೆ: ನನD \ೇಹದNO �ೕಸುuನ ಮು\ೆLಗಳ8 5ಾKರುತ,ವyಾO. �ೌಲನು 



 152 

9ಾFನುಕಂಪ ಪಟು�;ೊಳ7Oವದರ ಬದyಾE, ಆದು;ೊಳOಲ�ಟ� ಒಬ¨ ಅ�ಸCಲ$ಾE mಾನು 
�ೕಸುWನ ಸಂಗಡ 3ೊಂKರುವ ಸಂಬಂಧದ ಕುaತು ಒ<C 3ೇಳ7<CQಾ�$ೆ. Richard N. 
Longeneckerನು �ೕLೆ Wವa_ದನು, 

mಾನು efಸCನ “ಮುQೆf 3ೊಂKದ ಮನುಷ*”$ಾದ�aಂದ ತನLೆ ಇನುB }ೕyೆ mೊಂದJೆ 

;ೊಡಕೂಡQೆಂದು ಎಚ¿aಸುmಾC$ೆ, ಆ ಬJೆಗಳ7 ಸ;ಾJಾತnಕDಾE, ಆತನು efಸCನ 

ಒ`ೆಯತFದ12 3ಾಗೂ ಭದfmೆಯ12 ಇQಾ�$ೆಂಬುದನುB ಸೂqಸುತCQೆ, Hಾತfವಲ2Qೆ 

ನ;ಾJಾತnಕDಾE, ತನLೆ eರುಕಳ ;ೊಡುವವರು efಸC>ಂದ $ಾ*ಯ<ೕ²pಗೂ 

ಪf<ೕ;ಾರಕೂg ಗುa£ಾಗುವರು ಎಂಬುQೆ.38  

ಒಂದು Wಧದ12, “�ೕಸುWನ ಮುQೆfಗಳ7” ಎಂಬ ಪದಗುಚ�ವ- ರೂಪ;ೋeCಯ12 efಸCನ 
“Qಾಸನು” (δοῦλος, doulos) ಅಥDಾ “ಗುyಾಮ” ಎಂಬ ಆತನ ಗುರುತನುB ಸೂqಸುತCQೆ 
(JೋHಾ 1:1). �ಾfqೕನ ಜಗ<Cನ12 ಒಬ¨ ಗುyಾಮನು ಆತನ ಯಜHಾನನ ಮುQೆfಯನುB 

ಬJೆಯ ಮೂಲಕ ಆತನ ;ೈ ಅಥDಾ ಹ@ೆಯ }ೕyೆ 3ಾಕುವದು ಸವp9ಾHಾನ*DಾEತುC.39 
3ೇಗೂ, ಇ$ೊBಂದು ಅಥpದ12, Xಾ ೆಯು ಅತ*ಂತ ಅ�ರಶಃ ಆEರುತCQೆ; �ೌಲನು efಸC>Lೆ 
9ೇDೆ ಸ12ಸುವ Dೇ�  ೆÑೂೕರDಾE LಾಯLೊಂ�ದ�ನು. �ೕಸುವ- DೈಯeCಕDಾE ಆತನ 

}ೕyೆ Qಾಸನ ಮುQೆfಯನುB 3ಾeರ1ಲ2, 3ಾEQಾ�ಗೂ* ಆತನ Qೇಹದ }ೕ1ರುವ Lಾಯದ 
ಗುರುತುಗಳ7 ಅವರ ಮಧ*ದ12ದ� ಯಜHಾನ-Qಾಸನ ಸಂಬಂಧ;ೆg 9ಾ�£ಾEದ�ವ-. 
�ಂ9ೆಯನುB ಸ�_;ೊಳ7Oವ ಮೂಲಕ, �ೌಲನು ಹಲDಾರು ಸಂದಭpಗಳ12 efಸCನ 

ಶf}ಗಳ12 XಾE£ಾEದ�ನು (2 ;ೊaಂಥ 4:10; 6:4, 5; 11:23-28). ಗyಾತ*ದವaLೆ ಬJೆದ 
ಪ<f;ೆಯು µದಲ$ೆಯ ಸುDಾmಾp ಪf£ಾಣ ಮುEದ ತ�ಣದ12 ಬJೆಯಲ���ರುವQಾದJೆ 
($ೋ�a ಗyಾತ* 1:6), �ೌಲನು ಲುಸ³ದ12 ಕy 2ೆ9ೆಯಲ�ಟ� ;ಾರಣKಂQಾದ Lಾಯದ 

ಗುರುತುಗಳನುB ತನB ಮನ_¥ನ12ಟು�;ೊಂಡು ಇದನುB 3ೇ�ರಬಹುQಾEQೆ. ಆತನು ಮತುC 
�ಾನpಬ ಗyಾತ*ದ �ಾfಂತ*ದುದ�ಕೂg ಬಂದ Qಾaಯ12 �ಂದ;ೆg ಪf£ಾc_ದ�Jಾದ�aಂದ, 
ಸ3ೋದರರು ಆತನ ಶf}ಯ ಪ-JಾDೆಯನುB ಕಂ�ರಬಹುQಾEQೆ (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 

4:19-28).  
“ಮುQೆfಗಳ7” ಎಂಬುದು Efೕ� ಪದDಾದ στίγµα (stigma) ಎಂಬುದaಂದ ಬರುತCQೆ, 

ಅದು ಆಂಗ2ದ12 ಅQೇ ಅ�ರಗ�ÆೆಂKLೆ ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ. ಆಂಗ2ದ “_�Lಾn” ಎಂಬ 

ಪದವನುB “ಒಂದು �_£ಾದ yೋಹKಂದ ಉಂ¾ಾEರುವ ಕyೆ,” “ಒಂದು ಸುಡು ಮುQೆf,” 
“ಒಂದು ಅವHಾನ ಅಥDಾ ಅನುHಾನದ ಗುರುತು,” “ಒಂದು ಗುರು<ಸುವ Dಾ*¦,” ಮತುC 
“ಒಂದು Dಾ*¦ಯ >Kpಷ�Dಾದ ಲ�ಣ” ಎಂಬುQಾE ಅಥp>ರೂಪ@ೆ Hಾಡಲ���ರುತCQೆ. 

ಒಂದು ಕಳಂಕವ- Dೈ®ಷ�hDಾE ಅವHಾನದ ಸೂ�ಾ*ಥpಗಳನುB 3ೊಂKರುತCQೆ, ಅದು 
ಜ$ಾಂEೕಯmೆ, 9ಾHಾ­ಕ 9ಾ±ನ, Dಾ*¦ ಅಥDಾ ಒಬ¨ನ ಗತ;ಾಲದ ಕೃತ*ಗಳ 
}ೕyಾಗ1 ಆ(ಾರDಾEರಬಹುQಾEQೆ. �ೌಲನು ತನBನುB �ೕಸುW$ೊಂKLೆ 

ಸಂಬಂಧLೊ�_ದ ಮುQೆfಗಳ Wಷಯದ12 �ೇJೆ ದೃÌ�;ೋನವನುB 3ೊಂKದ�ನು. ಇತರರು 
ಅವ-ಗ�Lೆ ­ಗು�ೆ¥ mೋa_ರಬಹುQಾದರೂ, ಆತನು efಸCನ Qಾಸ$ಾE Hಾ�ದ 
ನಂ�ಗ_C;ೆಯ 9ೇDೆLೆ ಈ ಮುQೆfಗಳನುB ಒಂದು 9ಾ�£ಾE ಕಂಡನು.  

�ೌಲನ stigma LೋಚರDಾಗುವ ಪaqದ �ೆಟು�Lಾಯಗಳ7, �ಾ� ಏಟುಗಳ7, ಮತುC 
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ಆತನ Qೇಹದ12ದ� Lಾಯದ ಗುರುತುಗಳ$ೊBಳLೊಂ�ತುC ಮತುC ಆತನು efಸCನ ಒಬ¨ 
ನಂ�ಗಸC Qಾಸ$ಾE ಶf}ಯನBನುಭW_ದ�$ೆಂಬುದನುB �ಾfHಾcೕಕa_ತುC (ಮmಾCಯ 

5:10, 11; $ೋ�a �ªಾಯ 53:3-5). �ೌಲನು ತನBನುB ಈ ಯಜHಾನನ Qಾಸ$ೆಂದು 
ಎದು� ;ಾಣುವಂmೆ Hಾಡುವ ಈ ಮುQೆfಗಳ Wಷಯದ12 $ಾq;ೊಳ7Oವವ$ಾEರ1ಲ2. 
ಬದyಾE, ಇವ-ಗಳ7 ಗುರು<ಸುವ ಮುQೆfಗ�ಾEದ�ವ-; £ಾ;ೆಂದJೆ ಆತನು “efಸCನನುB 

ಸಂ�ಾK_;ೊಳO�ೇ;ೆಂದು” ಮತುC “efಸCನ12ರುವವ$ಾE ;ಾc_;ೊಳO�ೇ;ೆಂದು” ಎಲ2ವನೂB 
ನಷ�DೆಂQೆc_;ೊಂ�ದ�ನು ಮತುC ಅವ-ಗಳನುB “ಕಸDೆಂದು” ಎc_ದ�ನು. ಆತನು 
“$ೇಮ>  Ãೆಗಳ ಫಲDಾEರುವ ಸF>ೕ<ಯ$ಾBಶfGಸQೆ” ಆತನು “efಸCನನುB 

ನಂಬುವದaಂದ Qೊರಕುವಂಥ ಅಂದJೆ efಸCನ }ೕಲಣ ನಂ�;ೆಯ ಆ(ಾರKಂದ Qೇವರು 
;ೊಡುವಂಥ >ೕ<ಯ$ೆBೕ” ಆತನು ಆa_;ೊಂ�ದ�ನು. ಆತನ ಬಯ;ೆಯು efಸCನನುB ಮತುC 
“ಆತನ ಪ-ನರುmಾ±ನದ12ರುವ ಶeCಯನೂB ಆತನ �ಾ(ೆಗಳ12 �ಾಲುLಾರ$ಾEರುವ 

ಪದWಯನೂB <ಳ7;ೊಂಡು ಆತನ ಮರಣದ Wಷಯದ12 ಆತ>Lೆ 
ಸರೂಪ$ಾಗ�ೇ;ೆಂಬQೇ” ಆEತುC (Ó1²� 3:7-10).  

“ಸ5ೋದರqೇ, ಕತeನ ಕೃjೆಯು @¼Mಂ{ZರN!” (6:18) 

18ಸ5ೋದರqೇ, ನಮM ಕತe]ಾದ �ೕಸು KLಸ,ನ ಕೃjೆಯು @ಮM ಆತM\ೊಂ{ZರN. 

ಆ±Â. 

ವಚನ 18. �ೌಲನು ತನB ಪ<f;ೆಯನುB ಮು;ಾCಯLೊ�ಸುmಾC �ೕLೆ ಬJೆಯುmಾC$ೆ, 
ಸ5ೋದರqೇ, ನಮM ಕತe]ಾದ �ೕಸು KLಸ,ನ ಕೃjೆಯು @ಮM ಆತM\ೊಂ{ZರN. ಆ±Â. 
6:16ರ12 “ªಾಂ<ಯೂ” ಎಂಬುದರ ಉy 2ೇಖದಂmೆ�ೕ, ಈ Hಾತುಗಳ7 1:3ರ12 �ೌಲನು 

ಆರಂಭದ12 ಸ3ೋದರaLೆ ವಂದ$ೆಗಳನುB 3ೇ�ದ ನು�ಗಳನುB $ೆನ²Lೆ ತರುತCDೆ: 
“ತಂQೆ£ಾದ Qೇವaಂದಲೂ ನಮn ಕತp$ಾದ �ೕಸು efಸC>ಂದಲೂ >ಮLೆ ಕೃ�ೆಯೂ 
ªಾಂ<ಯೂ ಆಗ1” (ಒ<C 3ೇ�ದು� ನನBದು). “ಆತn” ಎಂಬ ಪದವ- ಗyಾತ*ದ12ರುವ ಈ 

ಸXೆಗಳ12ನ ಸದಸ*Jೆಲ2ರನುB ಸಂ�ೋ¦ಸಲು ಬಳ_ರುವ ಸಮುQಾಯDಾಚಕ 
ಬಹುವಚನDಾEQೆ ಎಂಬುದು ಸ�ಷ�WರುತCQೆ. ಅ�ಸCಲನು ತನB ಪ<f;ೆಯನುB ಒಂದು 
ಸ;ಾJಾತnಕ �ಪ�c�ಂKLೆ ಮುEಸುmಾC$ೆ, ಆತನ ಬುKxDಾದಗ�Lೆ ಅವರು 

W(ೇಯJಾಗುವJೆಂದು ಎದುರು$ೋಡುವವ$ಾE ಮುEಸುmಾC$ೆ. ಆತನು efಸCನ ಕೃ�ೆಯ 
}ೕyೆ ಒತುC ;ೊಟು� 3ೇ�ದನು, ಅದರ12�ೕ ಅವರು WªಾFಸವ>Bಡ�ೇ;ಾEತುC, ಮತುC 
ಆತನು “ನಮn ಕತp$ಾದ” ಉy 2ೇÒ_ ಅವರನುB “ಸ3ೋದರJೇ” ಎಂದು ಕJೆಯುವ ಮೂಲಕ 

ಅವaLೆ ಭರವಸವನುB ಒದEಸುmಾC$ೆ. ಆತನು “ಆ}á” ಎಂದು 3ೇಳ7ವ ಮೂಲಕ 
ಪ<f;ೆಯನುB ಮು;ಾCಯLೊ�ಸುmಾC$ೆ.  

ಅನEFಸುu(ೆ 

ಸ5ೋದರರನುD >{| ಸPUಾಡುವ ಅ1ಾ$ಸ (6:1) 
6:1ರ12, �ೌಲನು ಒಬ¨ ;ೆ^ಸCನು �ಾಪದ12 �K�ರುವ ಸ3ೋದರನನುB <K� 
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ಸaHಾಡುವಂತಹ Qೇವರ ;ೆಲಸವನುB 3ೇLೆ ನ�ಸತಕgQ �ೆಂಬುದರ ಕುaತು ಮುಖ*Dಾದ 
ಗಮನವನುB ಹaಸುmಾC$ೆ. �ಾಪವ- ಏ$ೇ ಆEದ�ರೂ ಸa�ೕ, <K� ಸaHಾಡುವವನ 

ಮ$ೋXಾವವ- �ೕಸುWನ12ಂಥ ಮ$ೋXಾವDೇ ಆEರತಕgದು�, ಆತನು 
$ಾಶನದ12ರುವವರನುB ಹುಡುe ರ�ಸುವದ;ೆg ಬಂದನು. ²fೕ<ಯು ಎ12 ಇರುತCQೋ, ಅ12 
ಅಪJಾಧ>ಣpಯ Hಾಡ�ೇ;ೆಂಬ ಅಥDಾ ಒಬ¨ನು ತನB �ಾಪKಂದ-LಾಯLೊಂ�ರುವ 

ಸ3ೋದರರನುB ಓ�ಸ�ೇ;ೆಂಬ ಬಯ;ೆಯು ಇರುವದ;ೆg 9ಾಧ*Dೇ ಇಲ2. ಅದ;ೆg 
ತKFರುದxDಾE, ²fೕ<ಯುಳO ;ೆ^ಸC$ೊಬ¨ನು “ಅಂಥ ವ*eCಯನುBªಾಂತXಾವKಂದ <K� 
ಸaHಾಡ�ೇ;ೆಂಬ <ೕDಾfಸeC�ಂದaಂದ” �ೆfೕaತ$ಾಗುವನು.40 

�ಾಪದ ಸ3ೋದರ$ೊಬ¨ನನುB <K� ಸaHಾಡುವದ;ೆg ಪfಯ<Bಸು<Cರುವ ಒಬ¨ 
;ೆ^ಸC>Lೆ £ಾವ ªೆãೕಧ$ೆಗಳ7 ಅ�ಾಯ§ಂದನುB ತಂQೊಡ�ಬಹುದು? �ೌಲನು ಅದನುB 
3ೇಳ1ಲ2, ಆದJೆ ಅಂಥ ಅ< ಸೂ�÷Dಾದ ಪa_±<ಯ12 ಎದುJಾಗುವ ಹಲDಾರು 

ಪfyೋಭ$ೆಗಳನುB ಕುaತು �ೕqಸಬಹುದು. ಅ$ೇಕ 9ಾಧ*mೆಗಳ ನಡುDೆ, ಈ 
;ೆಳEನವ-ಗ�ಂದ ದೂರWರತಕgದು�: 

 

ಆ<Íಕ ಮತುC �ಾfಥp$ಾಪ�ವpಕ _ದxmೆಯನುB Hಾ�;ೊಳOಲು 
WಫಲJಾಗುವದು. 

<K� ಸaHಾಡುವವನ ಲ�hವನುB ಮಂದLೊ�ಸುವಂmೆ �ಾ²�ಂKEರುವ 

DೈಯeCಕ ಸ3ಾನುಭೂ<ಯ ಸಂಬಂಧಗ�Lೆ ಅವ;ಾಶ ;ೊಡುವದು. 
Qೋಷದ12 _ಕುgವ ಸ3ೋದರನನುB ಖಂ�ಸುವವರು ಆತನ �ಾಪವ- ಸXೆLೆ 
ಮತುC ಕತpನ ಪaಶುದx $ಾಮ;ೆg Hಾಡು<Cರುವ 3ಾ>ಯನುB ಕುaತು ಸಹ 

Wª 2ೇಷ@ೆ Hಾಡ�ೇ;ಾಗುತCQೆ. 
ಅಸಹ$ೆ ಅಥDಾ ;ೋಪ ಎಂಬುQಾE Dಾ*Êಾ*>ಸಲ�ಡಬಹುQಾದ aೕ<ಯ12 

<ೕDಾfಸeCಯ DೈJಾಗ* ಅಥDಾ _ಟ�ನುB mೋಪp�ಸುವದು. ಆ aೕ<ಯ12 

mೋa_;ೊಳ7Oವದು �ಾ²ಯ ಹೃದಯವನುB ಕ»ಣLೊ�ಸಬಹುದು ಮತುC 
ಆತನ ಕ`ೆGಂದ WJೋಧ ಅಥDಾ ಅW(ೇಯmೆ ಉಂ¾ಾಗುವಂmೆ 
ಪf�ೋKಸಬಹುQಾEQೆ.  

ಬುKx3ೇಳ7ವವನು £ಾವQೇ aೕ<ಯ12 ಗವp ಅಥDಾ 
ಸF>ೕ<ಯುಳOವ$ೆಂಬಂmೆ ;ಾc_;ೊಳ7Oವದು. 

ಇದರ12 XಾE£ಾEರುವ ಎಲ2ರೂ �ಾ²ಗಳ ಒಂದು ತಂಡDಾEದು� ಸHಾನDಾE 

Qೇವರ ಕೃ�ೆ ಮತುC ಕರು@ೆಗಳ }ೕyೆ ಅವಲಂ�ತJೆಂಬುದನುB ಮJೆತು 
�ಡುವದು. 

 

ಈ £ಾವQೇ ¬ೇತfದ12 WಫಲJಾಗುವದು ಸXೆಯ12 Qಾaತ²�ರುವ ಸ3ೋದರ$ೊಬ¨ನನುB 
ಸಂ¦ಸುವದ;ೆg WಘBDಾಗುವದು. ಇದು XಾE£ಾEರುವ ಎಲ2ರನುB KೕನLೊ�ಸುವಂಥ 
;ೆಲಸDಾEರತಕgದು�. ತ�ಾ�ದ QಾaಯನುB ಅನುಸaಸುವದು ನಂ�ಗಸC ;ೆ^ಸC 9ೇDೆ 3ಾಗೂ 

ಅ$ೊ*ೕನ*mೆLೋಸgರ ಒಂದು ಆತnವನುB ಪ-ನಃ Lೆದು�;ೊಳ7Oವ ಸದವ;ಾಶವನುB 3ಾಳ7 
HಾಡುವQಾEQೆ.  
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ಈ ಸಲ3ೆಗಳನುB �ಾಪದ ವಶ;ೊgಳLಾEರುವ ಸದಸ*$ೊಬ¨$ೊಂKEನ ಆರಂ�ಕ 
ಸಂಪಕpದ12 ಅನFG_;ೊಳOತಕgದು� HಾತfDೇ ಅಲ2, ಆದJೆ ಅQಾದ ನಂತರದ12ನ 

ಎಚ¿a;ೆಗಳ7 3ಾಗೂ ಬುKxDಾದಗಳನುB 3ೇಳ7ವ ಸಂದಭpಗಳ12 ಸಹ 
ಅನFG_;ೊಳOತಕgದು�. ಅವರನುB ªಾಂತXಾವKಂದ ನ�_;ೊಳ7Oವದು £ಾDಾಗಲೂ 
ಏಕaೕ<£ಾEರತಕgದು�. ಒಬ¨ ತಪ-� Hಾ�ದ ;ೆ^ಸCನನನುB Qೇವರ 3ಾಗೂ ಸXೆಯ 

;ಾಳ­�ಂKLೆ ಗದaಸತಕgದು�, �ಾ²ಯ ರ�@ೆಯನುB ಅ�ೇ�ಸುವ ಹಂಬ1;ೆಯುಳO 
ಉQ �ೇಶವ- ಅದರ12ರತಕgದು�. $ಾವ- ಈ ಗುaಯನುB ಎ ೆ�ೕ ²fೕ< 3ಾಗೂ mಾ� nೆGಂದ 
ತಲುಪ-ವದ;ೆg ಪfಯ<B_Qಾಗೂ*, ಅಂ<ಮDಾE ಪf<efGಸ�ೇ;ಾEರುವಂಥದು� �ಾ²ಯ 

ಹೃದಯDೇ ಆEQೆ.  

ಅ]ೊ$ೕನ$oೆFಂದ ದೂರuರುವದು (6:1) 
ಸXೆಯು �ಾಪ Hಾ�ರುವ ಸ3ೋದರನನುB ಅಥDಾ ಸ3ೋದaಯನುB <K� 

ಸaHಾಡುವದ;ೆg ಪfಯ<BಸುDಾಗ, ;ೆಲವ- 9ಾa ಆ ವ*eCಯು ಪªಾ¿mಾCಪ ಪಡುವದ;ೆg 
>JಾಕaಸುmಾC$ೆ. ಅಂಥ ಪfಕರಣಗಳ12, ಆ ;ೆ^ಸCನನುB ಪ-ನಃ ಮಂQೆLೆ 9ೇa_;ೊಳOಲು 
ಸತತDಾದ ಪfಯತBಗಳನುB Hಾಡ�ೇಕು. ಅವನು ಅಥDಾ ಅವಳ7 µದಲ$ೆಯ 

ಬುKxDಾದ;ೆg ಪf<efGಸKದ�12, ಇತರ Çೊmೆ ;ೆ^ಸCರು Qಾaತ²�ರುವ ಸದಸ*>Lೆ 
²fೕ<Gಂದ ಬುKx 3ೇಳ�ೇಕು ($ೋ�a ಮmಾCಯ 18:15-17; £ಾ;ೋಬ 5:19, 20). ಎyಾ2 
ಪfಯತBಗಳ7 WಫಲDಾಗುವQಾದJೆ, ಸXೆಯ ®ಸCನುB ಚyಾGಸ�ೇಕು. ಈ ಆÀೆಯು 

ಈಗಲೂ ಸXೆಯ }ೕyೆ ಊ­pತDಾEರುತCQೆ. ಇದು ಸXೆಯ $ಾಯಕರ }ೕyೆ �ೕಳ7ವಂಥ 
ಜDಾ�ಾ�a HಾತfDೇ ಆEರುವKಲ2, ಆದJೆ ಇ�ೕ ಸXೆಯ }ೕyೆ ಸಹ ಇರುವಂಥ 
ಜDಾ�ಾ�a£ಾEQೆ.41 ಸದಸ*ರು ಈ ಕfಮ;ೆg �ೆಂಬಲ >ೕಡಲು ಮನ_¥ಲ2DಾದJೆ, 

ಅದegರುವ ಉQ �ೇಶವ- ಭಂಗಪ�ಸಲ�ಡುವದು. 
ತನLೆ Hಾತfವಲ2 ಆದJೆ ಇ�ೕ ಸXೆಯ ಶುದxmೆ ಮತುC ಸತ*ವಂ<;ೆLೆ ಸಹ 

ಗಂ`ಾಂತರವನುBಂಟು Hಾಡುವಂಥ �ಾಪ§ಂದರ12 £ಾವQೆ ಸದಸ*ನು 

­ೕWಸು<CರುವQಾದJೆ ಅಂಥವJೊಂKLೆ ಅ$ೊ*ೕನ*mೆಯನುB ಇಟು�;ೊಳOಕೂಡದು. �ೌಲನು 
;ೊaಂಥದ ಸXೆಯವaLೆ �ೕLೆ ;ೇ�ದನು, “ಸFಲ� ಹು� ಕಲ_ದJೆ ಕcಕDೆyಾ2 
ಹು�£ಾಗುತCQೆಂಬದು >ಮLೆ <�ಯQೋ?” (1 ;ೊaಂಥ 5:6). ಆ Dಾಕ*Xಾಗದ12ನ 

ಸ3ೋದರನ �ಾಪವ- WDಾQಾತnಕDಾEತುC. ಆತನು ತನB ತಂQೆಯ 3ೆಂಡ<�ಂKLೆ 
yೈಂEಕ ಸಂಬಂಧಗಳ>Bಟು�;ೊಂ�ದ�ನು, ಆತನು Hಾಡು<Cದ� “ಅಂಥ ÇಾರತFವ- 
ಅನ*ಜನರ12ಯೂ ಇಲ2” (1 ;ೊaಂಥ 5:1). mಾನು ಬಳ_ದ ರೂಪ;ೋeCಯ Wಷಯದ12 

£ಾವQೇ ಸಂQೇಹವನುB �ಡದವ$ಾE, �ೌಲನು “>ೕವ- 
ಹು�Gಲ2ದವJೆ>_;ೊಂಡದ�aಂದ ಹ�  ೆಹು�ಯನುB mೆLೆದು3ಾe 3ೊಸ ಕcಕದಂmಾEaf” 
ಎಂದು ಅಪ�@ೆ ;ೊಡುmಾC$ೆ (1 ;ೊaಂಥ 5:7). ಈ ಅಥpವ- ಗf�_;ೊಳOಲ���Qೆ ಎಂಬುದನುB 

Êಾ<fಪ�_;ೊಳOಲು, ಆತನು ಸ�ಷ�DಾE Hಾmಾ�ದನು, mಾನು ಈ ಮುಂ�ೆ 
ಸ3ೋದರaLೆ ಅವರು “Çಾರರ ಸಹDಾಸ [συναναµίγνυµι, sunanamignumi] 
Hಾಡ�ಾರQೆಂದು” ಎಂಬುದನುB Àಾಪಕಪ�ಸುmಾC$ೆ (1 ;ೊaಂಥ 5:9). ಈ Efೕ� ಪದವ- 

ಅಂಥ ವ*eC�ಂKLೆ ಅವರು “�ೆJೆ;ೆ” ಅಥDಾ “ವ*ವ3ಾರಗಳನುB ಇಟು�;ೊಳ7OವQಾಗ1” 
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ಇರ�ಾರದು ಎಂಬ W�ಾರವನುB ವ*ಕCಪ�ಸುತCQೆ.  
ಇಂKನ ಸXೆಗಳ12ನ ಅ$ೇಕ ಸದಸ*ರು ಅಂತಹ 9ಾಮುQಾGಕ ಅ$ೊ*ೕನ*Gಂದ 

ದೂರWಟು�;ೊಳ7OW;ೆಯನುB ಎಂKಗೂ ಅನುಭW_ರುವKಲ2. ಅವರು 
ಅನುಭW_ರುವQಾದ12, ಆ ಪa_±<ಯು 3ೆಚು¿ಕ�} >®¿ತDಾEಯೂ £ಾವQಾದರೂ 
WDಾQಾತnಕDಾದ ÇಾರತFವ$ೊBಳLೊಂ�ರುತCQೆ. 3ೇಗೂ, �ೌಲನ ಉಪQೇಶಗಳ7 

ÇಾರತFವ$ೊBಳLೊಂಡ ಪfಕರಣಗ�Lೆ HಾತfDೇ _ೕ«ತDಾEರ1ಲ2. “Çಾರನು” 
ಎಂಬುದರ ÇೊmೆLೆ, ಆತನು yೋ�, Wಗf3ಾJಾಧಕ, �ೈಯುವವನು, ಕು�ಕ, 
ಸುಲು;ೊಳ7Oವವನು ಇವರ$ೆByಾ2 3ೆಸaಸುmಾC$ೆ (1 ;ೊaಂಥ 5:11). ಆತನು 

ಅ�ಾಥpHಾ�;ೊಳOಲು 9ಾಧ*Dೇ ಇಲ2ದಂಥ ಒಂದು Dಾಗ�ಂಡವನುB >ೕಡುವ ಮೂಲಕ 
ಮು;ಾCಯLೊ�ಸುmಾC$ೆ: “ಆ ದುಷ�ನನುB >ಮn ಮಧ*Kಂದ mೆLೆದು3ಾಕ�ೇಕು” (1 ;ೊaಂಥ 
5:13).  

ಒಂದು ufೇಷ ಅಧ$ಯನ: “KLಸ,ನ @ಯಮ” (6:2) 
ಗyಾತ* 6:2ರ 3ೊರmಾE, “efಸCನ >ಯಮ” ಎಂಬ ಪದಗುಚ�ವ- 3ೊಸ 

ಒಡಂಬ�;ೆ�ಳLೆ 1 ;ೊaಂಥ 9:21ರ12 ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ. NASBಯು ಕ`ೆಯ 

Dಾಕ*ವನುB �ೕLೆ ಅನುDಾKಸುತCQೆ: “$ಾನು Qೇವರ $ೇಮWಲ2ದವನಲ2, efಸC 
>ಯಮ;ೊgಳLಾದವ$ೇ; ಆದರೂ >ಯಮWಲ2ದವರನುB ಸಂ�ಾK_;ೊಳ7Oವದ;ಾgE 
ಅವaLೆ >ಯಮWಲ2ದವನಂmಾQೆನು” (ಒ<C 3ೇ�ದು� ನನBದು). NLTಯ12 �ೕEರುತCQೆ,  

“. . . $ಾನು Qೇವರ >ಮಯವನುB >ಲp�hಸುವKಲ2; $ಾನು efಸCನ >ಯಮ;ೆg 
W(ೇಯ$ಾಗುm Cೇ$ೆ.” ಒಬ¨ �ಹೂK ;ೆ^ಸC$ಾE, �ೌಲನು ರ�@ೆಯುಂಟು Hಾಡುವ efಸCನ 
ಸಂQೇಶQೊಂKLೆ ಅನ*ಜನರನುB ಸಂ¦_ದನು. ಆತನು ತನBನುB “Qೇವರ 

>ಯಮWಲ2ದವನಲ2,” ಆದJೆ ಬದyಾE efಸCನ >ಯಮ;ೊgಳLಾ”ವ$ೇ" ಎಂಬುQಾE 
ಪaಗc_;ೊಂ�ದ�ನು.42 

1 ;ೊaಂಥ 9:21ರ12ನ “efಸCನ >ಯಮ;ೊgಳLಾದವನು” (ἔννοµος Χριστοῦ, 
ennomos Christou) ಎಂಬ ಪದಗುಚ�ವನುB ಅ$ೇಕ Dಾ*Êಾ*ನ;ಾರರು 
“ಸುDಾmೆpLೊಳಪಟ�ವನು” ಎಂಬುQಾE ಅಥpHಾ�;ೊಂ�ರುmಾCJೆ. “efಸCನ >ಯಮ” 
ಎಂಬುದು 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ ಇ�ೕ ಸಂQೇಶDೇ - 3ೊರತು �ೕಸುWನ ಮರಣ. 

ಹೂಣಲ�ಡುW;ೆ, ಮತುC ಪ-ನರುmಾ±ನಗಳ ಕುamಾದ “<ರುಳ7 ಸುDಾmೆp” ಅಲ2 (1 ;ೊaಂಥ 
15:1-4). ಈ ಅಥp>ರೂಪ@ೆಯ ಪf;ಾರ, ಅದು 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 ಅಡಕDಾEರುವಂಥ 
ಸಕಲ ಆ®ೕDಾpದಗಳನುB, DಾLಾ�ನಗಳನುB, ಜDಾ�ಾ�aಗಳನುB, ಮತುC _QಾxಂತಗಳನುB 

ಒಳLೊಂ�ರುತCQೆ – �ೕಸುವ- ತನB ®ಷ*aLೆ DಾLಾ�ನ Hಾ�ದ ಸಂಪ�ಣp “ಸತ*” 
(�ೕ3ಾನ 16:12, 13). 3ೇಗೂ, �ೌಲನು “efಸCನ >ಯಮ” ಎಂಬ ಪದಗುಚ�ವನುB ಆ 
ಅಥpದ12 ಬಳ_ದ$ೆಂಬುದು ಸಂQೇಹಕರDಾEರುತCQೆ. 3ೆಚು¿ ಸಂXಾವ*DಾE, ಆತನು 

ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆ£ಾದ ಧಮpªಾಸ³QೊಂKLೆ Wರುದx 3ೋ1;ೆ Hಾಡುವದ;ಾgE 
“>ಯಮ” ಎಂಬುದನುB ಬಳ_ದನು. 

ಅಲ2Qೆ, “ಒಳLಾದವನು” ಎಂಬುದು ಈ Efೕ� ಪದಗುಚ�ವನುB ಅನುDಾKಸುವರ12 

ಸೂಕCDಾದ ಉಪಸಗpDಾEರQೆ ಇರಬಹುQಾEQೆ. Ennomos ಎಂಬ ಪದವ- ἐν (en, 
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“ಒಳLೆ”) ಮತುC νόµος (nomos, “ಧಮpªಾಸ³”) ಎಂಬ ಎರಡು ಪದಗ�ಂದ ಕೂ�ರುತCQೆ; 
ಅದನುB “ಧಮpªಾಸ³QೊಳLೆ ಇಟು�;ೊಳ7Oವದು,” “�ಾfHಾcಕ,” $ಾ*ಯDಾದವನು,” ಮತುC 

“ಧಮpªಾಸ³;ೆg ಅ¦ೕನ” ಎಂದು ಅಥp>ರೂಪ@ೆ HಾಡyಾEQೆ.43 Ennomos ಎಂಬುದು 
ἄνοµος (anomos, “ಧಮpªಾಸ³Wಲ2Kರುವದು”) ಎಂಬುದ;ೆg WರುದxDಾEರುತCQೆ; ಇದರ 
ಅಥpವ- “ಧಮpªಾಸ³ದ ಪf;ಾರ” ಎಂQಾEರುತCQೆ. ಜನರ Wಷಯದ12 ಇದು 

ಬಳಸಲ�ಡುDಾಗ, ಇದು “>ೕ<ವಂತರು” ಅಥDಾ “�ಾfHಾcಕರು” ಆEರುವ ವ*eCಗಳನುB 
ಸೂqಸುತCQೆ.44  

ಒಬ¨ yೇಖಕ$ಾE, �ೌಲನು mಾನು ಬಳಸುವ ಪದಗಳ Wಷಯದ12 ಬಹಳ 

Çಾಗರೂಕ$ಾEರು<Cದ�ನು. ಅ$ೇಕ ಸಂದಭpಗಳ12, ಆತನು “ಧಮpªಾ9ಾ³¦ೕನ” ಅಥDಾ 
“>ಯಮ;ೊgಳLಾದವನು” ಎಂಬುQಾE Hಾmಾ�ದನು; ಮತುC mಾನು “efಸCನ 
“>ಯಮ;ೊgಳLಾದವನು” ಎಂಬುQಾE 3ೇಳ7ವದ;ೆg ಬಯ_ದ�Jೆ, ಆತನು ಬಹಳ 

ಸುಲಭDಾE ὑπὸ νόµον (hupo nomon) ಅಥDಾ ಅದನುB 3ೋಲುವಂತಹ ಪದಗುಚ�ವನುB 
ಬಹಳ ಸುಲಭDಾE ಬಳ_ರಬಹುKತುC – ಆದJೆ ಆತನು ಇ12 3ಾLೆ Hಾಡ1ಲ2. ಆತನು 
3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 ;ೇವಲ ಎರಡು 9ಾa (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 19:39; 1 ;ೊaಂಥ 

9:21) ಮತುC LXXನ12 ಒಂದು 9ಾa HಾತfDೇ ;ಾc_;ೊಳ7Oವಂತಹ ಈ 9ಾHಾನ* 
ಬಳ;ೆಯ12 ಇಲ2ದ ಪದವನುB ಏ;ೆ ಆa_;ೊಂಡನು? 

ಎರಡು ಒಡಂಬ�;ೆಗಳ ನಡುWನ ವ*mಾ*ಸ. ಗyಾತ*ದವaLೆ ಬJೆದ ಪ<f;ೆಯ ಪf(ಾನ 

WಷಯDಾEರುವಂತಹ, ಅಂದJೆ ಧಮpªಾಸ³ 3ಾಗೂ ಸುDಾmೆpಯ Wಷಯದ ಕ`ೆLೆ 
�ೌಲ>Eರುವ ಮ$ೋXಾವದ12�ೕ �ಾfಥ«ಕ ಉತCರವನುB ಕಂಡು;ೊಳOಬಹುQಾEQೆ. 
µದಲ$ೆಯದ�ರ12 ಒಂದು 3ೊರyಾಗದಂತಹ “QಾಸತFದ $ೊಗ”ವ- ಅಡಕDಾEರುತCQೆ 

(ಗyಾತ* 5:1; $ೋ�a ಅ.ಕೃತ* 15:10). ಎರಡ$ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆ£ಾದ ಸುDಾmೆpಯು 
�ೕಸುWನ ®ಷ*ತFದ $ೊಗDಾEರುತCQೆ, ಆತನು ಅದನುB ತನB ²fೕ<ಪ�ವpಕDಾದ 3ಾಗೂ 
ದ�ಯುಳO ಆಮಂತfಣದ12 ಸವp ಜನaಗೂ >ೕಡುDೆ$ೆಂದು 3ೇ�ದನು. ಆತನ “$ೊಗವ- 

ಮೃದುDಾದದು�” ಮತುC “3ೊJೆಯು 3ೌರDಾದದು�” ಎಂದು 3ೇ�ದನು (ಮmಾCಯ 11:28-30). 
�ೌಲನು �ಾ²ಗಳ12 ಮುಖ*$ಾEದು� ಕೃ�ೆ mೋaಸಲ�ಟ�ವ$ಾE, ಈ WJೋ(ಾXಾಸವನುB 
ಸFತಃ ಅನುಭW_ದ�ನು (1 <µ�ೆ 1:15; KJV). ಆತನು ತನB �ಾಪದ XಾರKಂದ 

��ಸಲ���ದ�ನು. ಆದದaಂದ, ಆತನು ಗyಾತ*ದ ;ೆ^ಸCaLೆ �ೕLೆ �ೇ�;ೊಂಡನು, “efಸCನು 
ನಮnನುB ಸFತಂತfದ12aಸ�ೇ;ೆಂದು ನಮLೆ �ಡುಗ`ೆHಾ�ದನು. ಅದರ12 _±ರDಾE 
>12a; QಾಸತFದ $ೊಗದ12 <aE _eg;ೊಳO�ೇ�a” (ಗyಾತ* 5:1).  

ಆÀೆಗಳ }ೕyೆ ಒತುC ;ೊಡKರುW;ೆ. �ೌಲನು efಸC$ೊಂKLೆ ತನEರುವ ಸFಂತ 
ಸಂಬಂಧವನುB ವ*ಕCಪ�ಸುವದ;ಾgE ಎ$ೊnಸ ಎಂಬ ಈ ಅಪರೂಪದ ಪದವನುB ಏ;ೆ 
ಬಳ_ದನು? �ೌಲನು 1 ;ೊaಂಥ 9:21ರ12 ಎ$ೊnಸ ef9ೊ�ವ- ಎಂಬ HಾತನುB 

ಬಳಸುವದರ12, ²fೕ<ಯುಳO 3ಾಗೂ ಕೃ�ೆಯುಳO ತನB ಕತp$ಾದ �ೕಸುW$ೊಂKLೆ 
ತನEದ� ಸಂಬಂಧವನುB ಬcdಸುವದದ;ೆg “ಅ�ಯ12” ಎಂಬ Xಾವ$ೆ�ಂದaಂದ 
ಉQ �ೇಶಪ�ವpಕDಾE ದೂರWರುವದ;ೆg ಪfಯ<Bಸು<CQಾ�$ೆಂದು mೋರುತCQೆಂಬ 

>ಣpಯ;ೆg ಬರುವದು mಾepಕDೆಂದು mೋರುತCQೆ. �ೌಲನು mಾನು ಆa_;ೊಂಡು 
Hಾmಾ�ದ ಪದಗಳ ಮೂಲಕDಾE, mಾನು efಸC>Lೆ Hಾಡುವ 9ೇDೆಯು ಒಂದು 
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XಾರDಾEದು� ಅದರ�ಯ12 ಆತನು ಪf£ಾಸ ಪಡು<Cದ�$ೆಂಬ ಆyೋಚ$ೆಯು ಬರದಂmೆ 
$ೋ�;ೊಂಡನು, £ಾ;ೆಂದJೆ ಆತನು efಸCನ >ಯಮದ ಒಳLೆ ಇದ�ನು. ಈ “>ಯಮ”ವ- 

Hಾನವ ಸಂಬಂಧಗಳ WಷಯDಾE ಕತpನು ಎ<C ��ದ ಅತ*ಂಥ ªೆfೕಷÃDಾದ 
ಆÀೆ£ಾEರುತCQೆಂಬುದು ನಮLೆ ಮನದಟು� ಆEರುತCQೆ: ಧಮpªಾಸ³ದ12 ²fೕ<ಯು 
ªಾಶFತDಾEರುತCQೆ (£ಾಜಕ;ಾಂಡ 19:18); ಅದು ಸುDಾmೆpಯ12 ಸಹ 

ಪf(ಾನDಾEರುತCQೆ (ಮmಾCಯ 7:1245).  
ಆ ªೆfೕಷÃDಾದ, ಅಗfಗಣ*Dಾದ ²fೕ<ಯ ಆÀೆಯು �ೌಲನ ಪf<�ಂದು ತು�ತದ 

}ೕyೆ >ಯಂತfಣವನುB 3ೊಂKತುC ಮತುC ತನB ²fೕ<ಯುಳO ಯಜHಾನನ ಪರDಾE 

Hಾಡುವ ಪf<�ಂದು mಾ*ಗ;ೆg ಸೂ�<p£ಾEತುC. ಅಂತೂ, �ೕಸುವ- ®ಲು�ೆಯ 
$ೋವನುB ಮತುC ಅವHಾನವನುB ಸ�_;ೊಂ�ದ�ನು ಮತುC �ಾ²ಗಳ12 ಮುಖ*$ಾದ 
ಆತನನುB �«_ದ�ನು! ಆತನು ಇನುB }ೕyೆ ಒಂದು �ಾಹ* 3ೊ@ೆಯನುB 

>XಾGಸುವವ$ಾEರ1ಲ2 ಆದJೆ QೇವaLಾE ಮತುC Çೊmೆಯ ಮನುಷ*>LಾE 
ಆಂತaೕಕDಾEದ� ²fೕ<ಯನುB 3ೊಂKದ�ನು, ಅದು ಆತ$ೊಳLೆ $ೆyೆ£ಾEದ� ಸFತಃ 
QೇವJಾತn>ಂದyೇ ಅನುಗf�ಸಲ���ತುC. 

efಸCನ ®ಷ*ತF. $ಾವ- Hಾmಾಡು<Cರುವ ಈ ²fೕ<ಯನುB Qೇವರ ಸಕಲ ಅಥDಾ 
£ಾವQೇ ಆÀೆಯನುB ಅಥDಾ WªಾಲDಾದ ಅಥpದ12 ವ*ಕCಪ�ಸyಾEರುವ ಕತpನ 
ಸುDಾmೆpಯನುB (ಅಂದJೆ, 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯನುB) ರದು�Lೊ�ಸುವ aೕ<ಯ12 

ಅನFಯLೊ�ಸ�ಾರದು. �ೕಸುWನ ®ಷ*>Lೆ ಸೂ�<pಯನುB >ೕಡುವ ²fೕ<ಯು ಒಂದು 
ಉQೆFೕಗ;ೆg ಅ¦ೕನDಾEರುವಂಥದ�ಲ2. �ೕಸುವ- ತನB ®ಷ*aLೆ ಸ�ಷ�DಾE ಆQೇ®_ 
“ಆದ�aಂದ >ೕವ- 3ೊರಟು3ೋE ಎyಾ2 Qೇಶಗಳ ಜನರನುB ®ಷ*ರ$ಾBE Hಾ�a; ಅವaLೆ 

ತಂQೆಯ, ಮಗನ, ಪWmಾfತnನ 3ೆಸaನ12 Kೕ¬ಾ9ಾBನHಾ�_ $ಾನು >ಮLೆ 
ಆÀಾ²_ದ�$ Bೆyಾ2 ;ಾ�ಾ�;ೊಳ7Oವದ;ೆg ಅವaLೆ ಉಪQೇಶ Hಾ�a” ಎಂದು 3ೇ�ದನು 
(ಮmಾCಯ 28:19, 20). ಅವaLಾದJೋ ಅದegಂತ ಕ�} Hಾ�ದ�Jೆ ಅದು 

ಅW(ೇಯDಾಗು<CತುC ಮತುC ಇ�ೕ yೋಕದ Wಷಯದ12 ಆತನು 3ೊಂKರುವ ಇ�ೕ 
(ೆ*ೕಯವನುB ಗಂ`ಾಂತರegೕಡು Hಾಡು<CತುC. Qೇವರ ²fೕ<, ಕೃ�ೆ, ಮತುC ಕರು@ೆಗ�Lೆ 
ನಮn qತCವನುB Qೇವರ ಆÀೆಗಳ ಕ`ೆLೆ ರೂ�ಾಂತರLೊ�ಸುವQಾEm Cೇ 3ೊರತು, 

ಅವ-ಗ�Lೆ W(ೇಯJಾಗುವದaಂದ ನಮLೆ W$ಾG< ;ೊಡುವQಾEರ1ಲ2.  
$ಾವ- ನ«nಂದ 9ಾಧ*Dಾಗುವಷು� ಉತCಮDಾದ ಪfಯತBಗಳನುB Hಾಡುವ 

Dೇ�ೆಯ12ಯೂ, Qೇವರ ಹೃದಯKಂದ ನಮLೆ ಲಭ*Wರುವ ಸಕಲ ²fೕ<, ಕೃ�ೆ, ಮತುC 

ಕರು@ೆಗಳ ಅಗತ*WರುತCQೆ. $ಾವ- ನಮLೆ “ಅಪ�@ೆ£ಾEರುವದ$ೆByಾ2 Hಾ�ದ }ೕyೆ,” 
$ಾವ- ಏನನುB ಸಂ�ಾK_;ೊಂ�ಲ2 ಅಥDಾ £ಾವದಕೂg �ೕಗ*JಾEಲ2 ಎಂಬುದನುB 
ಬy 2ೆವ- (ಲೂಕ 17:10). ಆತನ ²fೕ<ಯು Qೊಡ�ದು ಎಂಬುದನುB ಸಹ ಬy 2ೆವ-. ರ�@ೆಯು 

£ಾDಾಗಲೂ ಕೃ�ೆ£ಾEQೆ ಮತುC ಆEರುವದು. ಅಲ2Qೆ ಈ ²fೕ<ಯು ªೆfೕಷÃDಾದQ �ೆಂದು 
ಸಹ ಬy 2ೆವ-. ರ�@ೆಯು ಕೃ�ೆಯ ಮೂಲಕDೇ ಆEರುತCQೆ ಮತುC £ಾDಾಗಲೂ 3ಾLೆ�ೕ 
ಆEರುವದು. �ೕEದ�ರೂ, $ಾ*ಯ<ೕಪ-p ನಮn ಕೃತ*ಗ�Lೆ ತಕg 3ಾLೆ ನ`ೆಯುತCQೆಂಬುದು 

3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ _±ರDಾದ �ೋಧ$ೆ£ಾEರುತCQೆ.46  
efಸC �ೕಸುWನ12 mಾನು <�ದು;ೊಂ�ದ� “²fೕ<ಯ >ಯಮ”Kಂದ 
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qmಾCಕÌpತ$ಾE, �ೌಲನು ತನBನುB �ೕಸುWನ ಗುyಾಮ ಅಥDಾ Qಾಸ$ೆಂದು ಕಂಡನು 
(δοῦλος, doulos, 1:10; JೋHಾ 1:1; Ó1²� 1:1). ಒಬ¨ Qಾಸ$ಾE ಸಹ, ಆತನು “efಸCನ 

>ಯಮ”ದ12 ಸುತCಲ���ದ�ನು ಮತುC ಆಲಂEಸಲ���ದ�ನು. ಆ ;ಾರಣ;ಾgE�ೕ, ಆತನು 
ಸFತಂತf$ಾEದ�ನು, �ೕಸುವ- �ಹೂದ*aLೆ ಅದ$ೆBೕ 3ೇ�ದ�ನು, “ಆದದaಂದ ಮಗನು 
>ಮnನುB �ಡುಗ`ೆHಾ�ದJೆ >ಜDಾE >ಮLೆ �ಡುಗ`ೆ£ಾಗುವದು” (�ೕ3ಾನ 8:36). 

W. Gutbrodನು �ೕLೆ ಬJೆದನು, “ಒಬ¨ನು Qೇವರ ಕ`ೆEರುವ ²fೕ< ಮತುC ಒಬ¨ನ 
$ೆJೆಯವನ ಕ`ೆEನ ²fೕ<ಯನುB efಸCನ >ಯಮDೆಂದು ಪaಗcಸುವ ಮತುC ಆ ಮೂಲಕ 
>ಜDಾದ ಅಥpದ12 ಧಮpªಾಸ³Dೆಂದು ಪaಗcಸುವಂಥ <ಳ7ವ�;ೆಯನುB νόµος 
[nomos] ಕುaತು XಾW_;ೊಳ7Oವ$ೋ ಎಂದು ;ೇಳಬಹುQಾEQೆ.”47 Gutbrodನು ಈ 
WಧDಾದ ಪaಗcಸುW;ೆ�ಂKLೆ ಈ Wಷಯದ ಕುamಾE �ೌಲನು 3ೊಂKರುವ ಮನ_¥Lೆ 
ಸ«ೕಪDಾದ$ೆಂದು mೋರುತCQೆ. �ೕಸುವ- �ೕLೆ 3ೇ�ದನು, “>ೕವ- ನನBನುB 

²fೕ<ಸುವವJಾದJೆ ನನB ಆÀೆಗಳನುB ;ೈ;ೊಂಡು ನ`ೆಯುWa” (�ೕ3ಾನ 14:15). ಆತ>Lೆ 
²fಯ$ಾದ ®ಷ*$ಾEದ� �ೕ3ಾನನು �ೕLೆ ಬJೆದನು, “$ಾವ- ಆತನ ಆÀೆಗಳನುB 
;ೈ;ೊಂಡು ನ`ೆದJೆ ಅದaಂದyೇ ಆತನನುB ಬಲ2ವJಾEQ �ೇDೆಂದು <ಳ7;ೊಳ7Om CೇDೆ”  

(1 �ೕ3ಾನ 2:3); “Qೇವರ }ೕಲಣ ²fೕ< ಏನಂದJೆ ಆತನ ಆÀೆಗಳನುB ;ೈ;ೊಂಡು 
ನ`ೆಯುವQೇ. ಆತನ ಆÀೆಗಳ7 XಾರDಾದವ-ಗಳಲ2” (1 �ೕ3ಾನ 5:3). $ಾವ- 
ನಂಬುವQೇ$ೆಂದJೆ, ಇದು “efಸCನ >ಯಮ”ದ <ರುಳನುB ಬಯಲುLೊ�ಸುವದು HಾತfDೇ 

ಅಲ2 ಆದJೆ ಧಮpªಾಸ³ ಮತುC ಪfDಾKಗಳ ಪ-ಸCಕಗಳ12ನ ಸಕಲ �ೇ�;ೆಗಳನುB 
$ೆರDೇaಸುತCQೆ.48 

¼ೕಸ(ೊ^ಳRಾಗದಂoೆ ಇರುವದು (6:7) 
�ೌಲನು ಗyಾತ*ದ12ರುವ ತನB DಾಚಕaLೆ “µೕಸ3ೋಗ�ೇ�a . . .” (6:7) ಎಂದು 

ಎಚ¿a_ದನು. µೕಸLಾರನು 3ೇಳ7ವ �ಾಣ�ತನದ ಸುಳ7Oಗಳ7 ಈ yೋಕQೊಳLೆ, 
ಒಂದು ²ೕ�LೆGಂದ ಮmೊCಂದು ²ೕ�Lೆಯವರ }ೕyೆ ಸಹ ಅಸCವ*ಸCmೆ, ಗ1�1, ಮತುC 

�ಾ(ೆಗಳನುB ತಂKರುತCDೆ. ಆತನ ಉಪQೇಶಗಳ ಫ1ತDಾE, $ಾವ- ನಮn ಅತ*ಂಥ 
ಪ�ವpದ ಮೂಲಜನಕರ 3ೆÇ ËೆÇಾಡುಗಳ12 ನ`ೆKರುm CೇDೆ: “ಎಲ2ರೂ �ಾಪHಾ� Qೇವರ 
ಮ�}ಯನುB 3ೊಂದQೆ 3ೋEQಾ�Jೆ” (JೋHಾ 3:23). ಈ �ಾಪದ ಮುÊಾಂತರDಾE 

ಮರಣವ- ನಮn }ೕyೆ ಬಂKರುತCQೆ: “ಈ Wಷಯವ- 3ೇಗಂದJೆ - ಒಬ¨ ಮನುಷ*>ಂದyೇ 
�ಾಪವ� �ಾಪKಂದ ಮರಣವ� yೋಕQೊಳLೆ 9ೇaದವ-; ಎಲ2ರು �ಾಪ Hಾ�ದ�aಂದ 
ಮರಣವ- �ೕLೆ ಎಲ2ರ12ಯೂ Dಾ*²_ತು” (JೋHಾ 5:12). ನಮn ಮೂಲಭೂತDಾದ 

ಮತುC >Jಾಕaಸyಾಗದಂಥ DಾಸCDಾಂಶKಂದ – ಅಂದJೆ, $ಾDೆಲ2ರೂ �ಾ²ಗ�ಾEQ �ೇDೆ 
ಎಂಬುದaಂದ – ಮುಂQೆ 9ಾಗುವದನುB 3ೊರತು ಪ�_ದJೆ ನಮn ಪaಶುದx 3ಾಗೂ 
ಸವpಶಕC$ಾದ QೇವJೊಂKLೆ ಒಂದು ಸಂಬಂಧವನುB ಆರಂ�ಸುವದ;ೆg �ೇJೆ Qಾa�ೕ 

ಇರುವKಲ2. �Hಾಪ@ೆಯನುB 3ೊಂK;ೊಳ7Oವದ;ೆg µದಲ 3ೆÇ Ëೆಯು ಏ$ೆಂದJೆ ನಮn 
�ಾಪಗಳನುB ಒ²�;ೊಳ7OವQೇ; ಬ�ಕ $ಾವ- ನಮnನುB ಆತನ ರ�@ೆಯ Qಾaಯ12 
ನ`ೆಯುವದ;ೆg ನಮnನುB ಸಮ²p_;ೊಳO�ೇಕು. “. . . �ಾಪವ- ;ೊಡುವ ಸಂಬಳ ಮರಣ” 

ಆEQಾ�ಗೂ* “Qೇವರ ಉqmಾಥpವರವ- ನಮn ಕತp$ಾದ efಸC �ೕಸುWನ12ರುವ 
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>ತ*­ೕವ” (JೋHಾ 6:23). efಸCನ12, >aೕ¬ೆಯು ಇರುತCQೆ! 

ಆ>¶ಕ (ೊಡುu(ೆ (6:6-10) 
;ೆ^ಸCJಾE, efಸCನ (ೆ*ೕಯದ ಪfಗ<Lೋಸgರ ಆ�pಕDಾE ;ೊಡುW;ೆ ಮತುC 

ಕಷ�ದ12ರುವವJೊಂKLೆ ನಮn 9ಾಮEfಗಳನುB ಹಂq;ೊಳ7OW;ೆಯು ಅತ*ಂಥ ಅಪ�ಟDಾದ 
ಧಮp;ಾಯpಗಳ ªೆfೕcಯ12ರುತCDೆ. 

�ೌಲನು ತನB 3ಾಗೂ �ಾನpಬನ ಕುamಾE, ;ೊaಂಥದವರನುB �ೕLೆ ;ೇ�ದನು, 
“$ಾವ- >ಮLೋಸgರ ಆತnಸಂಬಂಧDಾದ �ೕಜವನುB �<Cದ }ೕyೆ >«nಂದ 
ಶaೕರಸಂಬಂಧDಾದ �ೈರನುB ;ೊಯು*ವದು Qೊಡ�Qೋ?” (1 ;ೊaಂಥ 9:11). ಆತನು 

ಧµೕpಪQೇಶ;ಾಂಡ 25:4aಂದ ಉy 2ೇಖವನುB Hಾ�ದ ಬ�ಕ ಈ ಪfªೆBಯನುB ;ೇ�ದನು: 
“ಕಣತು�ಯುವ ಎ<Cನ �ಾG ಕಟ��ಾರQೆಂದು µೕªೆಯ ಧಮpªಾಸ³ದ12 ಬJೆದQೆ” (1 
;ೊaಂಥ 9:9).  

efಸC>ಂದ ಪf< ಾÃ²ಸಲ�ಟ� ಸತ*Dಾದ ಆJಾಧ$ೆಯ WಧQೊಂKLೆ ಹ�ೆಯ 
ಒಡಂಬ�;ೆಯ ಆJಾಧ$ೆಯ12ದ� �ಾ3ಾ*�ಾರಗಳನುB Wರುದx 3ೋ1;ೆ Hಾಡುವವ$ಾE, 
ಇ�fಯaLೆ ಬJೆದ ಪ<f;ೆಯ yೇಖಕನು ತನB DಾಚಕರನುB �ೕLೆ �ೇ�;ೊಂಡನು, 

ಆದದaಂದ ಆತನ ಮೂಲಕDಾE�ೕ QೇವaLೆ 9ೊCೕತfಯÝವನುB ಎ`ೆ�ಡQೆ 

ಸಮ²p9ೋಣ. ಆತನು ಕತp$ೆಂದು �ಾGಂದ ಪf<ÀೆHಾಡುವQೇ $ಾವ- ಅ²pಸುವ 

ಯÝDಾEQೆ. ಇದಲ2Qೆ ಪJೋಪ;ಾರವನೂB ಧಮpHಾಡುವದನೂB [κοινωνία, 
koinōnia] ಮJೆಯ�ೇ�a; ಇDೇ QೇವaLೆ ಸಮಪpಕDಾದ ಯÝಗಳ7 (ಇ�fಯ 13:15, 

16). 

Koinōnia ಎಂಬ ಪದವ- ಅ$ೇಕ 9ಾa “ಅ$ೊ*ೕನ*mೆ” ಎಂದು ಅನುDಾKಸಲ���Qೆ 

(ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 2:42; 1 ;ೊaಂಥ 1:9; Ó1²� 2:1; 3:10); ಆದJೆ ಅದನುB “ಹಣದ 
ಸ3ಾಯ” (JೋHಾ 15:26), “�ಾಲುLಾರJಾಗುವದು” (1 ;ೊaಂಥ 10:16), “9ೇa 
ಇÇೊËೕ`ಾಗುವದು” (2 ;ೊaಂಥ 6:14), ಮತುC “�ಾಲುLಾa;ೆ” (2 ;ೊaಂಥ 8:4) ಎಂದು ಸಹ 

ಅನುDಾKಸಲ�ಡಬಹುದು. ಈ ಪದವ- ಆ3ಾರ ಮತುC �ಾ>ಯಗಳ$ೊBಳLೊಂಡ ಒಂದು 
9ಾHಾ­ಕ Xೇ� ಎಂಬ ಸಂಪfQಾGಕDಾದ Xಾವ$ೆಯನುB Qಾ� 3ೋಗುವQಾEದು�, 
ಇದರ12 ಹಂq;ೊಳ7OW;ೆಯ W�ಾರವ- ಸಹ 9ೇaರಬಹುQಾEQೆ. ;ೆಲ§ಂದು 

ಸಂದಭpಗಳ12, koinōnia ಎಂಬುದು ಆತnಗಳ7 ರ�@ೆ 3ೊಂದುವಂmಾಗುವ 3ಾLೆ 
ಸುDಾmೆpಯ 9ಾರುW;ೆLೋಸgರ ಹಣ;ಾ_ನ ಸ3ಾಯ >ೕಡುW;ೆಯನುB ಸೂqಸುತCQೆ. 
�ೌಲನು Ó1²�ಯದವರನುB “ಸುDಾmಾpಪf�ಾರದ12 ಸಹ;ಾaಗ�ಾEK�ೕJೆಂದು” ಅವರನುB 

ªಾ2ô_ದನು (Ó1²� 1:5). ಅವರು ಈತ>Lೆ >ೕ�ದ� ಆ�pಕ ಸ3ಾಯKಂQಾE ಆತನು ತನB 
ಬಹಳಷು� ಸಮಯವನುB �ೊಧ$ೆ ಮತುC ಉಪQೇಶಗಳ12 ಕ�ೆಯುವಂmೆ ಅವ;ಾಶವನುB 
ಒದE_ತುC, ಮತುC ಆ ಮೂಲಕDಾE $ಾಶನದ12ರುವವರ ಪaವತp$ೆLೆ Qಾa£ಾEತುC.  

£ಾ;ೋಬನು ಸತ* ಧಮpದ ಸFXಾವವನುB ಬcd_ದನು: “ಸಂಕಟದ12 �ದ� 
Kegಲ2ದವರನೂB WಧDೆಯರನೂB ಪJಾಮa_ ತನLೆ ಪfಪಂಚದ Qೋಷವ- ಹತCದಂmೆ 
$ೋ�;ೊಂ�ರುವQೇ ತಂQೆ£ಾದ Qೇವರ ಸ>B(ಾನದ12 ಶುದxವ� >ಮpಲವ� ಆEರುವ 

ಭeC” (£ಾ;ೋಬ 1:27). £ಾ;ೋಬನು “ಧಮp” (θρησκεία, thrēskeia) ಎಂಬ ಪದವ- 
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Efೕ� Xಾ ೆಯ12 QೈWಕ ಆJಾಧ$ೆ ಎಂಬುದ;ೆg ಬಳಸುವ >Kpಷ�Dಾದ ಪದDಾEರುತCQೆ. 
ಈ ಸ>BDೇಶದ12 ಅದರ ಬಳ;ೆಯು >ಜDಾದ ಆJಾಧ$ೆಯ12 ಏನು 

ಅಡಕDಾEರುತCQೆಂಬುದನುB ನಮLೆ <�ಸುತCQೆ. QೇವರನುB ಸಮಪpಕDಾE 
ಆJಾ¦ಸುವದ;ಾgE W9ಾCರDಾದ ಕಟ�ಡ, ಸXೆಯ ²ೕÎೋಪಕರಣಗಳ7, ಅಥDಾ �ಾKfಯ 
ಉಡುಪ-ಗಳ7 ಅಗತ*Dೆಂದು ;ೆಲವರು 3ೇಳ7ವ ಪf;ಾರDಾE ಇದು £ಾವQೇ ಸಂಬಂಧವನುB 

3ೊಂKರುವKಲ2. ಅದ;ೆg ತKFರುದxDಾE, ಅದು ಹೃದಯದ _±<, ಮತುC ಒಬ¨ನ Çೊmೆಯ 
ಮನುಷ*ನ ಕಷ�ಗಳ }ೕyೆ ಗಮನW��ರುವ ಕಣುdಗ�Lೆ 3ೆಚು¿ ಸಂಬಂಧ ಪಟ�Qಾ�EQೆ.  

£ಾ;ೋಬ 1:27ರ12 “ಪJಾಮa_” ಎಂಬುದegರುವ Efೕ� ef£ಾಪದವ- 

(ἐπισκέπτοµαι, episkeptomai) ಎಂಬ ಪದವ- ಸಹ ಮಹತFಪ�ಣpDಾEರುತCQೆ. ಅದು 
“ಸXಾಧ*�” (ἐπίσκοπος, episkopos) ಎಂಬ $ಾಮಪದ;ೆg ಸಂಬಂಧ ಪಟ�Qಾ�EQೆ, ಅದು 
“�aಯ” ಅಥDಾ “ಸXಾ�aಯ” ಎಂಬುದರಂmೆ�ೕ ಇರುತCQೆ. ಈ ಪದವ- ಆಂಗ2 

Hಾmಾಡುವವನ ಮನ_¥Lೆ 9ಾ(ಾರಣDಾE ಬರುವದegಂತಲೂ ಅ¦ಕDಾದದ�ನುB 
ಒಳLೊಂ�Qೆ. ಇದು ಒಂದು 9ೆBೕಹKಂದ ಕೂ�ದ 9ಾHಾ­ಕ Xೇ� >ೕಡುವದನುB Qಾ�, 
�ೇJೆಯವaLೆ ಸ3ಾಯವನುB ಮತುC ಆJೈ;ೆಯನುB ಒದEಸುವQಾEರುತCQೆ. 

WಧDೆಯರನುB $ೋ�;ೊಳO�ೇ;ೆಂದು ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 ಒ<C 
3ೇಳಲ���ರುತCQೆಂಬುದು HಾತfDೇ ಅಲ2, ಆದJೆ ಕಷ�ದ12ರುವವರನುB ಪJಾಮaಸುವದು 
ಆK ಸXೆಯವaLೆ ಸಹ ಬಹಳ �ಾfಮುಖ*DಾEm Cೆಂಬುದು ಸ�ಷ�DಾE ;ಾcಸುತCQೆ.49 �ೌಲನು 

ಅವರನುB ಪJಾಮaಸುವದರ ಕುamಾE Wªೇಷ >ಯಮಗಳನುB ಮತುC >ಬpಂಧಗಳನುB 
>ೕ�ದನು. ಸXೆGಂದ ಸ3ಾಯವನುB ಪ`ೆದು;ೊಳ7Oವದ;ೆg µಟ�µದಲ ಅಹpmೆ�ಂದJೆ 
ಅವaLೆ >ಜDಾEಯೂ ಕಷ�WರುವQಾEತುC. “XಾರವನುB” ಸXೆಯ }ೕyೆ 3ಾಕQೆ “Kegಲ2ದ 

WಧDೆಯaLೆ ಸ3ಾಯ”ವನುB ಉತCಮDಾE Hಾಡುವಂmಾಗಲು WªಾF_ಗಳ ಕುಟುಂಬ 
ಸದಸ*ರುಗಳ7 ಜDಾ�ಾ�ರJಾEರುmಾCJೆ (1 <µ�ೆ 5:16). ಅಲ2Qೆ, ವಯಸು¥, �ಂKನ 
ನಡವ�;ೆ, ಮತುC eೕ<p ಇವ-ಗಳಂತಹ ಇತರ ಪaಗಣ$ೆಗಳನುB ಸಹ ಆ ಸ>BDೇಶದ12 

ಪf9ಾC²ಸyಾEರುತCQೆ (1 <µ�ೆ 5:9-15). 
ಗyಾತ* 6ರ12, �ೌಲನು QೇವaLೆ }q¿;ೆ£ಾಗುವ ನಡವ�;ೆಯ12 ಒಬ¨ನ 

ಹಣ;ಾಸನುB ಮತುC (ಾನಧಮpKಂದ ;ೊಡುವದನುB ಒಳLೊಂ�ರುತCQೆ ಎಂದು ಒ<C 

3ೇ�ದನು. Qೇವರು ಸXೆಯ12ರುವವರ ಕಷ�ಗಳ ಬL Áೆ HಾತfDೇ ;ಾಳ­ಯನುB 3ೊಂKಲ2; 
ಆತನು 3ೊರEರುವವರ ಕಷ�ಗಳ ಬL Áೆ ಸಹ qಂ<ಸುವವ$ಾEQಾ�$ೆ. �ೌಲನು 
ಸ3ೋದರaLೆ >ೕಡುವ ಬುKxDಾದದ12 ಎyಾ2 ಜನರನುB 9ೇಪp`ೆLೊ�ಸyಾEQೆ: 

ಒ� OೇದನುB Hಾಡುವದರ12 �ೇಸರLೊಳOQೆ ಇJೋಣ. £ಾಕಂದJೆ ಮನಗುಂದKದ�Jೆ 

ತಕg ಸಮಯದ12 �ೆ�ೆಯನುB ;ೊಯು*Dೆವ-. ಆದದaಂದ ಸಮಯWರyಾE  

ಎಲ2aLೆ ಒ� OೇದನುB Hಾ`ೋಣ; ಮುಖ*DಾE ಒಂQೇ ಮ$ೆಯವರಂ<ರುವ 

efಸCನಂ�;ೆಯುಳOವaLೆ Hಾ`ೋಣ (6:9, 10). 

$ಾವ- WªೇಷDಾE ಇತರ ;ೆ^ಸCaLೆ ಸ3ಾಯವನುB Hಾಡತಕgದು�, ಆದJೆ 
ಪfmೆ*ೕಕDಾE ಅವaಗ ೆ�ೕ ಅಲ2. ಅಂತೂ, �ೕಸುವ- £ಾರನುB ರ�ಸ�ೇ;ೆಂದು ಬಂದನು? 

Qೇವರ ಕೃ�ೆಯ ಅಂಗಳಗ�ÆೆಳEಂದ 3ೊರEದ�ವaLಾE ಮತುC ಆತನನುB 
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ಅaತವJಾEರುವವರ12ರ�ೇ;ಾದ ಉಪ;ಾರ ಮತುC ಕ>ಕರದ ef�ಗಳನುB $ೋಡುವ 
ಅತ*ಂಥ ಅಗತ*Wರುವಂತಹ ಜನaLೋಸgರವಲ2Dೇ (ಮmಾCಯ 5:16)? $ಾವ- ಅಸ` �ೆಯನುB 

mೋರುವವJಾE $ಾವ- �ೕLೆ 3ೇ� �ಡಲು 9ಾಧ*Wಲ2, “$ಾವ- ಅವaLೆyಾ2 ಸ3ಾಯವನುB 
Hಾಡುವದ;ಾgಗುವKಲ2. ಬಡವರು £ಾDಾಗಲೂ ನಮn ಮಧ*ದ12ರುವರು ಎಂದು 
�ೕಸುವ- 3ೇಳ1ಲ2§ೕ [Hಾಕp 14:7]?”  

9ಾHಾನ*DಾE, WಶF ಸುDಾmಾp 9ೇDೆಯನುB Hಾಡುವ ಅತ*ಂಥ ಪa@ಾಮ;ಾa 
W(ಾನಗಳyೊ2ಂದು ಎಂದJೆ ಸmಾgಯp ಮತುC ಉಪ;ಾರದ ef�ಗಳನುB HಾಡುವQೇ 
ಆEರುತCQೆ. ಇವ-ಗಳ7 QೇವJಾತnನ LೋಚರDಾಗುವಂತಹ ಪf<ಫಲನಗ�ಾEರುತCDೆ; 

ಅವ-ಗಳ7 Qೇವರ Dಾಕ*ವನುB ಆ1ಸುವಂmೆ ಜನರ ಹೃದಯಗಳನುB ಮೃದುLೊ�ಸಬಲ2ವ-. 
ಅ$ೇಕರು ಬಹಳಷು� 9ಾa ತಮLೆ Lೊ<Cಲ2ದಂmೆ�ೕ, ಈ ²fೕ<Gಲ2ದ ಜಗ<Cನ12 
QೇವರನುB ಮತುC ­ೕವನದ ಅಥpವನುB ಹುಡುಕು<CರುmಾCJೆ. ನಮn12 ;ೆಲವರು, 

ಸ3ಾಯ;ಾgE µJೆGಡು<Cರುವ ಕೂಗುಗಳ ಸಮೂಹಗಳನುB ಎದುaLೆ ;ಾಣುವದaಂದ, 
ಸmಾgಯp Hಾಡುವದ;ೆg ಮನ_¥ಲ2ದವJಾE ಹಣ ಸ3ಾಯ HಾಡುW;ೆಯನುB ಆJಾಧ$ೆಯ 
ಕೂಟ;ೆg HಾತfDೇ _ೕ«ತLೊ�_;ೊಂ�ರುವಂmೆ ;ಾಣುತCQೆ. $ಾವ- yೋಕದ12ರುವ 

ಸಕಲ �ಾ(ೆಗ�Lೆ ಪa3ಾರವನುB Hಾಡುವದ;ೆg 9ಾಧ*Wಲ2 ಎಂಬುದು >ಜDೇ 
ಆEರುತCQಾದರೂ, 3ಾLೆ Hಾ�ರುವದ;ೆg ನಮnನುB ಒ²�_;ೊಳOQೆ ಇರಕೂಡದು. �ೕಸುವ- 
“9ಾF«ೕ, QಾWೕದನ ಕುHಾರ$ೇ, ನಮnನುB ಕರುcಸು” (ಮmಾCಯ 20:31) ಎಂದು 

ಕೂE;ೊಂಡ ಕುರುಡನನುB ಅಸ` �ೆ Hಾ�ದ$ೋ? ಒ� Oೇ ಸHಾಯpದವನ ಕ�ೆಯ12ರುವ 
£ಾಜಕ 3ಾಗೂ yೇWಯನಂmೆ (ಲೂಕ 10:30-32), ಆತನು Qಾaಯ ಇ$ೊBಂದು ಬKLೆ 
9ಾE ನ`ೆದು 3ೋE �ಟ�$ೋ? ಅದ;ೆg ತKFರುದxDಾE, ಮmಾCಯವನು ವರK 

HಾಡುವQೇ$ೆಂದJೆ, “ಆಗ �ೕಸು ಕ>ಕರಪಟು� ಅವರ ಕಣುdಗಳನುB ಮು��ದನು. ಕೂಡyೆ 
ಅವaLೆ ಕಣುd ಬಂದವ-, ಅವರು ಆತನ �ಂQೆ 3ೋದರು” (ಮmಾCಯ 20:34). ಆತನು 3ಾLೆ 
HಾಡQೆ ಇರುವದನುB $ಾವ- ಊ�_;ೊಳOಲು ಸಹ 9ಾಧ*§ೕ? 

�ೕಸುವ- ಭೂ«ಯ }ೕyೆ Hಾ�ದ ತನB ಕು2ಪCDಾದ ಮೂರು ವಷpಗಳ 9ೇDೆಯ 
ಸಮಯದ Dೇ�  ೆÓ1Ì�ಯದ12 �ಾ(ೆ ಪಡು<Cರುವ ಪf<�ಬ¨ನನುB ಗುಣಪ�ಸ1ಲ2. $ಾವ- 
ಎದುರುLೊಳ7Oವ ಸಕಲ $ೋವ- ಮತುC ದುರವ9 ±ೆಗಳ$ೆByಾ2 >Dಾa_;ೊಳ7Oವದೂ ನಮLೆ 

9ಾಧ*Wಲ2. 3ೇಗೂ, $ಾವ- ;ೆಲವರ$ಾBದರೂ ಆJೈ;ೆ Hಾ� ಅವರ �ಾ(ೆಯನುB 
>ೕEಸಬಹುQಾEQೆ. $ಾವ- �ೇJೆಯವರ Dೇದ$ೆಗಳನುB ಕಂಡು ಕ>ಕರ ಪಡದಂತಹ 
ಹಂತವನುB ಎಂKಗೂ ತಲುಪ-ವಂmಾಗKರ1. 

Sತು,ವದು ಮತು, (ೊಯು$ವದು (6:7, 8) 
ಗyಾತ* 6:7, 8 ವಚನಗಳ7 “ಮನುಷ*ನು mಾನು ಏನು �ತುCmಾC$ೋ ಅದ$ Bೇ 

;ೊಯ*�ೇಕು” ಎಂಬ ತತFವನುB 9ಾ�ತುLೊ�ಸುತCDೆ. �ತುCವದು ಮತುC ;ೊಯು*ವದರ 

Xಾ ೆಯು ಈ WಧDಾದ ಸಂeೕತp$ೆಗಳ12 ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ: 

ಸ3ೋದರ$ೇ, $ಾವ- Jಾಜ*ದ �ೕಜವನುB ಪf;ಾಶHಾನ 3ಾಗೂ $ಾ*ಯDಾದ 

ಮುಂÇಾ$ೆಯ12 �ತುC<CQ �ೇ§ೕ? 

ಸ3ೋದರ$ೇ, $ಾವ- ಮQಾ*ಹBದ �_ಲ12 Jಾಜ*ದ �ೕಜವನುB �ತುC<CQ �ೇ§ೕ? 
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£ಾ;ೆಂದJೆ ;ೊಯು*ವ ;ಾಲ ಬರು<CQೆ,  

;ೊಯು*ವವರ ;ೆಲಸವ- ®ೕಘfDೆ ಮುEದು 3ೋಗ1Qೆ; 

>ಮn (ಾನ*ದ _ವ-ಡುಗಳ7 ಅ$ೇಕDಾEರ1Dೆ�ೕ? >ೕವ- ;ೊG2ನ ಮ$ೆಯ12 

ಸಂಗf�_ಡುವದ;ಾgE ಏನ$ಾBದರೂ ಕೂ�_;ೊಳ7OWJೊ?50  

ಒಬ¨ �ಾಲಕ$ಾE, ಈ Hಾತುಗಳ7 ನನLೆ Lಾಂ�ಯpmೆಯನುB 3ೊಂKದ�ವ-. $ಾನು 
ನನB �aಯ ಅಜËನ mೋಟದ12 ಜ>_Q �ೆನು. ಆ ಮ3ಾ ಆ�pಕ ಕು_ತದ Kನಗಳ12, ನನB 

ಕುಟುಂಬದಂತಹ ಜನರು ಎಲ2ವ� ಭೂ«ಯ ಫಲದ }ೕyೆ ಆ(ಾರLೊಂ�ರುತCQೆಂದು 
<�ದು;ೊಂ�ದ�ರು. ಸೂಯpನು ಮತುC ಮ�ೆಯು ತಕg ;ಾಲದ12 ;ಾc_;ೊಳOQೆ 3ೋದJೆ, 
ಫ1ತವ- 9ಾಕಷು� qಂmೆGಂದ ಕೂ�ರು<CತುC. ನನB ತಂQೆಯು ಎyಾ2 aೕ<Gಂದ 

ಕ»ಣDಾE ಪf£ಾಸ ಪ¾ಾ�ಗೂ* ಮತುC ನನB 3ೆತCವರ ಹುರುಪ-ಳO ನಂ�;ೆ ಮತುC 
�ಾfಥp$ೆಗಳ 3ೊರmಾEಯೂ, ಭWಷ*ದ ಕುamಾE ;ೆಲ§ಂದು ಸಂQೇಹಗಳ7 
ಏಳ7<Cದ�ವ-.  

$ಾವ- ಆ Kನಗಳ12 3ಾಡು<Cದ� ಒಂದು ಸಂmೋಷದ 3ಾಡು ಈ 
Hಾತುಗಳ$ೊBಳLೊಂ�ತುC: 

ಮುಂÇಾ$ೆಯ12 �ತುCವದು, ದ�ಯ �ೕಜಗಳನುB �ತುCವದು, 

ಮQಾ*ಹBದ 3ೊತC12 ಮತುC ಮಂ­ನ 9ಾಯಂ;ಾಲಗಳ12 �ತುCವದು; 

ಸುEÁLಾE ಮತುC ;ೊಯು*ವ ಸಮಯ;ಾgE ;ಾಯುವದು, 

$ಾವ- ಆನಂದ ಪಡುವವJಾE ಬರುDೆವ-, (ಾನ*ದ _ವ-ಡುಗಳನುB ತರುDೆವ-.51  

ಭೂ«ಯ ಫಲವ$ಾBಧa_ ­ೕWಸು<Cದ�ವJಾE, $ಾವ- ಈ ನಂ�;ೆಯ ಸರಳ HಾತುಗಳನುB 
�ಾfHಾcಕDಾದ ಸಂmೋಷKಂದ 3ಾಡು<CQ �ೆವ-, ÇೊmೆLೆ ಪf< ವಷpದ ಸುEÁಯು ನಮn 
>aೕ¬ೆಗಳನುB $ೆರDೇaಸುವQೆಂಬ �ಾfಥp$ೆಯನುB Hಾಡು<CQ �ೆವ-. ಈ 3ಾಡು (ಾನ*ದ 

ಸುEÁಗ�ÆೆಂKLೆ ಸಂಬಂ¦_Qಾ�EmಾCದರೂ, ನನB ಕುಟುಂಬವ- Çೋಳ ಮತುC ತರ;ಾaಗಳ 
Qೇಶದ12 ­ೕWಸು<CತುC. ಎಂKಗೂ (ಾನ*ದ _ವ-ಡುಗಳನುB $ೋಡದಂತಹ 
ಮಕg�ಾEದ�aಂದ, ನಮLೆ qತfಗ�ಂದ Wವaಸ�ೇ;ಾEತುC. ಅಂಥ 3ಾಡುಗಳ12ರು<Cದ� 

ನಮn ಸಂmೋಷವನುB ಕುಂKಸುವದ;ೆg ಇದaಂದ 9ಾಧ*Dಾಗ1ಲ2, £ಾ;ೆಂದJೆ 
ಅತ*ಲ�Dಾದ �ೆ�ೆಯುವ ;ಾಲKಂQಾE ಮುಂಬರುವ ವಷpದ12 ನಮn ­ೕವನ ಗುಣಮಟ�;ೆg 
£ಾವ ಅಥpವನುB 3ೊಂKರುತCQೆಂದು $ಾವ- �ೆ$ಾBE <�KQ �ೆವ-. 

ಒ¯ _ೇದನುD Uಾಡುವದು (6:9, 10) 
�ೌಲನು ಗyಾತ*ದ12ನ ಸ3ೋದರaLೆ �ೕLೆ ಬುKx 3ೇ�ದನು, “ಒ� OೇದನುB 

Hಾಡುವದರ12 �ೇಸರLೊಳOQೆ ಇJೋಣ” (ಗyಾತ* 6:9). ಜGಸ�ೇ;ಾEರುವ 

ಸಮ9ೆ*ಗಳ7, yೋಕದ12ಯೂ ಸXೆಯ12ಯೂ ನಮLೆ £ಾDಾಗಲೂ ಎದುJಾಗುವವ-. ಈ 
ಪ<f;ೆಯು ಬJೆಯಲ�ಟ� ಎರಡು 9ಾWರ ವಷpಗಳ �ಂQೆ ಇದ� 3ೇLೋ, ಇಂದು ಸಹ 
3ಾLೆ�ೕ ಇರುತCQೆ.  

ಆEನ WJೋ¦ಗಳ7 �ೌಲನ ಅ�ಸC1ಕ ಅ¦;ಾರದ ಬL Áೆ ಪfªೆBಯನುB ಎ<Cದರು, 
ಮತುC ಇಂದು ;ೆಲ§ಂದು Qೈವªಾಸ³Ýರು ಅದ$ೆBೕ HಾಡುmಾCJೆ. ಅವರು 
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DಾKಸುವQೇನಂದJೆ, ಆತನು ತನB ಪ<f;ೆಗಳನುB ಬJೆಯು<Cದ� ಸಂದಭpದ12, 
ಅ�ಸCಲ>Lೆ mಾನು �ೆfೕaತ ªಾಸ³ಗಳನುB ಬJೆಯು<CQ �ೇ$ೆಂದು Lೊ<Cರ1ಲ2. ಬದyಾE, 

ಆತನು ತನB ಸ±�ೕಯ “ಕುa” ಮಂQೆಗಳನುB ಅವರ �ಹೂK ಸ3ೋದರaಂದ Qಾa 
ತ²�ಸಲ�ಡದಂmೆ ತ`ೆಯುವದ;ಾgE ಸHಾ(ಾನLೊ�ಸಲು ಪfಯ<Bಸು<Cದ�ನ ೆ� ಎಂದು 
ಅವರು 3ೇಳ7mಾCJೆ. �ಹೂK ಮತುC ಅನ*ಜ$ಾಂಗದ ;ೆ^ಸCರು ಒಂQಾE ಕೂ� 

�ಾಳ7ವಂmಾಗುವ 3ಾLೆ ಆಗ�ೇ;ೆಂಬುದ;ಾgE ಆತನು ಬJೆಯು<Cದ�$ೆಂದು ಅವರು 
DಾKಸುmಾCJೆ.  

ಅಂಥ ಅ��ಾfಯಗಳ7 QೋಷKಂದ ಕೂ�ರುತCDೆ. �ೌಲ>LಾದJೋ, _Qಾxಂತವ- 

>ಜಕೂg ಮಹತFQಾ�EತುC! ಪfಕಟLೊಂ�ರುವ ಸತ*ದ Wಷಯದ12 Jಾ­ Hಾ�;ೊಳ7Oವದು 
ಎಂKಗೂ ಒಂದು _Fೕ;ಾರಹpDಾದ ಪa3ಾರDಾEರುವKಲ2. ಸತ*ದ Wಷಯದ12 Jಾ­ 
Hಾ�;ೊಂ`ಾಗ, ಅದು 9ಾHಾನ*DಾE ಬಹಳಷು� ನಂ�ಗಸC ಸ3ೋದರರು 

“�ೇಸರLೊಂಡು” >JಾªೆLೊಳ7Oವದರ12 ಅಂತ*Lೊಳ7OತCQೆ. ಸತ*ವ- ಸತ*DೆಂಬುQಾE 
ಅಂEೕಕa_;ೊಳOಲ�ಡKರುDಾಗ, efಸCನ ಅ¦;ಾರವ- 3ಾ>LೊಳLಾಗುತCQೆ ಮತುC 
ಪWmಾfತnನ ಶeCಯು ನಂKಸಲ�ಡುತCQೆ.  

ಅಷು�Hಾತfವಲ2Qೆ, ತನB ಬರಹಗಳ7 Qೇವaಂದ �ೆfೕaತDಾEದ�Dೆಂಬುದು �ೌಲ>Lೆ 
Lೊ<CತುC (1:11, 12; $ೋ�a 1 ;ೊaಂಥ 14:37, 38). �ೇತfನು ಅQೇ ಅ��ಾfಯವನುB 
ಹಂq;ೊಳ7OmಾC$ೆ (2 �ೇತf 3:14-16). £ಾವQೇ ªಾಸ³ದ12ನ ಸತ*ದ Wಷಯದ12 

QೋಷWರುವದನುB ಎಂKಗೂ ಹಗುರDಾE mೆLೆದು;ೊಳOಕೂಡದು; ಆದJೆ £ಾವQೇ 
�ೋಧಕ, ಉಪQೇಶಕ, �ಾf(ಾ*ಪಕ, ಅಥDಾ Qೈವªಾಸ³Ýನು ªಾಸ³ಗಳ7 
�ೆfೕaತDಾದವ-ಗ�ೆಂಬುದನುB >JಾಕaಸುವQಾದJೆ ಒಂದegಂತ ಅ¦ಕ ತಪ-�ಗಳನುB 

Hಾ�ದವ$ಾEರುmಾC$ೆ. ಈ WಧDಾದ >Jಾಕರ@ೆಯು ಒಂದು ವ*ವ_±ತDಾದ 
QೋಷDಾEQೆ, ಮತುC ಅದನುB ಉm Cೇ­ಸುವ £ಾವ$ೇ ಆಗ1 ಆತನನುB ಸುಳ7O �ೋಧಕ 
ಎಂದು ಗುರು<ಸತಕgದು�.52 >Kpಷ�DಾE ಗyಾತ*ದ12ನ ಪa_±<Lೆ 

ಸಂಬಂ¦ಸುವQೇ$ೆಂದJೆ �ೌಲನು <µ�ೆಯ>Lೆ ಬJೆದ WಷಯDೇ: 

ಶುದx ಹೃದಯ ಒ� Oೇಮನ9ಾ¥� >ಷgಪಟDಾದ ನಂ�;ೆ ಎಂ�ವ-ಗ�ಂದ ಹು��ದ ²fೕ<�ೕ 

QೇವDಾ;ೊ*ೕಪQೇಶದ ಗುa£ಾEQೆ. ;ೆಲವರು ಈ ಗುa ತ²� ವ*ಥpDಾದ  

W�ಾರಗ�Lೆ <ರುE;ೊಂ�Qಾ�Jೆ; ಅವರು ಧµೕpಪQೇಶಕJಾEರ�ೇ;ೆಂKದ�ರೂ mಾವ- 

3ೇಳ7ವQಾಗ1 mಾವ- ದೃಢDಾE Hಾmಾಡುವ WಷಯDಾಗ1 ಇಂಥQೆಂದು 

<�ಯದವJಾEQಾ�Jೆ (1 <µ�ೆ 1:5-7). 

“ಎಲ2aLೆ ಒ� OೇದನುB Hಾ`ೋಣ; ಮುಖ*DಾE ಒಂQೇ ಮ$ೆಯವರಂ<ರುವ 
efಸCನಂ�;ೆಯುಳOವaLೆ Hಾ`ೋಣ” (6:10) ಎಂಬುದು ಅ$ೇಕ 
ಬುKxDಾದಗಳ$ೊBಳLೊಂ�ದು� ಅದು ವಣp, 1ಂಗ, ಅಥDಾ ಆ�pಕ 9ಾ±ನHಾನದ 

ಆ(ಾರದ12 �ೇಪp�ಸುವದು ಅಥDಾ ಪ��ಾತ HಾಡುವದನುB > ೇ¦ಸುತCQೆ. 
�ೇJೆಯವaLೆ ಸ3ಾಯವನುB Hಾಡುವ Dೇ� ,ೆ ಕತpನ ಸXೆಯ ಸದಸ*aLೆ µದಲು ;ಾಳ­ 
Hಾಡಲ�ಡುವಂmೆ ;ೆ^ಸCರು Çಾಗfmೆ ವ�ಸತಕgದು�. 9ಾHಾ­ಕ ಸಂಬಂಧಗಳ12, ;ೆ^ಸCನು 

9ಾಧ*DಾಗುDಾಗyೆyಾ2 Çೊmೆಯ ;ೆ^ಸC$ೊಬ¨>Lೆ ಅಥDಾ ಒಬ¨ ಅWªಾF_Lೆ $ೋವ-ಂಟು 
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Hಾಡುವದaಂದ ದೂರWರ�ೇಕು – ಒಬ¨ನು ತನB ಹಕುgಗಳನುB �ಟು� ;ೊಡ�ೇ;ಾE 
ಬಂQಾಗೂ* ಅದನುB Hಾಡತಕgದು�.53 ಇದು ಆK ;ೆ^ಸCaLೆ, ಪWmಾfತnನ ಸ3ಾಯQೊಂKLೆ 

ಸಹ (ಾ«pಕ �ನByೆಗಳನುB ಮತುC Jಾಜeೕ£ಾE ಪfಬಲJಾದ JೋಮನBರು, 
9ಾಂಸ¡<ಕDಾE ಸ§ೕpತ¡ಷ�JಾEದ� Efೕ� ಜನರ, ಮತುC (ಾ«pಕDಾEಯೂ 
$ೈ<ಕDಾEಯೂ ಸ§ೕpಚ�DಾEದ� ಪfಥಮ ಶತHಾನದ �ಹೂದ*ರ 9ಾಂಸ¡<ಕ 

W¦ಗಳನುB ಸ«nಲನLೊ�ಸುವದು ಒಂದು qಕg 9ಾಧ$ೆ�ೕನೂ ಆEರ1ಲ2. ಇವJೆಲ2ರೂ 
ಪWmಾfತnನ ಮೂಲಕ ಪರಸ�ರJೊಂKLೆ ಅಥpಪ�ಣpDಾದ ಅ$ೊ*ೕನ*mೆಯನುB 3ೊಂದುವ 
9ಾಮಥ*pವ-ಳO ಸ±�ೕಯ ಗುಂಪ-ಗ�ಾE (ಸXೆಗ�ಾE) ಒಂದುಗೂ�ಸಲ���ದ�ರು. 

ಸ�ಷ�DಾEರುವಂmೆ, ಇದರ12 XಾE£ಾEರುವವJೆಲ2ರೂ 9ಾಕಷು� ಪfHಾಣದ12 mಾ*ಗವನುB 
Hಾಡುವದು ಅಗತ*DಾEತುC. ತyೆLೆ ಮುಸುಕು 3ಾe;ೊಳ7Oವದು, ಶುದx ಮತುC ಅಶುದxDಾದ 
ಆ3ಾರಗಳ7, ಪWತf Kನಗಳ7, ಸುನB<, ಮತುC Wಗfಹ;ೆg $ೈDೇದ* Hಾ�ದ ಆ3ಾರಗಳ7 

ಈ ಮುಂmಾದವ-ಗ�Lೆ ಗಮನ 3ಾಗೂ ÇಾಗರೂಕmೆGಂದ ಆyೋqಸುವದು 
ಅಗತ*DಾEತುC.  

;ೆಲವ- 9ಾa Xಾ ೆಯು ಸFತಃ Wಷಪ�aತDಾEರು<CತುC. “ಕತpನು” (κύριος, kurios) 
ಎಂಬ ಪದವ- ಸಹ ಒಬ¨ ;ೆ^ಸCನನುB £ಾರು ಕತpನು, efಸC$ೋ ಅಥDಾ ;ೈಸರ$ೋ ಎಂಬ 
ಅ�ಾಯ;ಾa ಪfªೆBಯ12 _ಲುeಸು<CತುC. ಇದು ;ೈಸರನನುB ಒ²�;ೊಂಡು efಸCನನುB 
<ರಸgaಸುವ ಅಥDಾ efಸCನನುB ಅa;ೆ Hಾ� ರಕC9ಾ�£ಾE ಮರcಸ�ೇ;ಾಗುವಂತಹ 

WಷಯDಾE HಾಪpಡಬಹುKತುC. 
�ೌಲನು ತನB ಆರಂ�ಕ ಪ<f;ೆಗಳನುB ಬJೆಯು<Cದ� Dೇ� ,ೆ ಮೂರು ಪfಮುಖ 

ಸಂಸ¡<ಗಳ �ನByೆGಂದ ಪaವತp$ೆLೊಂ�ದ� WªಾF_ಗಳನುB ಒಗೂÁ�ಸುವದು 

ಕಷ�ಕರDಾEK�ರಬಹುQಾEQೆ. ಒಬ¨ ಭeCಯುಳO ®ಷ*$ಾEದ�ಂಥ �ೌಲನು ಪಟು� �ಡQೆ 
ಪfಯ<B_ದ�ನು. ;ಾಲವ- ಗ<_ದಂmೆ, ಆತನು ಪರಸ�ರರನುB 9ೇa_;ೊಂಡದು� HಾತfDೇ 
ಅಲ2 ಆದJೆ ಒಬ¨aLೊಬ¨ರು ಸ3ಾಯವನುB ಸಹ HಾಡುವವJಾದ ಜ$ಾಂEೕಯDಾE 

�ನBmೆGದ�ಂಥ ಸXೆಗಳನುB 9ಾ±²ಸುವದರ12 ಆತನು ಯಶ_F£ಾದನು. ಆತನ ಸFಂತ 
ಬರಹಗ�ಂದ Hಾತfವಲ2Qೆ ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 ಪ-ಸCಕKಂದ, $ಾವ- ಪf(ಾನDಾE 
EfೕÛ, ಮ;ೆQೋನ*, ಮತುC ಆಸ* _ೕ}ಗಳ12ದ� ಅನ*ಜ$ಾಂಗದ ಸXೆಗಳ7 Ó1Ì�ಯದ12ದ� 

ಬಡವJಾದ �ಹೂK ;ೆ^ಸCaLೆ ಸ3ಾಯ Hಾಡಲು QಾJಾಳDಾE ;ೊಡುವದನುB 
;ಾಣುm CೇDೆ.54  

ಪ�jಾತವನುD oೋPಸುವದು (6:12, 13) 
�ೌಲನು ಗyಾತ*ದ12ನ ;ೆ^ಸCaLೆ �ೕLೆ 3ೇ�ದನು, “ಬ�Jಾ�ಾರಗ�ಂದ 

Hಾನಪ`ೆಯ�ೇ;ೆಂKರುವವರು ಸುನB<Hಾ�_;ೊ�Oa ಎಂಬQಾE >ಮnನುB 
ಬyಾತgaಸುmಾCJೆ” (6:12; ಒ<C 3ೇ�ದು� ನನBದು). ಈ Hಾತುಗಳ12, �ೌಲನು �ೇತfನನುB 

ಗದa_ದಂಥ ಅಂ<�ೕಕ*ದ12ನ ಆ ದುಃಖದ Kನದ ಒಂದು ಅ�ಾಥp;ೆg ಎ`ೆGಲ2ದಂಥ 
ಪf<ಧõ>ಯನುB ;ಾಣುm CೇDೆ. �ೌಲನು ಆ ಕ�ೆಯನುB 2:14ರ12 3ೇ�ದನು: “. . . $ಾನು 
ಕಂ`ಾಗ ಎಲ2ರ ಮುಂQೆ ;ೇಫ>Lೆ 3ೇ�Q �ೇನಂದJೆ - >ೕನು �ಹೂದ*$ಾEದು� 

�ಹೂದ*ರಂmೆ ನ`ೆಯQೆ ಅನ*ಜನರಂmೆ ನ`ೆದ }ೕyೆ ಅನ*ಜನaLೆ - >ೕವ- �ಹೂದ*ರ 
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ಪದx<ಗಳನುB ಅನುಸaಸ�ೇ;ೆಂದು >ೕನು ಬyಾmಾgರ Hಾಡುವದು 3ೇLೆ?” (ಒ<C 3ೇ�ದು� 
ನನBದು).  

£ಾರ$ೆBೕ ಆಗ1 ಸುನB< Hಾ�_;ೊಳ7Oವಂmೆ ಒmಾCGಸ�ೇ;ೆಂಬುದು �ೇತfನ 
ಪfÀಾಪ�ವpಕDಾದ ಇಂEತDಾEರ1ಲ2, ಆದJೆ ಆತನ Hಾದaಯ ಮೂಲಕDಾE ಅದ$ೆBೕ 
Hಾಡುವಂmೆ ಅನ*ಜನರ }ೕyೆ ಆತನು ಒತCಡ 3ಾಕುವಂ<ತುC. ಆತನು ಇ�ೕ ;ೆ^ಸC 

ಚಳ7ಚ�ಯ12�ೕ ಅತ*ಂಥ ಪf(ಾನ 3ಾಗೂ ಪfXಾವªಾ1 $ಾಯಕರyೊ2ಬ¨$ಾEದ�ನು. 
ಇQೇ �ೇತf>Lೆ �ೕಸುವ- ಪರyೋಕ Jಾಜ*ದ �ೕಗದ ;ೈಗಳನುB ;ೊ��ದು� HಾತfDೇ 
ಆEರ1ಲ2,55 ಆದJೆ �ೕಸುವ- ಈತ>Lೆ “ಬಂ`ೆ” ಎಂದು ಸಹ ಅಡ� 3ೆಸರು ಇ��ದ�ನು 

($ೋ�a �ೕ3ಾನ 1:4256). ಅ ೆ�ೕ ಅಲ2Qೆ, ;ೆಲ§ಂದು ಪa_±<ಗಳ12, �ೇತfನು 
>JಾªೆಯನುB ಹು��ಸುವಷು� ದುಬpಲ$ಾEರು<Cದ�ನು. ಇ12 $ಾDೆಲ2ರೂ ಮನ_¥Lೆ 
mೆLೆದು;ೊಳO�ೇ;ಾದ ಒಂದು �ಾಠವ- ಉದâವDಾಗುತCQೆ: $ಾವ- ನಮnಷ�;ೆg $ಾDೇ 

ಉ�ದು;ೊಳ7ODಾಗ ಮತುC HೌನDಾEರುDಾಗ ಅಥDಾ ಗುಂ²ನ Çೊmೆಯ12 
ನ`ೆಯುDಾಗ, ನಮn DೈಯeCಕ Hಾದaಯು �ೇJೆಯವaLೆ ಸಹ ಅನುಸaಸ�ೇ;ೆಂದು 
ಒತCಡವನುBಂಟು HಾಡುವQಾEರುತCQೆ, �ೕLೆ Qೊಡ� 3ಾ>ಯನುBಂಟು Hಾಡುವದರ12 

ಫ1ತLೊಳ7OತCQೆ.  
ಜ$ಾಂEೕಯmೆಯ Wಷಯದ12 QೇವaLೆ £ಾವ ಪ��ಾತವ� ಇರುವKಲ2 

ಎಂಬುದನುB �ೇತfನ ಕ�ೆಯು ನಮLೆ Àಾ²ಸುತCQೆ. ಆತನು ಮತುC ಇತರ ಅ�ಸCಲರು 

ಪಂ�ಾಶತCಮ Kನದಂದು ಸುDಾmೆpಯನುB 9ಾaದ Dೇ� ,ೆ ಅವರ ªೆãfೕತೃಗಳ ಹೃದಯ;ೆg 
ಅಲಗು $ೆಟ�ಂmಾE ಅವರು mಾDೇನು Hಾಡ�ೇಕು ಎಂದು ;ೇ�ದರು. �ೇತfನು ಅವaLೆyಾ2 
�ೕLೆ 3ೇ�ದನು, “>ಮn �ಾಪಗಳ7 ಪa3ಾರDಾಗುವದ;ಾgE >ಮn12 ಪf<�ಬ¨ರು 

Qೇವರ ಕ`ೆLೆ <ರುE;ೊಂಡು �ೕಸು efಸCನ 3ೆಸaನ }ೕyೆ Kೕ¬ಾ9ಾBನHಾ�_;ೊ�Oa, 
ಆಗ >ೕವ- ಪWmಾfತnQಾನವನುB 3ೊಂದುWa” (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 2:38). ಆತನು 
;ೇವಲ ಈ ಅಪ�@ೆಗಳನುB ;ೊಟು� ಅಷ�;ೆgೕ >12ಸ1ಲ2, ಆತನು ಇನೂB 3ೇ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ, “ಆ 

DಾLಾ�ನವ- >ಮಗೂ >ಮn ಮಕg�ಗೂ ದೂರDಾEರುವವJೆಲ2aಗೂ ಅಂತೂ ನಮn 
QೇವJಾEರುವ ಕತpನು ತನB ಕ`ೆLೆ ಕJೆಯುವವJೆಲ2aLೆ Hಾ`ೋಣDಾEQೆ” (ಅ�ಸCಲರ 
ಕೃತ*ಗಳ7 2:39; ಒ<C 3ೇ�ದು� ನನBದು).  

�ೇತfನು ಅQಾE ;ೆಲವ- ವಷpಗಳ ಬ�ಕ Qೇವaಂದ ;ೊ$ೇpಲ*ನ ಮ$ೆLೆ 
ಕಳ7�ಸಲ�ಡುವ ತನಕವ� mಾನು ಪWmಾfತn-�ೆfೕaತDಾE ನು�ದ Hಾತುಗಳ ಪ�ಣp 
ಅಥpವನುB ಗf�_;ೊಂ�ರ1ಲ2. ಆ ಸಂದಭpದ12, �ೇತfನು �ೕLೆ 3ೇ�ದನು, “Qೇವರು 

ಪ��ಾ<ಯಲ2, £ಾವ ಜನರ12£ಾದರೂ QೇವaLೆ ಭಯಪಟು� >ೕ<ಯನುB ನ�ಸುವವರು 
ಆತ>Lೆ }q¿Lೆ£ಾEQಾ�Jೆಂದು ಈಗ ಸಂQೇಹWಲ2Qೆ ನನLೆ <�ದುಬಂKQೆ” (ಅ�ಸCಲರ 
ಕೃತ*ಗಳ7 10:34, 35). ಈ ಸ>BDೇಶದ12 “QೇವaLೆ ಭಯಪಟು�” ಎಂಬುದರ ಅಥpವ- 

“ಆತನನುB ಪ�ಜ*XಾವKಂದ ;ಾಣುವ” ಎಂQಾEದು�, ಅದು ;ೊ$ೇpಲ*$ೆಂಬ ಮನುಷ*>Eದ� 
ಗುಣಸFXಾವDೆಂದು ಪf9ಾC²ಸಲ�ಟ�Qಾ�EತುC (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 10:1, 2, 22). 

ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 10:34, 35ರ12 �ೇತfನು ನು�ದ Hಾತುಗಳ12ರುವ ಇ$ೊBಂದು 

�ಾfಮುಖ*Dಾದ ಪದಗುಚ�DೆಂದJೆ “ಪ��ಾ<” (προσωπολήµπτης, prosōpolēmptēs) 
ಎಂಬುದು, ಅದನುB “ವ*eCಗಳನುB LೌರWಸುವವನು” (KJV) ಎಂದು ಅನುDಾKಸಬಹುQಾEQೆ. 
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ಅದು “ಮುಖ” ಅಥDಾ “3ೊರEನ mೋa;ೆ” (πρόσωπον, prosōpon) ಎಂಬ ಪದವನುB 
“9ೇa_;ೋ” ಅಥDಾ “_Fೕಕa_;ೋ” (λαµβάνω, lambanō) ಎಂಬುದJೊಂKLೆ 

ಒಂದುಗೂ�ಸುವ ಸಂಯುಕC ಪದDಾEರುತCQೆ. 3ಾLಾದJೆ ಈ ಪದKಂದ ಉಂ¾ಾಗುವ 
ಅಥpವ- “ಪ��ಾತ mೋaಸು” ಅಥDಾ ಒಬ¨>Lೆ, WªೇಷDಾE <ೕ²pನ12 
“ಮmೊCಬ¨aEಂತ ಆದ*mೆ >ೕಡು” ಎಂQಾEರುತCQೆ. 

3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯು ಈ WಧDಾದ ನಡವ�;ೆಯನುB ಖಂ�ಸುತCQೆ. ಉQಾಹರ@ೆLೆ, 
£ಾ;ೋಬನು ಬಡವaEಂತಲೂ ಅ¦ಕDಾE ®fೕಮಂತaLೆ ಅಥDಾ 3ೊಲಸು ಬ¾ೆ� 
3ಾe;ೊಂಡವaEಂತ ಉತCಮDಾದ ಉಡುಪ- ಧa_ರುವವaLೆ Wªೇಷ Lೌರವ >ೕಡುವದರ 

WರುದxDಾE ಬJೆದನು (£ಾ;ೋಬ 2:1-9). �ೌಲನು “£ಾರು ಹೃದಯದ Wಷಯದ12 �ಗÁQೆ 
mೋa;ೆಯ Wಷಯದ12 Hಾತf �ಗುÁmಾCJೋ” ಅವರನುB WJೋ¦_ದನು (2 ;ೊaಂಥ 
5:12). Qೇವರು ಜ$ಾಂEೕಯ �ನByೆಯ ಪf;ಾರDಾE ಪ��ಾತ mೋaಸುವKಲ2 (JೋHಾ 

2:5-11), ಮತುC $ಾವ� 3ಾLೆ Hಾಡಕೂಡದು. ಇದು WªೇಷDಾE ;ೆ^ಸC ಸಂಬಂಧಗಳ12 
ಸತ*DಾEರತಕgದು�: “>ೕDೆಲ2ರು efಸC �ೕಸುWನ12 ಒಂQೇ ಆEರುವದaಂದ �ಹೂದ*ನು 
Efೕಕನು ಎಂದೂ, ಆಳ7 ಒ`ೆಯ ಎಂದೂ, ಗಂಡು 3ೆಣುd ಎಂದೂ XೇದWಲ2. >ೕವ- 

efಸCನವJಾEದ�Jೆ ಅಬf3ಾಮನ ಸಂತ<ಯವರೂ DಾLಾ�ನಕgನು9ಾರDಾE �ಾಧ*ರೂ 
ಆEK�ೕa” (ಗyಾತ* 3:28, 29). 9ಾHಾ­ಕ, ಆ�pಕ, ಅಥDಾ ಜ$ಾಂEೕಯ ವಗpಗಳ 
ಆ(ಾರದ12 Hಾಡಲ�ಡುವ �ನBmೆಗಳyಾ2 “ಬ�Jಾ�ಾರ” ಆEDೆ ಮತುC ಆ ;ಾರಣKಂದ 

ಆ<Íಕ ಮನುಷ*$ೊಳLೆ $ೆyೆಸುವದ;ಾgE ಬಂKರುವ ಪWmಾfತnನ ಮನ_¥Lೆ 
WರುದxDಾEQೆ (5:16-18; JೋHಾ 8:5-9).  

ಬ�qಾ�ಾರಗಳNO 5ೆಚ¤ಳಪಟು�(ೊಳ8_u(ೆ (6:12-15) 
“ಶaೕರ” (sarx) ಎಂಬ ಪದವ- ಅ$ೇಕ ಅಥpಗಳನುB 3ೊಂKದು�, �ಾಪದ ಒಲವ-ಗಳ7 

(“ಶaೕರXಾವದ ಕಮpಗಳ7”; 5:19-21) µದyೊÁಂಡು Qೈ�ಕ ಶaೕರKಂದ 9ಾFXಾWಕ 
ಸಂmಾನ ಎಂಬಂತಹ ಅಥpಗಳನುB 3ೊಂKQೆ. 6:12, 13 ವಚನಗಳ7 ಅನ*ಜ$ಾಂಗದವರ 

ಸುನB<ಯ Wಷಯವ$ೊBಳLೊಂ�Qೆ£ಾದ�aಂದ, ಅದು “ಬ�Jಾ�ಾರ” ಮತುC “ಶaೕರದ 
Wಷಯದ12 3ೆಚ¿ಳ” ಎಂಬ ಪದಗುಚ�ಗಳ12 ಅ�ರಶಃDಾದ, Qೈ�ಕ ಶaೕರವನುB ಸೂqಸು<CQೆ 
ಎಂಬುದು ಸ�ಷ�DಾEರುತCQೆ. ಇ12 £ಾವ WಧDಾದ ಅಥp>ರೂಪ@ೆGದ�ರೂ ಸa�ೕ, ಒಬ¨ 

ವ*eCLೆ “ಶaೕರದ Wಷಯದ12” 3ೆಚ¿ಳವನುB ಪಟು�;ೊಳ7Oವದು ಒಂದು ಸಂಗ<£ಾE 
ಎಂKಗೂ ಇರyೇ ಕೂಡದು.  

2 ;ೊaಂಥ 5:16ರ12, mಾನು ಎಂKಗೂ �ೇJೆಯವರನುB ಅವರ Qೈ�ಕ ಗುಣಗಳ7 

ಅಥDಾ DೈಯeCಕ 9ಾಧ$ೆಗಳನುB ಆಧa_ ಇನುB Hೌಲ*Hಾಪನ Hಾಡುವವನಲ2 ಎಂದು 
3ೇ�ದನು. ಆತನು �ೕLೆ ಬJೆದನು, “�ೕEರyಾE ಇಂK>ಂದ $ಾವ- £ಾರನೂB 
ಶaೕರಸಂಬಂಧDಾE [‘ಒಂದು yೋಕದ ದೃÌ�;ೋನKಂದ’; NIV] ಅaತು;ೊಳ7OವKಲ2; 

efಸCನನುB ಕೂಡ $ಾವ- ಶaೕರಸಂಬಂಧDಾE <�Kದ�ರೂ ಇನುB ಮುಂQೆ ಆತನನುB 3ಾLೆ 
<ಳ7;ೊಳ7OವKಲ2” (ಒ<C 3ೇ�ದು� ನನBದು). ;ೆ^ಸCJೊಳLೆ, £ಾವ ವಂಶ;ೆg 9ೇaQ �ೇDೆ 
ಎಂಬುದರ }ೕyೆ, 9ಾHಾ­ಕ 9ಾ±ನ, ಅಥDಾ ಅ9ಾ(ಾರಣDಾದ DೈಯeCಕ ಗುಣಗಳನುB 

ಆಧa_ 3ೆಚ¿ಳಪಟು�;ೊಳOಲು ಅವ;ಾಶDೇ ಇರುವKಲ2.  
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�ೌಲನು 3ೆಚ¿ಳ ಪಟು�;ೊಳ7Oವ ಅಂತಹ ಗವpವನುB WJೋ¦_ದ$ಾದರೂ, Hಾನವ 
ದೃÌ�Gಂದ 3ೇಳ7ವQಾದJೆ, ಆತನು ಸFತಃ 3ೇ�;ೊಂಡ ಸಂಗ<ಗಳ7 DಾಸCDಾಂಶದ 

}ೕyೆ ಆ(ಾರDಾEದ�ವ-. DಾKಸುದರ ಸಲುDಾE, ಆತನು 2 ;ೊaಂಥ 11:16-12:13ರ12 
mಾನು Hಾ�ದ ಸF;ಾಯpಗಳ ಕುaತು 3ೇ�;ೊಂಡನು; ಆದJೆ ಆತನು ಇ�ೕ ಚ�ೆpಯನುB 
ಹುಚು¿ತನDೆಂದು ತ�O 3ಾeದನು (2 ;ೊaಂಥ 11:16; 12:11). ಅಂಥ Wಷಯಗಳ ಕುamಾE 

�ೌಲನ >ಯಮವ- ಏ$ೆಂದJೆ, ಆತನು ;ೊaಂಥ;ೆg ಬಂದು ತಲುಪ-ವ ಮುನBDೇ ಆತನು 
ಮನ_¥ನ12 >ಧpa_;ೊಂ�ದ�ನು ಎಂಬುQೆ. ಆತನು 1 ;ೊaಂಥ 1:31ರ12 �ೕLೆ 3ೇ�ದನು, 
“3ೆಚ¿ಳಪಡುವವನು ಕತpನ12�ೕ 3ೆಚ¿ಳಪಡ1.” ಬ�ಕ ಆತನು mಾನು Hಾ�ದ 

9ೇDೆಯನುB ಬcdಸುmಾC 3ೋದನು:  

ಸ3ೋದರJೇ, $ಾನಂತೂ Qೇವರು 3ೇ�;ೊಟ� HಾತನುB <�ಸುವವ$ಾE >ಮn ಬ�Lೆ 

ಬಂQಾಗ Dಾ;ಾ¿ತುಯpKಂQಾಗ1 Àಾ$ಾಡಂಬರKಂQಾಗ1 ಬರ1ಲ2. $ಾನು ®ಲು�ೆLೆ 

3ಾಕಲ�ಟ�ವ$ಾದ �ೕಸು efಸCನ$ೆBೕ 3ೊರತು �ೇJೆ £ಾವದನೂB <�ಯದವ$ಾE 

>ಮn12 ಇರುDೆ$ೆಂದು <ೕHಾp>_;ೊಂ`ೆನು. ಇದಲ2Qೆ $ಾನು >ಮn12Lೆ ಬಂQಾಗ 

>ಮn ಬ�ಯ12 ಬಲ�ೕನನೂ ಭಯಪಡುವವನೂ ಬಹು ನಡುಗುವವನೂ ಆEQ �ೆನು. >ಮn 

ನಂ�;ೆಯು HಾನುಷÀಾನವನುB ಆ(ಾರHಾ�;ೊಳOQೆ Qೇವರ ಶeCಯನುB 

ಆ(ಾರHಾ�;ೊಂ�ರ�ೇ;ೆಂದು ನನB �ೋಧ$ೆಯ12ಯೂ ಪfಸಂಗದ12ಯೂ 

ಮನ§1ಸುವ ÀಾನDಾಕ*ಗಳನುB $ಾನು ಪf�ೕEಸQೆ QೇವJಾತnನ ಬಲವನುB 

mೋಪp�ಸುವ Dಾಕ*ಗಳ$ೆBೕ ಪf�ೕE_Qೆನು (1 ;ೊaಂಥ 2:1-5). 

�ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರು Qೇವರ ಪfmೆ*ೕಕ ಜನJಾದ – ²ತೃDಾದ ಅಬf3ಾಮ 

ಮತುC ªೆfೕಷÃ ಪfDಾK£ಾದ µೕªೆಯ ;ಾಲದಷು� �ಂದ;ೆg 9ಾE – �ಹೂದ* 
ಜ$ಾಂಗDೆಂಬ ಗತ;ಾಲದ ಇ<3ಾಸದ }ೕyೆ ತಮn ದೃಢWªಾFಸವ>Bಡುವಂmೆ ತಪ-� 
QಾaLೆ ನ�ಸಲ���ದ�ರು. ಅಷು�Hಾತfವಲ2Qೆ, ಅನ*ಜ$ಾಂಗದ ;ೆ^ಸCರ }ೕyೆ ಸುನB<ಯನುB 

ಕ`ಾ�ಯLೊ�ಸುವದು ಮತುC “[ತಮn] ಶaೕರ Wಷಯದ12 3ೆಚ¿ಳಪಡುವದು” (ಗyಾತ* 6:13) 
ಅವರ ತ�ಾ�EತುC. �ಹೂKಮತ;ೆg ಮmಾಂತರLೊಳ7Oವದaಂದ ರ�@ೆ ಉಂ¾ಾಗುವKಲ2, 
ಆದJೆ efಸCನವJಾE ಪaವತp$ೆLೊಳ7Oವದaಂದyೇ ಬರುವQಾEತುC. �ೌಲನು �ೕLೆ 

ಬJೆದನು, “ನನLಾದJೋ ನಮn ಕತp$ಾದ �ೕಸು efಸCನ ®ಲು�ೆಯ Wಷಯದ12 3ೊರತು 
3ೆಚ¿ಳಪಡುವದು �ೇಡDೇ �ೇಡ. ಆತನ ಮೂಲಕ yೋಕವ- ®ಲು�ೆLೆ 3ಾe_;ೊಂಡು ನನB 
�ಾ1Lೆ ಸ<Cತು, $ಾನು ®ಲು�ೆLೆ 3ಾe_;ೊಂಡು yೋಕದ �ಾ1Lೆ ಸm Cೆನು” (6:14).  

ಸುನD>�ಾZರುವ ಹೃದಯಗಳ8 (6:12-15) 
6:15ರ12, �ೌಲನು �ೕLೆ 3ೇ�ದನು, “ಸುನB<£ಾಗುವದರ12 ಏನೂ ಇಲ2, 

ಸುನB<£ಾಗQೆ ಇರುವದರ12ಯೂ ಏನೂ ಇಲ2; 3ೊಸ ಸೃÌ��ೕ �ೇಕು.” ಸರಳDಾE 

3ೇಳ7ವQಾದJೆ, ನಮn ಹೃದಯಗ�Lೆ ಸುನB< Hಾ�_;ೊಳO�ೇ;ೆಂದು Qೇವರು 
ಬಯಸುmಾC$ೆ. Qೇವರು �Jೆ«ೕಯನ ಮೂಲಕDಾE �ೕLೆ 3ೇ�ದನು, 

�3ೋವನು �ಹೂದದವaಗೂ �ರೂಸyೇ«ನವaಗೂ �ೕLೆ 3ೇಳ7mಾC$ೆ - Lೆಯ*ದ 

>ಮn ಭೂ«ಯನುB LೆG*a, ಮುಳ7Oಗಳ12 �ತC�ೇ�a. �ಹೂದದವJೇ, 
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�ರೂಸyೇ«ನ >Dಾ_ಗ� ೕೆ, >ಮn ಹೃದಯದ ಮುಂQೊಗಲನುB mೆLೆದು3ಾe 

�3ೋವ>LಾE ಸುನB<£ಾEa (�Jೆ«ೕಯ 4:3, 4). 

 �Jೆ«ೕಯನು ಇಂದು ಅ$ೇಕ 9ಾa “Lೋ�ಾಡುವ ಪfDಾK” ಎಂದು ಕJೆಯಲ�ಡುmಾC$ೆ. 
Qೇವರ “ದಶpಕ”$ಾE, ಆತನು ತನB ಜನರ }ೕyೆ ಬರ1ದ� ಭWಷ*ದ $ಾಶನವನುB 
ಕ1�_;ೊಳOಲು ಶಕC$ಾEದ�ನು. �Jೆ«ೕಯನು ತನB QೇಶವನುB ಆLಾಧDಾE 

²fೕ<ಸು<Cದ�ನು ಮತುC ಅದರ $ಾಶನವನುB ಕಂಡು Lೋ�ಾಡQೆ ಇರುವದ;ೆg 9ಾಧ*Wರ1ಲ2. 
ಈ ಪತನದ ಕುaತು 9ಾರುವವ$ಾE ಆತನು ನು�ದ Hಾತುಗಳ7 ;ೇವಲ ಆತನ 
Hಾತುಗಳ ೆ�ೕ ಆEರ1ಲ2; ಬದyಾE, ಅವ-ಗಳ7 Qೇವaಂದyೇ ಬಂದವ-ಗ�ಾEದ�ವ-. 

ಸಂQೇಶವ- �ೕLೆ ಮುಂದುವJೆಯುತCQೆ, 

ಇಲ2DಾದJೆ >ಮn ದುಷ¡ತ*ಗಳ >«ತC ನನB Jೋಷವ- ÇಾFyೆಯಂmೆ 3ೊರಟು £ಾರೂ 

ಆaಸyಾಗದಷು� ರಭಸDಾE ಧಗಧEಸುವದು (�Jೆ«ೕಯ 4:4). 

ಈ qತfಣವ- ಅವರು ತಮn ದುಷ�ತನದ Wಷಯದ12 ತಮn ಹೃದಯಗಳನುB 
ಮುaದು;ೊಂಡವJಾEರ�ೇ;ಾದ ಅಗತ*Wm CೆಂಬುದನುB mೋaಸುತCQೆ. ಅವರು �ಾಹ*DಾE 

mೋaಸುವ ಸಕಲ (ಾ«pಕ ಡಂ�ಾ�ಾರಗಳ7 ಏ$ೇ ಇQಾ�ಗೂ*, ಅವರ ಹೃದಯಗಳ7 
QೇವJೊಂKLೆ ಸಂ(ಾನDಾEರ1ಲ2. ಅವರ >ೕ<ಯ ಫಲವ- �ಾಹ* (ಾ«pಕ W¦ಗಳನುB 
Qಾ� 3ೋಗ�ೇ;ಾEತುC. ಮನುಷ*ನ12 ಏ>Qೆ ಎಂಬುದು QೇವaLೆ <�ದQೆ; ಮತುC 

ಹೃದಯವ- ;ೆಟ�ತನKಂದ ತುಂ�ರುDಾಗ, ಬುKxGರುವ ಒಬ¨ ಅನ*ಧ«pಯನು ಸಹ ಆ 
WರುದxmೆಯನುB ಕಂಡು;ೊಳOಬಲ2ನು. ಮುಳ7Oಗಳ ನಡುDೆ �<Cರುವಂಥದು� £ಾವದ;ಾgE 
ಇ9ಾf�ೕಲ*ವ- ಕJೆಯಲ���mೊCೕ ಮತುC “ಅನ*ಜನಗ�Lೆ �ೆಳ;ಾE” (�ªಾಯ 42:6) 

ಇರುವಂmೆ ಪfmೆ*ೕe_ದ$ೋ ಆ >ೕ<ಯ ಫಲವನುB ;ೊಡುವದ;ೆg 9ಾಧ*Wಲ2. �ೕಸುವ- 
ಪವpತದ }ೕ1ನ ಪfಸಂಗದ12 �ೕLೆ ಕ1_ದನು, “ನನBನುB 9ಾF«ೕ, 9ಾF«ೕ 
ಅನುBವವJೆಲ2ರು ಪರyೋಕJಾಜ*ದ12 9ೇರುವJೆಂದು $ೆನಸ�ೇ�a; ಪರyೋಕದ12ರುವ 

ನನB ತಂQೆಯ qತCದಂmೆ ನ`ೆಯುವವ$ೇ ಪರyೋಕJಾಜ*;ೆg 9ೇರುವನು” (ಮmಾCಯ 7:21). 
“Lೆಯ*ದ . . . ಭೂ«ಯನುB” ಕುamಾE 3ೋªೇಯನು 3ೇ�ದ Hಾತುಗಳ7 ಇನBಷು� 

ಅ¦ಕDಾE ಮನಃ9ೆ�ೆಯುವಂಥವ-ಗ�ಾEDೆ: 

>ೕ<ಯ �ೕಜವನುB �<Ca, ²fೕ<ಯ ಫಲವನುB ;ೊG*a, Lೆಯ*ದ >ಮn ಭೂ«ಯನುB 

LೆG*a; �3ೋವನು ಬಂದು ನಮn }ೕyೆ >ೕ<ಯನುB ವÌpಸyೆಂದು ಆತನನುB 

ಶರಣು3ೊಗುವ ಸಮಯವ- ಒದEQೆ. >ೕವ- Hಾ�ದ ವ*ವ9ಾಯವ- ದುಷ�ತನ, >ಮLಾದ 

�ೆ�ೆಯು ಅ$ಾ*ಯ; >ೕವ- >ಮn ಕಟು��ಾ�ನ12ಯೂ >ಮn ಶãರರ �ಾಹುಳ*ದ12ಯೂ 

ಭರವಸWಟ�ದaಂದ µೕಸದ ಫಲವನುB ಅನುಭW_K�ೕa. �ೕEರಲು >ಮn 

ಕುಲಗಳವaLೆ WರುದxDಾE ಯುದxÑೂೕಷವ- ಏಳ7ವದು; ;ಾಳಗದ Kನದ12 ಶyಾnನನು 

mಾGಗಳನುB ಮಕgಳ ಸ�ತ ಬಂ`ೆLೆ ಅಪ��_ �ೇåಅ�ೇpç ಪಟ�ಣವನುB 

ಸೂJೆHಾ�ದಂmೆ >ಮn ಎyಾ2 ;ೋ¾ೆಗಳ7 ಸೂJೆHಾಡಲ�ಡುವವ- (3ೋªೇಯ 10:12-

14). 

ಈ Hಾತುಗಳ7 ಎದುaಸುವದು ಕಷ�ಕರ, ಆದJೆ ಅಂಥ ಪfDಾದ$ೆಗಳ12 ಅ$ೇಕ 9ಾa 
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ಸಂಭW_ದ ಪf;ಾರDೇ, ಅಂಥ HಾತುಗಳನುB ಆದರ@ೆ, DಾLಾ�ನ, ಮತುC ಆ®ೕDಾpದದ 
ನು�ಗಳ ಸ}ೕತDಾE <�ಸyಾEರುತCQೆ (3ೋªೇಯ 11:1-4).  

“Lೆಯ*ದ ಭೂ«” ಎಂದು ಪfDಾKಗಳ7 3ೇ�ದ�ರ mಾತ�ಯpDೇ$ಾEತುC? ಇದು ಒಂದು 
ವಷpದ ;ಾಲ �ತC$ೆಯ$ಾBಗ1 ಅಥDಾ ಸುEÁಯ$ಾBಗ1 Hಾಡದ ಕೃÌ ಭೂ«ಯನುB 
ಸೂqಸುತCQೆ. �ೇತa_;ೊಳ7Oವಂmೆ ;ಾyಾವ;ಾಶವನುB ;ೊಡುವದaಂದ <ೕÂDಾE ಬಳ;ೆ 

Hಾಡಲ�ಡುವದaಂದ ಮತುC ಫಲWಲ2Qಾ�E Hಾಪpಡುವದaಂದ ತ`ೆಯುತCQೆ. ಈ 
ಆ�ಾರವ- ಧಮpªಾಸ³ದ12 Qೇವaಂದ ಆÀಾ²ಸಲ�ಟ�Qಾ�EQೆ; ಪf< ಸಬ¨å ವಷpದ12 
ಭೂ«ಯು ಕೃÌ Hಾಡಲ�ಡQೆ ಉ�ಯ�ೇ;ಾEತುC (Wµೕಚನ;ಾಂಡ 23:10, 11; 

£ಾಜಕ;ಾಂಡ 25:2-6).  
ಯೂJೋ²ನ12, ಈ Àಾನವ- ಒಂದು ತyೆHಾರು ಮುಂKನ ತyೆHಾaLೆ ಕ1_ 

;ೊಡಲ���ರುತCQೆ, ಇದರ ಫ1ತDಾE ಜಮpನBರು Lೊಬ¨ರ ಮತುC ಸರKಯ }ೕyೆ �ೇJೆ 

�ೇJೆ �ೆ�ೆಗಳನುB �ೆ�ೆಯುವದರ ಮೂಲಕ ತಮn $ೆಲವನುB “ಕಟು�ವದರ”12 
>_¥ೕಮmೆಯನುB 3ೊಂKರುmಾCJೆ. DಾಸCWಕದ12, “Jೈತ” ಎಂಬುದ;ೆg ಜಮpá ಪದವ- 
“�ಾDೆರ” ಎಂಬುದು, ಅ�ರಶಃ, “ಕಟು�ವವನು” ಎಂದಥpDಾEQೆ. 3ೇಗೂ, ಅ}aಕದ 

_ೕ}ಯyಾ2ದJೋ, JೈತaLೆ £ಾDಾಗಲೂ ಈ Àಾನವ- ಇರುವKಲ2. 9ಾಕಷು� 
ಪfHಾಣದ12 ಭೂ«ಯ ಸಮೃದxDಾE ಲಭ*Wದ�ದaಂದ, Jೈತರು ಅ$ೇಕ 9ಾa ಇ$ೊBಂದು 
ಆªಾQಾಯಕ ಭೂ«ಯನುB ಹುಡು;ಾ�, ಅದನುB ಸFಚ�Lೊ�ಸು<Cದ�ರು ಮತುC ಅದು ಸDೆದು 

3ೋಗುವಷು� Kೕಘp;ಾಲ ಬಳಸು<Cದ�ರು. ಅQಾದ }ೕyೆ, ಅವರು ತಮn 
ಗಂಟುಮೂ¾ೆಗಳನುB ಮತುC 9ಾಧನಗಳನುB ಕ��;ೊಂಡು Lಾ�ಗಳ12 3ಾe 
ಅನುಕೂಲಕರDಾE ;ಾcಸುವ ಮmೊCಂದು ಭೂ«ಯನುB ಹುಡು;ಾಡುmಾC 3ೋಗು<Cದ�ರು. 

ಈ ಚಕfವ- ಮುಂದುವJೆಯು<CತುC, 9ಾHಾನ*DಾE ಪ�ವp Kegನ ಕ`ೆLೆ 
ಪf£ಾcಸು<Cದ�ರು. ಜಮpನBರು ಒಂQಾದ }ೕyೊಂದು ²ೕ�Lೆಯ ವJೆಗೂ ಭೂ«ಯ12 
ಕೃÌ Hಾಡುವಂಥ “ಕಟು�ವವರು” ಆEದ�Jೆ, ಅ}aಕದವರು ತಮn $ೆಲವನುB ಸDೆದು 

3ೋಗುವಂmೆ Hಾಡು<Cದ� “ಗcLಾರರು” ಆEದ�ರು. ಅವರು ಸರKಯಂmೆ �ೇJೆ �ೇJೆ 
�ೆ�ೆಗಳನುB �ೆ�ೆಯುವ ಮೂಲಕ �ೌÌÃ;ಾಂಶಗಳನುB ಒದE_ $ೆಲವನುB 
ಫಲವmಾCEಸ�ೇ;ೆಂಬ �ೕಚ$ೆಯ$ೆBೕ HಾಡQೆ ಅದರ �ೌÌÃ;ಾಂಶಗಳ$ೆByಾ2 

ಬaದುLೊ�ಸು<Cದ�ರು.  
ತಮn ಭೂ«ಯನುB ಫಲQಾಯಕ ;ಾಲಗ�LಾE 3ೇLೆ ಪ-ನಃªೆ¿ೕತನLೊ�ಸ�ೇ;ೆಂದು 

ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯ ತನB ಜನJಾದ ಇ9ಾf�ೕಲ*aLೆ ಕ1_ದ ಅQೇ Qೇವರು ತನB 3ೊಸ 

ಇ9ಾf�ೕç ಜನರು >ೕ<Gಂದ ಸಮೃದxJಾEರ�ೇ;ೆಂದು ²fೕ<Gಂದ 
ಬಯಸುವವ$ಾEQಾ�$ೆ. ಈ ಉQ �ೇಶ;ಾgE�ೕ, ಆತನು ತನB ಪWmಾfತnನನುB ಸುa_ದು� 
ಆತನ ಮೂಲಕDಾE�ೕ, QೇವJಾತn>ಂದ ಉಂ¾ಾಗುವ ಫಲವನುB ಕೃÌ HಾಡುವವJಾE 

(5:22, 23), $ಾವ- ರ�@ೆLೋಸgರ ನಮn ­ೕWತಗಳನುB ಪaಶುದxLೊ�_;ೊಳOಬy 2ೆವ-. 
ಅಲ2Qೆ ನಮn yೋಕದ Dೈ®ಷ�hmೆ£ಾEರುವ ಪf;ಾರ ಆ<Íಕ ಕತCyೆ 3ಾಗೂ Lೊಂದಲದ12 
ತಡ;ಾಡು<Cರುವಂಥ $ಾಶನದ12ರುವ ಆತnಗಳ ಸಮೂಹಗ�Lೆ HಾಗpವನುB 

mೋaಸಬy 2ೆವ-. $ಾವ- “£ಾವದು ಸa�ೕ ಅದನುB Hಾಡುವದರ12 
�ೇಸರLೊಳO�ಾರದು” (6:9; NRSV). ಬದyಾE, Qೇವರು ನµnಳLೆ Dಾ_ಸುವಂmೆ 
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Hಾ�ರುವ ಪWmಾfತnನ ಬಲಯುತ ಶeCಯನುB ಆಲಂE_;ೊಳO�ೇಕು. $ಾವ- ಅಧp 
ಅಳmೆಗಳ12 ಎಂKಗೂ ತೃಪCJಾಗKJೋಣ ಅಥDಾ £ಾDಾಗಲೂ HಾಡುmಾC 

ಬಂKರುವದ$ೆBೕ ಮುಂದುವJೆಸKJೋಣ. ಬದyಾE, ನಂ�;ೆGಂದ, Qೇವರ ಶeCಯ 
yಾಭವನುB ಪ`ೆದು;ೊ�ÆೆOೕಣ, ಅದು $ಾವ- �ೇ�;ೊಳ7Oವ ಅಥDಾ ಊ�_;ೊಳ7Oವದ;ೆg 
9ಾಧ*Wರುವಂತ £ಾವದ$ೆBೕ ಆಗ1 «ೕರುವಂಥQಾ�EQೆ (ಎÔೆಸ 3:20, 21).  

ಧಮefಾಸgವp <ಾqಾಂ�ಸಲ���\ೆ (6:13) 
�ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರು ಸXೆಗಳ }ೕyೆ ಧಮpªಾಸ³ವನುB ಕ`ಾ�ಯLೊ�ಸುವ 

ಮೂಲಕ Dೈಪaೕತ*Dಾದ ಪa@ಾಮವನುB �ೕaದ�ರು (1:6, 7; 3:1, 2). 6:13ರ12, �ೌಲನು 

ಅವರ ಕಪಟತನವನುB ಬಯ1Lೆ ತರುವವ$ಾE �ೕLೆ 3ೇ�ದನು, “ಸುನB<Hಾ�_;ೊಳ7Oವ 
mಾDಾದರೂ ಧಮpªಾಸ³ವನುB ;ೈ;ೊಂಡು ನ`ೆಯುವKಲ2.” ಅ�ಸCಲನ 3ೇ�;ೆಯು 
�ಾfಮುಖ*Dಾದ ಪfªೆBಯನುB ಎ�¨ಸುತCQೆ: ಈ Kನ;ೆg ಧಮpªಾಸ³ದ �ೆyೆ ಅಥDಾ 

ಮಹತFDಾದರೂ ಏನು? 
ಧಮpªಾಸ³ವ- (ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆ) ಇ9ಾf�ೕಲ*aLಾE HಾತfDೇ ಆEತುC. 

µೕªೆಯ ಧಮpªಾಸ³ವ- Qೇವaಂದ ಇ9ಾf�ೕç ಜ$ಾಂಗ;ೆg ;ೊಡಲ���ತುC ($ೋ�a 

Wµೕಚನ;ಾಂಡ 19:1-8) ಮತುC �ೇJೆ £ಾವQೇ ಜನರ }ೕyೆ ಆಡ�ತ ನ�ಸುವಂmೆ 
ಎಂKಗೂ ಉQ �ೇ®ಸಲ���ರ1ಲ2. ಅದರ ಉQ �ೇಶವ- µೕªೆಯ ;ಾಲKಂದ efಸCನ ;ಾಲದ 
ತನಕ Çಾaಯ12ರುವQೇ ಆEತುC ($ೋ�a ಗyಾತ* 3:10-29). 

ಧಮpªಾಸ³ (mೋರಹ) ಮತುC ಪfDಾKಗಳ7 ಒಂದು 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ ಕುaತು 
Hಾmಾ�ದರು. ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯ ಬರಹLಾರರು Qೇವರು ತನB ಜನJೊಂKLೆ ಒಬ¨ 
3ೊಸ ಪfDಾದKಯ ಮೂಲಕDಾE ಒಂದು 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯನುB Hಾ�;ೊಳ7Oವ 

;ಾಲ§ಂದು ಬರುವQೆಂದು ಸFತಃ ಮುಂQಾE ಕಂಡರು (ಧµೕpಪQೇಶ;ಾಂಡ 18:15-18; 
�Jೆ«ೕಯ 31:31-34).  

3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯು ಪf< ಾÃ²ಸಲ�ಟ� ಬ�ಕ, ಧಮpªಾಸ³ವ- (ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆ) 
ರದು�Lೊಂ�ತು. ಇ�fಯaLೆ ಪ<f;ೆಯ yೇಖಕನು �Jೆ«ೕಯ 31$ೇ ಅ(ಾ*ಯKಂದ 
ಉy 2ೇÒಸುmಾC$ೆ, ಈ ಪfDಾದ$ೆಯು $ೆರDೇaರುತCQೆಂಬುದನುB ಸೂqಸುmಾC$ೆ; 3ೊಸ 
ಒಡಂಬ�;ೆಯು Qೇವರ 3ೊಸ ಇ9ಾf�ೕಲ*ರ (ಸXೆ) ಸಂಗಡ 9ಾ±²ಸಲ���ತುC. ಆತನು 

ಬ�ಕ ಈ aೕ< Dಾ*Êೆ* >ೕಡುmಾC$ೆ, “ಇ12 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆ�ಂದು [Qೇವರು] 3ೇ�ದ�ರ12 
µದ1ದ�ದ�ನುB ಹ�ೇQಾE Hಾ�Qಾ�$ೆ. ಆದJೆ ಹ�ೇQಾಗುmಾC ಮುK£ಾಗುವಂಥದ;ೆg 
ಅಂತ*ವ- ಸ«ೕಪDಾEQೆ” (ಇ�fಯ 8:13). “ಅಂತು* ಸ«ೕಪDಾEQೆ” ಎಂಬ ಪದಗುಚ�Kಂದ, 

ಆತನು >ಶ¿ಯDಾEಯೂ ef.ಶ. 70ರ12 Jೋಮá 9ೈನ*ದ ;ೈಯ12 
�ರೂಸyೇ«ನ12ರುವ QೇDಾಲಯವ- $ಾಶLೊಳ7OವದನುB ಸೂqಸು<CQಾ�$ೆ. ಇದು 
�ಹೂKಮತದ ಯÀಾಪp@ೆಗಳನುB ಅಂತ*Lೊ�_ತುC, ಅದು ಧಮpªಾಸ³ವನುB 

ಆಚaಸುವದರ12 ಬಹಳ ಅmಾ*ವಶ*ಕDಾದQಾ�EತC ೆ�.  
ಧಮpªಾಸ³ವ- (ಮತುC «ಕg ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆ�yಾ2) ಈಗಲೂ Qೇವರ �ೆfೕaತ 

Dಾಕ*DಾEರುತCQೆ. ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯು 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆEಂತಲೂ ಕ�} 

�ೆfೕaತDಾದ Dಾಕ*Dೇನೂ ಆEರುವKಲ2. ಈ Wಷಯದ12 �ೌಲನು 2 <µ�ೆ 3:16, 17ರ12 
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ಒಂದು ಸ�ಷ�Dಾದ 3ೇ�;ೆಯನುB >ೕ�ದನು: 

Qೈವ�ೆfೕaತDಾದ ಪf<�ಂದು ªಾಸ³ವ- ಉಪQೇಶಕೂg ಖಂಡ$ೆಗೂ <ದು��ಾ�ಗೂ 

>ೕ<®¬ೆಗೂ ಉಪಯುಕCDಾEQೆ. ಅದaಂದ Qೇವರ ಮನುಷ*ನು ಪfWೕಣ$ಾE 

ಸಕಲಸmಾgಯp;ೆg ಸನBದx$ಾಗುವನು ($ೋ�a 2 �ೇತf 1:20, 21; 3:1, 2, 14-16). 

ಧಮpªಾಸ³ (ಮತುC «ಕg ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆ�yಾ2) ನಮLೆ ಉಪQೇಶ ಮತುC 
�fೕmಾ¥ಹ HಾಡುವQಾEQೆ. ಸುDಾmೆpಯ ಯುಗವ- ಆರಂಭDಾದಂmೆ, ಹ�ೆಯ 
ಒಡಂಬ�;ೆಯು ;ೆ^ಸCaEದ� ಏ;ೈಕ �ೈಬç ಆEತುC. �ೌಲನು ಅದರ �ಾfಮುಖ*mೆಯನುB 

ಆK ;ೆ^ಸCaLೆ Wವa_ದನು: “ಪ�ವpದ12 ಬJೆದQ �ೆyಾ2 ನಮnನುB ಉಪQೇ®ಸುವದ;ಾgE 
ಬJೆಯಲ���ತು. $ಾವ- ಓK _±ರqತCವನೂB ಆದರ@ೆಯನೂB 3ೊಂK ರ�@ೆಯ 
>aೕ¬ೆಯುಳOವJಾEರುವಂmೆ ಆ ಗfಂಥಗಳ7 ಬJೆಯಲ�ಟ�ವ-” (JೋHಾ 15:4). ಹ�ೆಯ 

ಒಡಂಬ�;ೆಯು ನಮLೆ ಅW(ೇಯmೆGಂQಾಗುವ ಪa@ಾಮಗಳ ಕುaತು ಎಚ¿a;ೆಗಳನುB 
>ೕಡುತCQೆ (1 ;ೊaಂಥ 10:1-12; ಇ�fಯ 3:7-13) Hಾತfವಲ2Qೆ ಅನುಸaಸುವದ;ಾgE 
ನಂ�;ೆLೆ Hಾದa ಸಹ mೋaಸುತCQೆ (ಇ�fಯ 11). ಅಲ2Qೆ ಅದು ನಮnನುB efಸC$ೆ`ೆLೆ 

ನ�ಸುತCQೆ (ಲೂಕ 24:26, 27, 44-49; 2 <µ�ೆ 3:15), ಮೂಲತಃ ಉಚ�aಸಪಟ� 
ನೂJಾರು ವಷpಗಳ ಬ�ಕ $ೆರDೇaದ ಪfDಾದ$ೆಗಳ ಘಟ$ೆಗಳನುB ಕುaತು WವರಗಳನುB 
ಒದEಸುತCDೆ (ಉQಾಹರ@ೆLೆ, eೕತp$ೆ 22; �ªಾಯ 53; «ೕಕನು 5:2). ಹ�ೆಯ 

ಒಡಂಬ�;ೆGಲ2Qೆ, $ಾವ- 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 ಓದುವ ಬಹಳಷು� Wಷಯಗಳ7 ನಮLೆ 
ಗf�ಸುವದ;ೆg ಅ9ಾಧ*DಾಗುತCDೆ. ಅದು ಅ�ರ, ಪaXಾ ೆ, ಮತುC 9ಾಂ;ೇ<ಕ Xಾ ೆಯ 
ಕುamಾE Xಾ ಾ ಸ3ಾಯಗಳನುB ಒದEಸುವQಾEQೆ. ಅಲ2Qೆ ಅದು XೌLೋ�ಕmೆ, 

ಇ<3ಾಸ, ಸಂಸ¡<, ಮತುC Qೈವªಾಸ³ಗಳನುB ಅಥpHಾ�;ೊಳOಲು ಸ3ಾಯವನುB 
ಒದEಸುತCQೆ. 

ಧಮpªಾಸ³ವನುB (ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆ) 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆ�ಂKLೆ 
«ಶfಣLೊ�ಸಕೂಡದು. �ಹೂKಕರಣLೊ�ಸುವವರು ಅನ*ಜ$ಾಂಗದ ;ೆ^ಸCರ }ೕyೆ 
ಧಮpªಾಸ³ದ ಆ�ಾರಗಳನುB ಕ`ಾ�ಯLೊ�ಸಲು ಪfಯ<Bಸುವ ಮೂಲಕ ಒಂದು 
ಮೂಲಭೂತDಾದ ತಪ�ನುB HಾಡುವವJಾEದ�ರು. ಇಂದು ;ೆಲವ- ಸದುQ �ೇಶದ ಜನರು 

ಒಂದು (ಾ«pಕ ಆ�ಾರವನುB �ೆಂಬ1ಸುವದ;ಾgE ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯ ಸ3ಾಯವನುB 
ಪ`ೆಯಲು ಪfಯ<BಸುDಾಗ ಅQೇ ತಪ�ನುB HಾಡುವವJಾEQಾ�Jೆ. 

jಾಪದ jಾNRೆ ಮರಣ ಮತು, KLಸ,ನNO ನೂತನ ³ೕವನ (6:14, 15) 
ನಮn ಕತpನ ಮರಣದ 3ೊರmಾE £ಾವ Wµೕಚ$ೆಯೂ 9ಾದ*WರುವKಲ2. $ಾವ- 

ಆತ$ೊಂKLೆ ಆತನ ಮರಣದ12 ಐಕ*DಾE, ಈ yೋಕದ ಆಕಷp@ೆಗಳ ಮತುC ಅದರ �cಕ 
ಸಂಪತುCಗಳ �ಾ1Lೆ ಮರc_ರುವ 3ೊರತು ನಮn Wµೕಚ$ೆಯ ಐಶFಯpಗಳ12 

�ಾಲುLಾರJಾಗುವದ;ೆg 9ಾಧ*Wಲ2 (JೋHಾ 6:1-14; 1 �ೕ3ಾನ 2:15-17).  
®ಲು�ೆಯ ಅ�ಯ12�ೕ $ಾವ- ನಮn ಕಣುdಗಳನುB }ೕyೆ<C ಸಕಲ Hಾನವ 

ಇ<3ಾಸವನುB Hಾಪp�_ದಂಥ ಘಟ$ೆಯನುB $ೋಡುವವJಾEQ �ೇDೆ. $ಾವ- 

ಸ�®pಸಲ�ಟ�ವJಾE ಆತನ ®ಲು�ೆLೇaಸಲ�ಡುW;ೆಯ 9ಾರೂಪ*QೊಳLೆ 9ಾE ನಮn �ಾಪ 
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�ಾ1Lೆ ಮರc_ ಪªಾ¿mಾCಪQೊಂKLೆ 9ಾFಥp;ಾgE ಮರcಸುವಂmೆ ಆತನನುB 
ಅನುಸaಸುವವJಾಗುm CೇDೆ. ಆದದaಂದ, ಆತನು ಆÀಾ²_ರುವಂmೆ�ೕ Kೕ¬ಾ9ಾBನದ12 

ಆತ$ೊಂKLೆ ಹೂಣಲ�ಡQೆ �ೇJೆ QಾaGರುವKಲ2. ನಂ�;ೆGಂದ ಪ-ನಃ ಎ�¨ಸಲ�ಟು� 
3ೊಸಬJಾE ನ`ೆಯುವವJಾಗುm CೇDೆ ($ೋ�a JೋHಾ 6:4; ;ೊyೊ9ೆ¥ 2:11, 12), $ಾವ- 
ಶeCGಂದ ತುಂಬುವ ಪWmಾfತnನ ವರದ ಮೂಲಕDಾE ಸ­ೕವLೊ�ಸಲ�ಡುm CೇDೆ.  

ನೂತನ ಸೃ©� (6:15) 
�ೌಲನು �ೕLೆ ಬJೆದನು, “ಸುನB<£ಾಗುವದರ12 ಏನೂ ಇಲ2, ಸುನB<£ಾಗQೆ 

ಇರುವದರ12ಯೂ ಏನೂ ಇಲ2; 3ೊಸ ಸೃÌ��ೕ �ೇಕು” (6:15). JೋHಾ 2:28, 29 

ವಚನಗಳ7 ಈ ಬುKxDಾದವನುB ಪf<ಧõ>ಸುವಂmೆ ;ಾcಸುತCQೆ: 

3ೊರLೆ Hಾತf �ಹೂದ*$ಾEರುವವನು �ಹೂದ*ನಲ2; ಮತುC 3ೊರLೆ ಶaೕರದ12 

Hಾತf Hಾ�ರುವ ಸುನB<ಯು ಸುನB<ಯಲ2. ಆದJೆ ಒಳLೆ �ಹೂದ*$ಾEರುವವ$ೇ 

�ಹೂದ*ನು; ಮತುC ಹೃದಯದ12 ಆಗುವ ಸುನB<�ೕ ಸುನB<. ಇದು �ಾ3ಾ*�ಾರ;ೆg 

ಸಂಬಂಧಪಟ�ದ�ಲ2, ಆತn ಸಂಬಂಧಪಟ�Q �ೇ; ಇಂ�ಾ ಸುನB<Gದ�ವ>Lೆ ಬರುವ 

3ೊಗ�;ೆಯು Qೇವaಂದyೇ 3ೊರತು ಮನುಷ*aಂದ ಬರುವದಲ2. 

ಈ ಸುನB<ಯ qತfಣವ- ಹ�ೆಯQಾEQೆ – DಾಸCWಕದ12 ಅಬf3ಾಮನಷು� 
ಹ�ೆಯQಾEರುತCQೆ (ಆK;ಾಂಡ 17:9-11). ಅ$ೇಕ ಕಟ��ೆಗಳ7 ಮತುC ಸುನB<ಯಂತಹ, 
ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯ 9ಾ±²ತ ಪದx<ಗಳ7 ಅ< ಕಟು�>��ನ W(ೇಯmೆ�ಂKLೆ 

ಆಚaಸಲ�ಡು<Cದ�ವ- ಆದJೆ ಅವ-ಗಳ7 ಸFತಃ ತಮn12 Qೇವರು ತನB ಜನರ Wಷಯದ12 
3ೊಂKದ� DಾಸCWಕ qತC;ೆg ;ೇವಲ “Üಾ�ಗಳ7” ಅಥDಾ ಪfDಾದ$ಾತnಕ qತfಣಗಳ ೆ�ೕ 
ಆEದ�ವ-. Qೇವರು >ಜಕೂg ಆಸeCಯನುB 3ೊಂKರುವದು ಮನುಷ*ನ ಹೃದಯದ12 

ಸುನB<£ಾಗ�ೇಕು (ಮನುಷ*ನ ಶaೕರXಾವದ ಬಯ;ೆಗಳ7 mೆLೆದು 3ಾಕಲ�ಡ�ೇಕು), 
ಆತನು ಆರಂಭದ12 ಭೂ«ಯ }ೕyೆ ಮನುಷ*ನು Dಾ_ಸು<Cದ� Dೇ�  ೆ ತನB ಜನರ 
Wಷಯದ12 ಉQ �ೇಶವನುB 3ೊಂKದ� aೕ<ಯ12 >ಜDಾEಯೂ W(ೇಯJಾಗ�ೇಕು 

ಎಂಬುQೆ.57 

“Üಾ�ಗಳ” Wಷಯದ12, ಇ�fಯaLೆ ಪ<f;ೆಯ yೇಖಕನು �ೕLೆ 3ೇ�ದನು, 
“ಧಮpªಾಸ³ದ12 ಮುಂQೆ ಬರ�ೇ;ಾEದ� }ೕಲುಗಳ Üಾ��ೕ 3ೊರತು ಅವ-ಗಳ >ಜ 

ಸFರೂಪವಲ2Dಾದದaಂದ ಆ ಧಮpªಾಸ³ವ- ವರುಷ ವರುಷ;ೆg ಪQೇ ಪQೇ ಅ²pತDಾಗುವ 
ಒಂQೇ WಧDಾದ ಯÝಗಳನುB ಅ²p_ Qೇವರ ಸ«ೕಪ;ೆg ಬರುವವರನುB ಎಂKಗೂ _KxLೆ 
ತರyಾರದು” (ಇ�fಯ 10:1; ಒ<C 3ೇ�ದು� ನನBದು). efಸCನ ಕುamಾE, ಆತನು 

ಮುಂದುವJೆದು �ೕLೆ 3ೇ�ದನು,  

ಆದದaಂದ efಸCನು ಭೂyೋಕQೊಳLೆ ಬರುDಾಗ - 

[QೇವJೇ], ಯÝ$ೈDೇದ*ಗಳ7 >ನLೆ ಇಷ�DಾEರ1ಲ2, 

ನನLೆ QೇಹವನುB _ದxHಾ�;ೊ��; 

ಸDಾpಂಗ3ೋಮಗಳ12ಯೂ Qೋಷಪa3ಾರಕಯÝಗಳ12ಯೂ >ೕನು  

ಸಂmೋಷಪಡ1ಲ2; 
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ಆಗ $ಾನು - ಇLೋ, QೇವJೇ, >ನB qತCವನುB $ೆರDೇaಸುವದ;ೆg ಬಂKQ �ೇ$ೆ. 

ಗfಂಥದ ಸುರು�ಯ12 ನನBನುB ಕುaತು ಬJೆದQೆ ಎಂದು 3ೇ�Qೆನು ಅನುBmಾC$ೆ  

(ಇ�fಯ 10:5-7). 

ಧಮpªಾಸ³ವ- Çಾaಯ12ದ�ಂಥ ಒಂದೂವJೆ ಸಹಸf ವಷpಗ�ಂದ ನಂ�ಗಸCJಾದ 
ಇ9ಾf�ೕಲ*ರು ಅತು*ತCಮDಾದ �ಾfcಗಳನುB ಯÝHಾ�ದರು? Qೇವರು ಅವ-ಗಳನುB 

ಬಯಸಲೂ ಇಲ2 ಅಥDಾ ಅವ-ಗಳ12 ಸಂmೋÌಸಲೂ ಇಲ2Dಾದ12, ಅವ-ಗಳನುB �ೇ;ೆಂದು 
ಆತನು ;ೇ�Qಾ�ದರೂ ಏ;ೆ? ಈ ಪfªೆBಯ ಕುamಾE ;ೆಲ§ಂದು ಆyೋಚ$ೆಗಳ7 
ಸ3ಾಯ;ಾa£ಾEರುತCDೆ. (1) ಸೃÌ�ಕತpನು ಮತುC 9ಾವpXೌಮ$ಾEರುವ Qೇವರು, 

ತನBQೇ ಆEರುವ ;ಾರಣಗ�ಂದ ಯÝಗಳನುB ಅ²pಸುವಂmೆ ಆÀಾ²_ದ�ನು, ಮತುC ;ೇವಲ 
WªಾFಸವ>Bಟು� W(ೇಯJಾಗುವದು ಇ9ಾf�ೕಲ*ರ �ಾತfDಾEತC ೆ�. (2) 3ೇಗೂ, “ಎyಾ2 
ಒ� Oೇ QಾನಗಳÆ ಕುಂKಲ2ದ ಎyಾ2 ವರಗಳÆ” (£ಾ;ೋಬ 1:17; KJV) 

;ೊಡುDಾತ$ಾEರುವ QೇವJೊಂKLೆ ಒಂದು ಅನುಕೂಲಕರDಾದ ಒಡಂಬ�;ೆLಾE 
ಮನುಷ*>ಂದ ;ೇಳಲ�ಡುವ £ಾವ ಯÝವ� ಮನುಷ*ನ ಹೃದಯ;ೆg ಅತ*ಂಥ ಅಮೂಲ* 
ಅಥDಾ ²fಯDಾದದು� ಆEರುವKಲ2. (3) “ಸಂmೋಷDಾE ;ೊಡುವವನ” }ೕyೆ�ೕ 

QೇವaLೆ ²fೕ<GರುತCQೆ (2 ;ೊaಂಥ 9:7); ಮತುC ಆತನ ಜನರು, ಅವರ ®ಸುDಾವ9 ±ೆಯ12 
ಸಹ ;ೊಡುವ ಸದುÁಣವನುB ಕ1ತು;ೊಳO�ೇಕು. (4) �ಾfcಗಳ ಯÝಗಳ7 ಇ9ಾf�ೕಲ*aLೆ 
�ಾಪದ ಗಂ�ೕರmೆಯನುB Hಾತfವಲ2Qೆ Qೇವರ ಪaಶುದxmೆಯನುB ಕುaತು 

<�ಯಪ�_ದವ-. �ೕEದ�ರೂ, ಮನುಷ*ನ £ಾವ ;ಾc;ೆಯೂ, ಅದು ಎ ೆ�ೕ 
ªೆfೕಷÃDಾEದ�ರೂ ಸa�ೕ, �ಾಪಗಳನುB >Dಾaಸುವದ;ೆg ಶಕCDಾಗ1ಲ2. ®ಲು�ೆಯ }ೕyೆ 
ಅ²pಸಲ�ಟ�, efಸCನ Qೇಹವ- HಾತfDೇ ಅಂತಹ ಫ1ತವನುBಂಟು Hಾಡುವದ;ೆg 

ಶಕCDಾEರುತCQೆ. ಇದು Qೇವರ ಅಂ<ಮ ಮತುC ಪaಪ�ಣpDಾದ qತCDಾEತುC (ಇ�fಯ 
10:9, 10, 14). 

ಬರ1ದ� “Üಾ�ಗಳ” ಪ��ಯು WªಾಲDಾದQಾ�EQೆ. ;ೆಲವ- £ಾಜಕತF ಮತುC 

Qೇವದಶpನ ಗು`ಾರ;ೆg ಸಂಬಂ¦_ದ ಸಂಗ<ಗ�ಾEDೆ (ಇ�fಯ 8:5; 9:11; 10:1-18). 
ಪ��ಯ12ರುವ ಇನುB ;ೆಲವ- ಸಂಗ<ಗ�ÆೆಳLೆ ಅನB�ಾನಗಳ7, ಹಬ¨ಗಳ7, ಹುcd}ಗಳ7, 
ಮತುC ಸಬ¨å Kನಗಳ7 9ೇaDೆ (;ೊyೊ9ೆ¥ 2:16). “ಇವ- ಮುಂQೆ ಬರ�ೇ;ಾEದ� ;ಾಯpಗಳ 

Üಾ�£ಾEDೆ; ಇವ-ಗಳ >ಜಸFರೂಪವ- efಸC$ೇ” (;ೊyೊ9ೆ¥ 2:17; NIV).  
�ೌಲನು ಗyಾತ* 6:15ರ12 Qೈ�ಕ ಸುನB<ಯ Wಷಯದ12 Hಾಡು<Cರುವ 

ಅನFG;ೆಯು ಸ�ಷ�DಾEತುC: Qೇವರು ಮನುಷ*ನ12 ಅ�ೇ�ಸುವದರ12ನ <ರುಳ7 �ಾಹ*ದ, 

(ಾ«pಕ W¦ಯ Wಷಯಗಳ7 ಆEರುವKಲ2. ಬದyಾE, ಆತನು “3ೊಸ ಸೃÌ�”ಯನುB 
ಬಯಸುmಾC$ೆ, ಅದು ಹೃದಯದ ಆಂತaೕಕ WಷಯಗಳನುB ಮತುC ಪWmಾfತnನBನುಸa_ 
ನ`ೆಯುವದನುB ಒಳLೊಂ�ರುತCQೆ (5:16, 18, 22, 23, 25). 

{ೕ�ಾ<ಾDನ ಮತು, 5ೊಸ ಸೃ©� (6:15) 
JೋHಾ 6:4 ಮತುC ;ೊyೊ9ೆ¥ 2:12ರ12, “ಹೂಣಲ�¾ೆ�ವ-” ಎಂಬುದು 

ಮುಳ7ಗುW;ೆಯನುB ಸೂqಸುವ ಪದDೆಂಬುದು, “Kೕ¬ಾ9ಾBನ” (βάπτισµα, baptisma) 

ಎಂಬ ಪದQೊಂKLೆ ಸಂಬಂಧ 3ೊಂKQೆ ಎಂಬುದು ಸ�ಷ�DಾEರುತCQೆ. 9ಾB>ಕDಾದ 
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�ೕ3ಾನ ಮತುC ಆK ;ೆ^ಸCaಬ¨aಗೂ ಅನFGಸಲ���ರುವ Efೕ� ಪದವ-, ಮುಳ7ಗುW;ೆ 
ಅಲ2Qೆ �ೇJೆನೂ ಆEರyಾರದು. ಈ DಾಸCDಾಂಶವನುB Efೕ� ಅ�ೋp`ೊ� ಸXೆಯು 

ದೃ ಾ�ಂ<ೕಕa_ರುತCQೆ, ಅದು ಇ ೊ�ಂದು ಶತHಾನಗ�ಂದ ಮುಳ7EಸುW;ೆ (baptisma) 
Xಾ ೆ ಮತುC ಆ�ಾರಗ�ೆಡರಲೂ2 ಅಡಚ@ೆGಲ2ದಂಥ ಹaವ- ಅನುಭW_ರುತCQೆ; ಈ ಪದವ- 
�ೇJೆ aೕ<ಯ12 ಅಥpHಾ�;ೊಳOಲ���ರುವKಲ2.58 Efೕ� �ೈಬ1ನ12 “qಮುeಸು” 

(ῥαντίζω, rhantizō) ಮತುC “ಸುaಸು” (ἐκχέω, ekcheō) ಎಂಬ ಎರಡೂ ಪದಗಳ7 
;ಾc_;ೊಳ7OತCDೆ, ಆದJೆ 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 >ೕaನ Kೕ¬ಾ9ಾBನವನುB 
ಸೂqಸುವದ;ೆg ಇವ-ಗಳ12 £ಾವ ಪದವ� ಬಳಸಲ���ರುವKಲ2. 

Qೇವರ ಆÀೆಯನುB (ಮುಳ7EಸುW;ೆ) ಬKLೊತುC ಅದರ 9ಾ±ನದ12 Hಾನವ 
ಸಂಪfQಾಯವನುB (ಅದು qಮುeಸುW;ೆ ಆEರಬಹುದು ಅಥDಾ ಸುaಯುವದು 
ಆEರಬಹುದು) ತರುವ ಮೂಲಕ, yೆಕgWಲ2ದಷು� ಆತnಗಳ7 efಸCನ ಸುDಾmೆpLೆ 

W(ೇಯDಾಗುವದ;ೆg WಫಲDಾEರುತCDೆ. ಅಷು�Hಾತfವಲ2Qೆ, ಪa@ಾಮWಲ2ದ ಪ£ಾpಯ 
ಸಂಗ<ಗಳ7 Kೕ¬ಾ9ಾBನ ef�ಯು £ಾವದನುB ಸಂ;ೇ<ಸ�ೇ;ೆಂದು ;ೊಡಲ���mೋ 
ಅದನುB ಬq¿ಡುತCDೆ: efಸCನ ಮರಣ, ಹೂಣಲ�ಡುW;ೆ, ಮತುC ಪ-ನರುmಾ±ನ. ಪªಾ¿mಾCಪ 

ಮತುC ಮುಳ7ಗುW;ೆಯ12, ಒಬ¨ ವ*eCಯು �ಾಪ 3ಾಗೂ yೋಕದ �ಾ1Lೆ ಮರcಸುmಾC$ೆ; 
ಆ ಬ�ಕ ಆತನು efಸCನ12 “3ೊಸಬ$ಾE” ನ`ೆದು;ೊಳOಲು ಎ�¨ಸಲ�ಡುmಾC$ೆ.59  

$ಾನು ಯೂJೋ²ನ12 ಜಮpá Xಾ ೆಯ$ಾBಡುವ Qೇಶಗಳ12ದ� ಒಂದು 9ೇDೆಯ 

XಾಗDಾEರುವ Dೇ� ,ೆ ;ೆಲವ- 9ಾa ನಮn ಮಧ*ದ12ರು<Cದ� ಅ�<ಗಳ12 ;ೆಲವರು efಸCನ12 
WªಾF_ಯು ಮುಳ7Eಸಲ�ಡುವದನುB ಅQೇ µಟ�µದಲ �ಾaLೆ 
;ಾಣುವವJಾEರು<Cದ�ರು. ಇಂತಹ ಒಂದegಂತ ಅ¦ಕ ಸಂದಭpಗಳ12, ಈ ದೃಶ*ವನುB ಕಂಡು 

ಅದರ ಪ�ಣp ಉQ �ೇಶವನುB ಅಥpHಾ�;ೊಂಡವJಾE, ಅ�<ಗಳ7 ಅQೇ �ಣದ12 
efಸCನನುB ಅa;ೆ Hಾ� ಕತp>Lೆ ತಮnನುB ಒ²�_;ೊಂಡವJಾE “>ೕa$ೊಳLೆ ಇ�ಯಲು” 
>ಧpaಸು<Cದ�ರು. ಸFತಃ �ೕಸುವ- ಸ�ಷ�DಾE 3ೇ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ, “ನನB ಮೂಲಕDಾE 

3ೊರತು £ಾರೂ ತಂQೆಯ ಬ�Lೆ ಬರುವKಲ2” (�ೕ3ಾನ 14:6). �ೌಲನು ಈ ಸರಳDಾದ 
ef�ಯನುB ಕುaತು Hಾmಾಡುವವ$ಾE�ೕ ಈ WಧDಾE 3ೇ�ದನು, “3ೇಗಂದJೆ $ಾವ- 
ಆತನ ಮರಣ;ೆg ಸದೃಶDಾದ ಮರಣವನುB 3ೊಂK ಆತನ12 ಐಕ*DಾEದ�Jೆ ಆತನ 

ಪ-ನರುmಾ±ನ;ೆg ಸದೃಶDಾದ ಪ-ನರುmಾ±ನವನೂB 3ೊಂK ಆತನ12 ಐಕ*DಾಗುDೆವ-” 
(JೋHಾ 6:5).  

ಈ W(ೇಯmೆಯುಳO ನಂ�;ೆಯನುB ಸರಳDಾE ಪ-ನJಾಭನGಸುW;ೆಯು ಮನುಷ*ರ 

ಆತnಗ�Lೆ <�ಯಪ�ಸುವ Àಾನಪf;ಾಶವನುB ಬq¿ಡುವದು ಒಂದ $ಾq;ೆಯ 
ಸಂಗ<£ಾEQೆ. ಅ$ೇಕaLಾದJೋ, ಇದು ಸಂಸ¡<ಕ ಸಂಪfQಾಯಗಳ7 ಮತುC 
ಸXೆ£ಾ(ಾaತ ಪ£ಾpಯಗಳ ಪದರುಗಳ�ಯ12 ಮJೆHಾ� ಇಡಲ���Qೆ. ಈ 

ಸಂಪfQಾಯಗಳ7 ಮ�}ಯ ಕತpನು 9ಾರುವಂmೆ ತನB ಅ�ಸCಲaLೆ ಅನುಗf�_ದ 
ಸರಳDಾದ ಆದJೆ ಗಹನDಾದ ÀಾನವನುB ಗ1�1Lೊ�ಸುತCDೆ. ;ಾಯು<Cರುವ Qೇಶಗಳ 
eWಗ�ಗೂ ಕಣುdಗ�ಗೂ ಇದನುB <�ಯಪ�ಸ�ೇ;ೆಂಬುದು �ೕಸುWನ ಬಯ;ೆ£ಾEತುC, 

�ೕLೆ ಅವರು ಆತನ ರ�@ೆಯ ಅದುâತDಾದ ಕೃ�ೆಯ12 �ಾಲುLಾರJಾಗುವಂmಾಗ�ೇಕು 
ಎಂQಾEತುC (ಮmಾCಯ 28:18-20). 
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ಈ LೋಚರDಾದ ಪ-ನJಾ�ನಯವ- _Fೕಜರyಾ*ಂ�ನ ಝುa" ಎಂಬ12 ನ`ೆಯು<Cದ� 
ಒಂದು 9ೇDಾ(ೆ*ೕಯವನುB, ಮತುC ಅ12 ನ`ೆದ ಒಂದು 9ೇDಾ(ೆ*ೕಯದ Dೇ�ೆಯ12 

>ೕa$ೊಳLೆ ನ�ಸಲ�ಟ� µಟ�µದಲ ವ*eCಯ ಕ�ೆಯನುB Àಾಪಕ;ೆg ತರುತCQೆ. ಆ 
9ೇDಾ(ೆ*ೕಯದ ಆರಂಭವ- ಅ  �ೇನೂ ಸುಲಭDಾEರ1ಲ2. ಆರು ಜನaEಂತಲೂ 
ಕ�}£ಾದವರು XಾನುDಾರದಂದು ಮುಕCDಾEರು<Cದ�ಂಥ $ಾಲg$ೆಯ ಮಹ�ಯ12ದ� 

ಒಂದು �ಾಕªಾyೆಯ �ಾ�Lೆ ;ೋ@ೆಯ12 ಕೂ� ಬರು<Cದ�ರು. ;ೋ@ೆಯು ಪಟ�ಣದ ಒಂದು 
;ೈLಾa;ಾ Xಾಗದ12ತುC ಮತುC ಅದು ಸಹಜDಾದ “QೇDಾಲಯ”ದ aೕ<ಯಲ2ಂತೂ 
;ಾಣು<Cರ1ಲ2. ಇದರ ÇೊmೆLೆ, ಇ12Lೆ ಬರ�ೇ;ಾದJೆ ಎ1Dೇಟರು ಮೂಲಕDೇ ಬರ�ೇeತುC 

ಮತುC ಇದJೊಳLೆ ಉದ�Dಾದ �ಾf(ಾ*ಪಕ-;ೋ@ೆಯ }ೕಜುಗಳ7 ಇಡಲ���ದ�Dಾದ�aಂದ, 
ಒಬ¨ ಅ�<ಯು µದಲು �ಾEಲು mೆJೆದು ಒಳLೆ ಇಣುe $ೋ�Qಾಗ ಆತನ }ೕyೆ ಒಂದು 
>Jಾªೆಯ ಪa@ಾಮವನುB �ೕaರಬಹುQಾEQೆ.  

3ೇಗೂ, ;ಾಲವ- ಗ<_ದಂmೆ, ಪಟ�ಣದ12ರುವ ಪf<�ಂದು W�ಾಸ;ೆg ಉqತDಾE 
ಕಳ7�ಸಲ�ಡು<Cದ� QೈನಂKನ ಸುK�ಪ<f;ೆಗಳ12 ಪfಕಟDಾಗು<Cದ� ನಮn “�ಾ*� ಟು K 
�ೈಬç!” ಅಂಕಣಗಳ7 ಜನರ ಕುತೂಹಲವನುB ತcಸyಾರಂ�_ದ�ವ-. ಅ$ೇಕರು, ಒಳLೆ 

$ೋಡುವದ;ೆg Hಾತfವಲ2Qೆ, ಆ1ಸುವದ;ೆg ಸಹ ಬಂದರು. “ಒyಾÁ” ಎಂಬ 3ೆಸaನ ಒಬ¨ 
_³ೕಯು ನಮn ಆJಾಧ$ಾ ಕೂಟಗ�Lೆ ಬರು<Cದ�ಳ7, ಗಮನWಟು� ಆ1ಸು<Cದ�ಳ7, ಮತುC 
ಇನBಷು� <�ದು;ೊಳO�ೇ;ೆಂದು ಬಯ_ದ�ಳ7. ಸFಲ� ಸಮಯದ ನಂತರದ12, $ಾವ- 

ಆ;ೆ�ಂKLೆ ಅಧ*ಯನ Hಾಡುವದ;ೆg ಮತುC ಆ;ೆಯ12ದ� ಹಲDಾರು ಪfªೆBಗಳ ಬL Áೆ 
ಚqpಸುವದ;ೆg ಶಕCJಾEQ �ೆವ-. $ಾವ- Kೕ¬ಾ9ಾBನದ Wಷಯ;ೆg ಬಂದು JೋHಾ 6 ಮತುC 
;ೊyೊ9ೆ¥ 2 ಅ(ಾ*ಯಗಳ12 efಸC$ೊಂKLೆ ಹೂಣಲ�ಡುW;ೆಯ ಕುaತ Dಾಕ*Xಾಗಗಳ 

ಬ�Lೆ ಬಂQಾಗ, ಆ;ೆಯು – ಎಂKಗೂ £ಾJಾದರೂ ಮುಳ7E_ Kೕ¬ಾ9ಾBನ 
Hಾ�ಸಲ�ಡುವದನುB ಕಂ�ರyೇ ಇಲ2Dಾದ�aಂದ – “$ಾವ- ಅದನುB 3ೇLೆ 
ಅಥpHಾ�;ೊಳO�ೇ;ಾEರುತCQೆ?” ಎಂದು ;ೇ�ದಳ7. $ಾನು ಸುಮn$ೆ ಎದು� >ಂತು ಒಬ¨ 

ವ*eCಯು 3ೇLೆ >ೕa$ೊಳLೆ �ಂದ;ೆg ಮಲE_ ಮುಳ7Eಸಲ�ಡಬಹುದು ಎಂಬುದನುB 
ಮೂ;ಾ�ನಯKಂದ mೋa_ ;ೊ¾ೆ�ನು. ಆ;ೆLಾE Kೕ¬ಾ9ಾBನದ ವ*ವ9 ±ೆಯನುB Hಾ�ದ 
ಕೂಡyೇ, ಕೂಟಗ�Lೆ ಬರು<Cದ�ವJೊಳLೆ ಇನೂB ಇಬ¨ರು ಬಂದು ಅQೇ Kನದ12 

>ೕa$ೊಳLೆ ಆ;ೆಯನುB ಅನುಸa_ದರು, ಝುa" ಪಟ�ಣದ12 “ಪfಥಮಫಲ” ಆದರು.  
W ಾದಕರDಾE, ಒyಾÁಳ ಗಂಡನು ಆ;ೆಯ <ೕHಾpನದ ಬL Áೆ ಒಮnತ 3ೊಂKರ1ಲ2 

ಮತುC WWಧ aೕ<ಗಳ12 ಆ;ೆ�ಂKLೆ ;ೆಟ�Qಾ�E ವ<pಸyಾರಂ�_ದ�ನು. ಆತನು ತನB 

ಮರಣದ Kನದ ತನಕವ� ಇದನುB ಮುಂದುವJೆ_ದ�ನು, �ೕEರುವದaಂದ ಒyಾÁಳ7 efಸCನ 
>«ತCDಾದ �ಂ9ೆಯನುB ಅನುಭವ Hಾ�ದ�ಳ7. 3ಾEದ�ರೂ, ಆ;ೆಯ ಮರಣದ ತನಕವ� 
ಆ;ೆಯು ನಂ�ಗಸC�ಾE ಉ�ದಳ7. ಒyಾÁಳ7 ಒಬ¨ WªೇಷDಾE ವರ 3ೊಂKದ ವ*eC 

ಎಂQಾEರ1ಲ2; ಆದJೆ ಒಬ¨ 9ಾ(ಾರಣ ಗೃ�c£ಾE, ಆ;ೆಯ ಗಂಡನು ­ೕವಂತDಾEದ�ಷು� 
;ಾಲ ಒಂದು ಕ�£ಾದ XಾರವನುB 3ೊತುC;ೊಂಡಳ7. ಆ;ೆಯ ­ೕWತದ12ನ ಒಂದು 
ಅಂದವ- ಏ$ೆಂದJೆ ಆ;ೆಯು Kೕಘp;ಾಲದ ­ೕWತದುದ�ಕೂg ತನB ಸಮಪp@ೆಯನುB 

;ಾ�ಾ�;ೊಂಡಳ7 ಮತುC ಕತp$ಾದ �ೕಸು efಸCನ ®ಸುDಾವ9 ±ೆಯ12ದ� ಸXೆLೆ ಆ;ೆಯ 
ನಂತರದ12 ಬಂದವaLೆyಾ2 ಒಂದು Hಾದa£ಾEದ�ಳ7. 
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�ೕಸುWನ ಅ¦;ಾರಯುತ ಆÀೆಯನುB Hಾ<>ಂದ ಅಥDಾ LೋಚರDಾದ 
Hಾದaಯ ಮೂಲಕ <�ಯಪ�ಸಬಹುQಾEQೆ. ಈ ಪfಕರಣದ12, ಸಂQೇಶವ- 

9ಾರಭೂತDಾE Qೈ�ಕ ಚಲನವಲನಗಳ ಮೂಲಕDಾE >ೕಡಲ�ಟ� ಬಣd$ೆಯ ಮೂಲಕ 
ಸ�ಷ�Lೊಂ�ತುC. ಖಂ�ತDಾEಯೂ, �ೇJೆ Hಾತುಗಳ7 ನು�ಯಲ���ದ�ವ ೆ�; ಆದJೆ ಈ 
_³ೕಯು efಸCನನುB ಕತp$ೆಂದು ಅa;ೆ Hಾ� Kೕ¬ಾ9ಾBನದ12 ತನB �ಾಪಗಳನುB 

mೊ�ೆದು;ೊಳ7Oವಂmಾಗುವ 3ಾLೆ ಆ;ೆಯ ಹೃದಯವನುB ಕದ1_ದು� ಈ ಸರಳDಾE Qೈ�ಕ 
ಅ�ನಯKಂದ mೋa_ ;ೊಡಲ�ಟ�ದ�aಂದyೇ ಎಂದು ಸ�ಷ�DಾEತುC.60  

ಸೂತLಗಳ8 (6:16) 
ಇಪ�mೊCಂದ$ೆಯ ಶತHಾನದ ಒಂದು ದುಃಖಕರ WQಾ*Hಾನವ- ಏ$ೆಂದJೆ ಅ$ೇಕ 

ಯುವಜನರು, ;ೆ^_Cೕಯ ;ಾyೇಜುಗಳ12 ಮತುC WಶFWQಾ*ಲಯಗಳ12 
$ೊಂQಾG_;ೊಂ�ರುವ WQಾ*�pಗಳ7 ಸಹ ಸೂತfಗ�Lೆ ಸಂಬಂ¦_ದ £ಾವದ$ೆB 

ಆಗ1 ;ೇ�_;ೊಳ7Oವದ;ೆg WರುದxDಾEರುmಾCJೆ. ;ೆ^ಸCರು ಧಮpªಾಸ³;ೆg 
ಅ¦ೕನJೆಂಬುದನುB �ೌಲನು >Jಾಕa_ದ$ಾದರೂ, 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 $ಾವ- 
ಅನುಸaಸ�ೇ;ಾEರುವ ಆÀೆಗಳನುB ಮತುC ಬುKxDಾದಗಳನುB ಆಗಲೂ ;ೊಟ�ನು. 6:16ರ12, 

�ೆfೕaತ ಅ�ಸCಲನು ನವÇಾತ ®ಸು, ಸXೆ£ಾEರುವಂತಹ, “Qೇವರ ಇ9ಾf�ೕಲ*ರು” 
ಆEರುವ ಪaಶುದxLೊ�ಸಲ���ರುವ ಪfÇೆಗ�Lೆ ಅನFGಸುವ ಪf;ಾರDಾE “ಸೂತf” ಎಂಬ 
ಪದವನುB ಬಳ;ೆ Hಾ�ದನು.  

�ೌಲನು “ಈ ಸೂತf;ೆg ಸa£ಾE ನ`ೆಯುವ[ದರ]” ಕುaತು Hಾmಾ�Qಾಗ, ಆತನು 
ನಮnನುB ಮಕg�ೆಂಬಂmೆ ನಮLೆ �ೕಷಕ$ಾE 3ೇಳ7<Cಲ2. yೋಕ;ೆg ಸುDಾmೆpಯನುB 
9ಾa Qೇಶಗಳ ಜನರನುB ®ಷ*ರ$ಾBE Hಾಡ�ೇ;ೆಂದು ತನB ಅ�ಸCಲaLೆ 

ಆQೇ®ಸುವವ$ಾE, ಕತp$ಾದ �ೕಸುವ- “$ಾನು >ಮLೆ ಆÀಾ²_ದ�$ೆByಾ2 
;ಾ�ಾ�;ೊಳ7Oವದ;ೆg ಅವaLೆ ಉಪQೇಶ Hಾ�a“ ಎಂಬ HಾತುಗಳನುB 
9ೇಪp`ೆLೊ�_ದನು (ಮmಾCಯ 28:20). ಅಷು�Hಾತfವಲ2Qೆ, ಈ Hಾತುಗಳ 

ಮುಂqತDಾE ಘನಗಂ�ೕರDಾದ “ಪರyೋಕದ12ಯೂ ಭೂyೋಕದ12ಯೂ ಎyಾ2 
ಅ¦;ಾರವ- ನನLೆ ;ೊಡಲ���Qೆ. ಆದ�aಂದ >ೕವ- 3ೊರಟು3ೋEa” ಎಂಬ Ñೂೕಷ@ೆಯು 
ಇರುತCQೆ (ಮmಾCಯ 28:18, 19). 

�ೈಬ1ನ12, JೋHಾ 3:9-18ರ12 ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆGಂದ ಹಲDಾರು 
ಉy 2ೇಖಗಳನುB ಒಂQಾE ಎ@ೆಯುವದರ ಮೂಲಕ ದುಷ�ತFಗಳ ಒಂದು HಾyೆಯನುB 
ಉಚ�aಸುmಾC$ೆ. ಸFಲ� ಮ��Lೆ ಪaಷgaಸುವದJೊಂKLೆ, JೋHಾ 1:18-32 ವಚನಗಳ7 

ಇಂದು $ಾವ- QೈನಂKನ ಸುK�ಪ<f;ೆಗಳ12 ;ಾಣುವ ಸಂಗ<ಗಳನುB 3ೋಲುವವ-.  
ಪf<�ಂದು $ಾಗaೕಕ ಸHಾಜ ಅಥDಾ ಸಂ9 ±ೆಯ12ನ ಸದಸ*aಂದ ಸಮಪpಕDಾದ 

ನಡವ�;ೆLೆ ಸೂತfಗಳ ಅಗತ*WರುತCQೆ. ಜನaLೆ – ;ೆ^ಸCaLೆ ಸಹ – ಸೂತfಗಳ ಅಗತ*WQೆ. 

ಪWmಾfತnನ12ರುವ ­ೕವನದ Dೈ®ಷ�hmೆ£ಾEರುವಂತಹ ನಡವ�;ೆಯು 3ೇEರ�ೇ;ೆಂದು 
ನಮLೆ ಸಂಪ�ಣpDಾE ಉಪQೇ®ಸಲ�ಡKದ�12, $ಾವ- ಬಹುಶಃ ಆ<Íಕ ­ೕವನದ 
ಮಟ�ವನುB ಎಂKಗೂ ತಲುಪyಾJೆವ- ಅಥDಾ ನಮn ಸೃÌ�ಕತpನು ನಮnನುB £ಾವ 

9ಾರೂಪ*ದ12 ಮರುರೂಪLೊ�ಸುವ ಇಂEತ 3ೊಂKQಾ�$ೋ ಆ Wಧದ12 
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HಾಪpಡyಾJೆವ-. ಸೂತfಗಳ ಉQ �ೇಶವ- ನಮnನುB >ಗf�ಸುವದ;ೆg ಅಥDಾ 
ಸಂ;ೋyೆಗ�ಂದ ನಮnನುB ಕಟು�ವದ;ಾgE ಅಲ2. ಅದ;ೆg ತKFರುದxDಾE, ಅವ-ಗಳ7 ನಮLೆ 

ಭfಷ�Dಾದ ಅ�yಾ ೆಗ�ಂದ ಮತುC Qಾaತ²�ಸಲ���ರುವ ಬಯ;ೆಗ�ಂದ 9ಾFತಂತfhವನುB 
;ೊಡುತCDೆ, ನಮn ಆತnಗ�Lೆ 3ೊJೆ£ಾEಸುವ �ಾಪದ ದ�ಾ¨�;ೆ Hಾಡುವಂತಹ 
XಾರKಂದ 9ಾFತಂತfhLೊ�ಸುತCDೆ. 

ಒಂದು ಅಥpದ12, �ೌಲನು Hಾmಾ�ದ “3ೊಸ ಸೃÌ�” ಎಂಬುದು ಏQೆá mೋಟದ12ದ� 
ನಮn ಪ�ವpಜರ _±<Eಂತಲೂ ಎ ೊ�ೕ ಸ§ೕpಚ�DಾದQಾ�EQೆ, ಆQಾಗೂ* ಅವರ ಮೂಲ 
_±<ಯ ಮುಗ�mೆಯ12 ಏ$ೋ ಒಂದು 9ೌಂದಯpವ- ಇರುತCQೆ. ಅವರ ಮಗುWನಂತಹ 

ಸFXಾವದ12, ಅವರು ತಮn W(ೇಯmೆGಂQಾE ಉದâವDಾಗ1ದ� W$ಾಶ;ಾa 
ಪa@ಾಮಗಳ ಬL Áೆ ಊ�_;ೊಳ7Oವದಕೂg 9ಾಧ*Wರ1ಲ2. �ಾಪವನುB ಈ ಮುಂ�ೆ ಎಂದೂ 
ಅನುಭವ HಾಡದವJಾE, ಅವaLೆ ಅಪJಾಧXಾವ, ಕೃ�ೆ, ಮತುC Wµೕಚ$ೆಗ�ೆಂಬ 

Xಾವ$ೆಗಳ7 ಎಂKಗೂ ಅಥpDಾEರyಾರವ-. 
3ೌದು, mೋಟದ ಪರQೈ_ನ12 ಸಹ ಸೂತfಗ�ದ�ವ- – WಶFವನುB ಆಳ7ವವ>ಂದ 

;ೊಡಲ���ದ� ಸೂತfಗಳ7. ಅವರ12ದ� ಸFಲ� ಮ��ನ ಮುಗxmೆಯ12, µದಲ ಪ-ರುಷ ಮತುC 

_³ೕಯು QೇವaLೆ ಅW(ೇಯmೆ mೋa_ದರು, ಆತನು ಅವaLೆ ಸ�ಷ�Dಾದ aೕ<ಯ12 
ಎಚ¿a;ೆಯನುB ;ೊ��ದ�ನ ೆ�: “>ೕನು mೋಟದ12ರುವ ಎyಾ2 ಮರಗಳ ಹಣುdಗಳನುB 
ಯ�ೇಚÚDಾE <ನBಬಹುದು; ಒ� Oೇದರ ;ೆಟ�ದ�ರ ಅರುಹನುB ಹು��ಸುವ ಮರದ ಹಣdನುB 

Hಾತf <ನB�ಾರದು; <ಂದ Kನ ಸm Cೇ3ೋಗುW ಎಂದು W¦_ದನು” (ಆK;ಾಂಡ 2:16, 17).  

“\ೇವರ ಇ<ಾL�ೕಲ$ರು” (6:16) 
6:16ರ12 “Qೇವರ ಇ9ಾf�ೕಲ*ರು” ಎಂಬ ಉy 2ೇಖವ- ಸ�ಷ�Lೊ�ಸಲ�ಡುವದು 

ಅಗತ*DಾEರುತCQೆ £ಾ;ೆಂದJೆ ಈ Wಷಯದ12 ಒಂದು ಜನ²fಯDಾEರುವ ತಪ-� 
ಕಲ�$ೆಯು ಇರುತCQೆ. ;ೆ^ಸCರಂಗದ12ರುವ ಅ$ೇಕರು ಇಂದು ನಂಬುವQೇ$ೆಂದJೆ ಹ�ೆಯ 
ಒಡಂಬ�;ೆಯ ಜನರು ಅಬf3ಾಮನ ಸಂತ<ಯJೆಂಬುದರ ಆ(ಾರದ12 Qೇವರು ಈಗಲೂ 

£ಾವQೋ ಒಂದು aೕ<ಯ12 ಅವaLೆ Hಾ�ದ� DಾLಾ�ನಗಳನುB ;ಾ�ಾ�;ೊಳ7Oವ 
ಹಂEನ12Qಾ�$ೆ ಎಂಬುQೆ. ಈ �ೋಧ$ೆಯ ಅನು£ಾGಗಳ7 “ಶaೕರಸಂಬಂಧDಾದ 
ಇ9ಾf�ೕಲ*ರು”61 ಎಂಬ ಪದಗುಚ�ವನುB 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ12 

ಪfಕಟLೊ�ಸಲ���ರುವದನುB Qಾ� ಅನFGಸುವದ;ೆg ಪ£ಾpಯ QಾaಗಳನುB 
ಹುಡುಕುmಾCJೆ.  

ಒಬ¨ನು ಸುನB< Hಾ�_;ೊಂ�ರುವ �ಹೂದ*$ಾE 3ೊಂKರುವ ªಾaೕaಕDಾದ 

9ಾ±ನವ- ಆತನನುB Qೇವರ ಮುಂQೆ >ೕ<ವಂತ$ೆಂದು >ಣpGಸುವKಲ2 ಎಂಬುದನುB 
�ೌಲನು ಸ�ಷ�Lೊ�ಸುmಾC$ೆ. 6:15ರ12 ಆತನು �ೕLೆ ಬJೆದನು, “ಸುನB<£ಾಗುವದರ12 
ಏನೂ ಇಲ2, ಸುನB<£ಾಗQೆ ಇರುವದರ12ಯೂ ಏನೂ ಇಲ2; 3ೊಸ ಸೃÌ��ೕ �ೇಕು.” ಈ 

“3ೊಸ ಸೃÌ�”ಯು �ೕಸು efಸCನ ಯÝKಂದ HಾತfDೇ 9ಾಧ*DಾEಸಲ�ಡುತCQೆ (6:14), 
ಅದನುB W(ೇಯmೆಯುಳO ನಂ�;ೆಯ ಮೂಲಕ ಅಂEೕಕa_;ೊಳOತಕgದು� (3:9-14, 23-29; 
5:2-7; ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 15:1-11). 

mಾವ- ಅಬf3ಾಮನ ಸಂತ<ಯವJೆಂಬ ;ಾರಣ;ಾgE mಾವ- “Qೇವರ 
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ಇ9ಾf�ೕಲ*”ರ12 9ೇaQ �ೇDೆಂದು 3ೇ�;ೊಳ7Oವವರು ತಪ-� HಾಡುವವJಾEQಾ�Jೆ (6:16). 
Qೇವರ ದೃÌ�ಯ12 £ಾರು >ಜDಾದ ಇ9ಾf�ೕಲ*ರು – £ಾರ }ೕyೆ �ೌಲನು 

ಸHಾ(ಾನ ಮತುC ಕರು@ೆಗಳ7 ಉಂ¾ಾಗ1 ಎಂದು 3ಾJೈ_ದ$ೋ - ಎಂದು >ಧpaಸುವ 
“ಸೂತf”ವ- ಏ$ೆಂದJೆ efಸCನ12 “ನೂತನ ಸೃÌ�” ಆEರುವQೇ. “efಸC �ೕಸುWನ12 
9ೇರುವದ;ೆg Kೕ¬ಾ9ಾBನHಾ�_;ೊಂಡ” ಮತುC “3ೊಸಬJಾE ನ`ೆಯಲು” 

ಎ�¨ಸಲ���ರುವವರು (JೋHಾ 6:3, 4) ನಂತರದ12 ಪWmಾfತnನನುBಸa_ 
ನ`ೆಯ�ೇ;ಾEರುತCQೆ (ಗyಾತ* 5:25). ಒಬ¨ನು “ಆತn>ಂದ ನ�_;ೊಳ7OವQಾದJೆ,” 
ಅವನು “ಧಮpªಾ9ಾ³¦ೕನನಲ2” (5:18). 

(ಾ$]ೋÂ (6:16) 
ಗyಾತ*ದವaLೆ ಬJೆದ ಪ<f;ೆ�ಳLೆ “;ಾ*$ೋá” ಚ�ೆpಯ12ರುವKಲ2Dಾದರೂ, 

ಅದ;ೆg ಸಂಬಂ¦_ದ Efೕ� ಪದವ- 6:16ರ12 ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ. “ಸೂತf” ಎಂಬುದು κανών 
(kanōn) ಎಂಬ ಪದKಂದ ಅನುDಾKಸಲ���Qೆ, ಇದು ಇ�fಯ Xಾ ೆಯ ָהֶנק  (qaneh, 
“�Kರು” ಅಥDಾ “yಾಳದ ಕ��”) ಎಂಬ �ಬೂf Xಾ ೆಯ ಎರವಲು ಪದ;ೆg 
ಸಂಬಂ¦_Qಾ�EQೆ. ಒಂದು yಾಳದ ಕ��ಯನುB ಅಳmೆLೋyಾE ಬಳಸyಾಗು<CತುC. 

ಆದದaಂದ, Efೕ� Xಾ ೆಯ12 ;ಾ$ೋá ಎಂಬ ಪದವ- ಒಂದು “Hಾನದಂಡ” ಅಥDಾ 
“>ಯಮ” ಎಂಬ W�ಾರವನುB ಅಳವ�_;ೊಂ�ತುC. ಆK ;ೆ^ಸC ಶತHಾನಗಳ Dೇ�ೆಯ12, 
ಈ ಪದವ- µದಲು “;ೆ^ಸC ನಂ�;ೆಯ ಪfHಾಣಕ _Qಾxಂತದ ಮತುC $ೈ<ಕ 

WಷಯವಸುCWLೆ” ಅನFGಸಲ���ತುC 3ೇಗೂ, $ಾಲg$ೆಯ ಶತHಾನದ 3ೊ<CLೆ, ಈ ಪದವ- 
ಹ�ೆಯ ಮತುC 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಗಳ12 9ೇಪp`ೆLೊ�ಸಲ���ರುವ ಪ-ಸCಕಗಳ ಪ��ಯನುB 
LೊತುCಪ�ಸುವದ;ೆg ಬಳಸಲ�ಡುವQಾE Hಾಪp��ತುC. “ಈ ಅಥpದ12�ೕ . . . ಇದು 

�ಾfಬಲ*mೆಯನುB 3ೊಂKQೆ: ‘;ಾ*$ೋá’ ಎಂಬುದು ಅ¦;ಾರಯುಕC ªಾಸ³ವ- 
ಒ¾ಾ�Jೆ£ಾE ರೂಪLೊಂ�ರುವ ದ9ಾCDೇಜುಗಳ ಮು;ಾCಯLೊಂ�ರುವ ಸಂಗfಹವನುB 
ಸೂqಸುವQಾEರುತCQೆ."62  

ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯ ;ಾ*$ೋನನುB ರq_ದ ;ೊ$ೆಯ K$ಾಂಕದ Wಷಯ;ೆg 
ಸಂಬಂ¦_ದಂmೆ, ಅ��ಾfಯಗಳ7 ef.ಪ�. 400 aಂದ ef.ಶ. 200ರ ನಡುWನ �ೇJೆ �ೇJೆ 
K$ಾಂಕಗಳನುB ಸೂqಸುತCDೆ. D. A. Carson, Douglas J. Moo, ಮತುC Leon Morris 
ಇವರುಗಳ7 3ೇ�Q �ೇ$ೆಂದJೆ ef.ಪ�. µದಲ ಶತHಾನegಂತ ನಂತರದ £ಾವQೇ 
K$ಾಂಕವ- ಪ-JಾDೆLೆ ತKFರುದxDಾಗುವQಾEQೆ. ಈ yೇಖಕರು 3ೇಳ7ವQೇ$ೆಂದJೆ 
�ಾಷಂ� HಾÌp�á ಎಂಬುವನು ef.ಶ. ಎರಡ$ೆಯ ಶತHಾನದ ಮಧ*Xಾಗದ12 

ಸಂಪfQಾGಕ ;ೆ^ಸCತFದ µದಲ 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆ ಪ-ಸCಕಗಳ ಪ��ಯನುB 
ಮುದfಣLೊ�_ ಪfಕ�_ದನು: 

�ೌಲನ ಪ<f;ೆಗಳ7 ಈLಾಗyೇ ಸಂಗf�ತ ರೂಪದ12 ಈLಾಗyೇ ಸುmಾCಡು<Cದ�ವ-, ಮತುC 

ಬಹುಶಃ $ಾಲುg ;ಾ*$ೋ>ತ ಸುDಾmೆpಗಳ7 ಸಹ 9ೇaದ�ವ-. 3ೆಚು¿ �ಾfಮುಖ*DಾE, 

3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ ªಾಸ³ ಎಂಬ W�ಾರವ-, ಖಂ�ತDಾEಯೂ ಎರಡ$ೆಯ 

ಶತHಾನದ µದಲ Xಾಗದ12 ಉತCಮDಾE 9ಾ±²ಸಲ�ಟ�Qಾ�Eದು�, ®ೕಘf ಅಥDಾ 

ತಡDಾದ K$ಾಂಕ;ೆg ;ಾ*$ೋ>ಕದ «<ಯ Wಧ§ಂದನುB 
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ಪ�ವpಕ1�_;ೊಳ7OವQಾEQೆ.63 

 ಸFತಃ �ೕಸುವ- ನಮLೆ ಹ9ಾCಂತaಸಲ�ಟ�ಂತಹ £ಾವದನೂB ಬರವcLೆಯ12 �ಟು� 
3ೋಗ1ಲ2. 3ೇಗೂ, mಾನು 9ೇDೆ Hಾಡುವ Dೇ�  ೆ ®ಷ*aLೆ ಏನು ಉಪQೇ®_ದ$ೋ 
ಅದನುB ಅವaLೆ ಪWmಾfತnನು Àಾಪಕ;ೆg ತಂದು “ಸಕಲ Wಷಯದ12ಯೂ ಸತ*;ೆg 

9ೇaಸುವನು” ಎಂಬುQಾE ಅವaLೆ DಾLಾ�ನ Hಾ�ದನು (�ೕ3ಾನ 14:26; 16:12, 13). 
ಆತನು £ಾರ �ಾದಗಳನುB mೊ�ೆKದ�$ೋ ಆ ಹ$ೆBರಡು ಮಂK ®ಷ*aLೆ HಾತfDೇ ಈ 
DಾLಾ�ನವ- ;ೊಡಲ���ತುC (�ೕ3ಾನ 13:1-10); £ಾ;ೆಂದJೆ �ೕ3ಾನನ 

ಸುDಾmೆpಯ12ನ ಆ WXಾಗವ- ಮಧ*ದ12 £ಾವQೇ �ಡುWಲ2ದ ಆ ಗುಂ²Lೆ Hಾ�ದ 
ಪfಸಂಗಗಳನುB ಒಳLೊಂ�ರುತCQೆ (�ೕ3ಾನ 13-17). ಆದaಂದ, ಸುDಾmೆpಯ 
9ಾJೋಣವನುB �ೕಸುವ- DೈಯeCಕDಾE ಆರಂಭLೊ�_ದನು (ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 1:1) 

ಮತುC ಬ�ಕ ಈ ಉQ �ೇಶ;ಾgE mಾನು ಆa_;ೊಂ�ದ� ಅ�ಸCಲaLೆ ಅದರ 3ೆq¿ನ 
ಪfಕಟ$ೆಯನುB ಒ²�_;ೊಟ�ನು (ಇ�fಯ 2:3, 4). ಅ�ಸCಲರು, ಇತರ �ೆfೕaತ 
yೇಖಕJೊಂKLೆ ಕೂ�;ೊಂಡು ಇಂದು ನಮn ;ೆ^ಸC ನಂ�;ೆLೆ �ಾfHಾcೕಕೃತ 

ತಳಹK£ಾEರುವಂಥ 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ ಸಂQೇಶಗಳನುB Qಾಖ1_ದರು ($ೋ�a 
ಎÔೆಸ 2:20; 3:5). 

ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯ ;ಾ*$ೋ>ನ Wಷಯದ12, �ೕಸುವ- ಹ�ೆಯ 

ಒಡಂಬ�;ೆಯನುB ಪ�<p£ಾE ಮನB@ೆ Hಾ�ದನು ಎಂಬುದನುB 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ 
ಎರಡು Dಾಕ*Xಾಗಗಳ7 ದೃ ಾ�ಂತಪ�ಸುತCDೆ. µದಲ$ೆಯದು ಲೂಕ 24:44, ಅದು 
efಸCನು ಪ-ನರುmಾ±ನದ ಬ�ಕ ತನB ®ಷ*aLೆ ;ಾc_;ೊಳ7Oವ ಘಟ$ೆಯ$ೊBಳLೊಂ�Qೆ. ಆ 

ಸಂದಭpದ12, ಆತನನು �ೕLೆ 3ೇ�ದನು, “$ಾನು ಇನೂB >ಮn ಸಂಗಡ ಇQಾ�ಗ ಇQೆyಾ2 
>ಮLೆ <�ಸ1ಲ2Dೇ? ನನB WಷಯDಾE µೕªೆಯ ಧಮpªಾಸ³ದ12ಯೂ ಪfDಾKಗಳ 
ಗfಂಥಗಳ12ಯೂ eೕತp$ೆಗಳ12ಯೂ ಬJೆKರುವQೆyಾ2 $ೆರDೇರುವದು ಅಗತ*Dೆಂದು 

>ಮLೆ 3ೇಳ1ಲ2Dೇ ಅಂದನು.” ಮೂರುWಧDಾದ WXಾಗಗಳನುB ಉy 2ೇÒಸುವ ಮೂಲಕ, 
�ೕಸುವ- ತನB ®ಷ*aLೆ ತನB ಮರಣ ಮತುC ಪ-ನರುmಾ±ನಗಳ7 ಇ�ೕ ಇ�fಯ �ೈಬಲನುB 
$ೆರDೇa_Qೆ ಎಂಬುದನುB ಕ1ಸು<CQಾ�$ೆ. ಈ ಸ>BDೇಶದ12, “eೕತp$ೆಗಳ7” ಎಂಬುದು 

“ಬರಹಗಳ7” ಎಂಬದನುB ಪf<>¦ಸುತCQೆ, £ಾ;ೆಂದJೆ ಆ ಪ-ಸCಕವ- ಈ WXಾಗವನುB 
ಆರಂ�_Qಾ�EQೆಯ ೆ�. ಅಷು�Hಾತfವಲ2Qೆ, efಸCನ ಕುamಾದ ಅ¦ಕ ಪfDಾದ$ೆಗಳ7 
ಬರಹಗಳ12 �ೇJೆ £ಾವQೇ ಪ-ಸCಕಗ�Eಂತಲೂ eೕತp$ೆಗಳ12 ಕಂಡು ಬರುತCDೆ. 

�ೕಸುವ- ಇ�ೕ ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯನುB ಅನುµೕK_ದ$ೆಂಬುದನುB ಸೂqಸುವ 
ಎರಡ$ೆಯ Dಾಕ*XಾಗDೆಂದJೆ ಮmಾCಯ 23:29-36. ಆತನು Qೇವರ ಪfDಾKಗ�ÆೆಂKLೆ 
;ೆಟ�Qಾ�E ನ`ೆದು;ೊಂಡದ�;ಾgE �ಹೂK $ಾಯಕರ ಅಪJಾಧವನುB ಆತನು 3ೇLೆ 

ಬಯ1Lೆ�ೆದನು ಎಂಬುದನುB ವರK HಾಡುತCQೆ. ಈ �ಾಪವ- ಇ9ಾf�ೕಲ*ರ ಇ<3ಾಸದ 
ಶತHಾನಗ�ಂದಲೂ ನ`ೆಸಲ�ಡುತCyೇ ಇತುC. ಅವರ ಅಪJಾಧದ Wಷಯದ12 
ಕುರುಡJಾEದ�Jಾದರೂ, ಈ ಮನುಷ*ರು ಅವರ ಮೂಲ²ತೃಗ�Eಂತ ಉತCಮJೇನೂ 

ಆEರ1ಲ2. ಈ ಸ>BDೇಶದ12, �ೕಸುವ- ಈ $ಾಯಕaLೆ �ೕLೆ 3ೇ�ದನು,  

ಆದದaಂದ $ೋ�a, $ಾನು >ಮn ಬ�Lೆ ಪfDಾKಗಳನೂB Àಾ>ಗಳನೂB ªಾ_³ಗಳನೂB 
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ಕಳ7�ಸುm Cೇ$ೆ; ಅವರ12 ;ೆಲವರನುB ;ೊಲು2Wa, ®ಲು�ೆLೆ 3ಾಕುWa; ;ೆಲವರನುB >ಮn 

ಸXಾಮಂKರಗಳ12 ;ೊರ`ೆಗ�ಂದ 3ೊ`ೆದು ಊaಂದ ಊaLೆ ಅ��;ೊಂಡು 

3ೋಗುWa. �ೕLೆ >ೕ<ವಂತ$ಾದ 3ೇ�ೆಲನ ರಕCವ- µದಲುLೊಂಡು >ೕವ- 

QೇDಾಲಯಕೂg ಯÝDೇKಗೂ ನಡುDೆ ;ೊಂದು3ಾeದ ಬರeೕಯನ ಮಗ$ಾದ 

ಜಕaೕಯನ ರಕCದವJೆಗೂ ಭೂ«ಯ }ೕyೆ ಸುaಸಲ�ಟ� ಎyಾ2 >ೕ<ವಂತರ 

ರಕCKಂದುಂ¾ಾಗುವ ಅಪJಾಧವ- >ಮn ತyೆಯ }ೕyೆ ಬರುವದು (ಮmಾCಯ 23:34, 35). 

3ೇ�ೆಲನ ಮರಣದ ಕುaತು ಇ�fಯ ;ಾ*$ೋ>ನ µದಲ ಪ-ಸCಕದ12 ವರK Hಾಡಲ���Qೆ 

(ಆK;ಾಂಡ 4:8), ಆದJೆ Çೆಕaೕಯನ ಮರಣವ- ;ೊ$ೆಯದ�ರ12 ಕಂಡು ಬರುತCQೆ  
(2 ಪ�ವp;ಾಲವೃmಾCಂತ 24:20, 21). (ಇ�fಯ �ೈಬ1ನ ಪ-ಸCಕಗಳ ಕfಮದ12  
2 ಪ�ವp;ಾಲವೃmಾCಂತ ;ೊ$ೆಯ ಪ-ಸCಕDಾEರುತCQೆ.) ಆದದaಂದ, �ೕಸುವ- 

ಆರಂಭKಂದ ಅಂತ*ದ ವJೆಗೂ, ಇ�ೕ ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯ }ೕyೆ ತನB 
ಅನುµೕದ$ೆಯ ಮುQೆfಯನುB ಒ<Cದನು. 

ಮmಾCಯ 23:29-36 ವಚನಗಳ7 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯು ಬJೆಯಲ�ಡುವದನುB 

ಎದುರು$ೋಡುತCDೆ, ಅದು ®ಷ*ರ ­ೕವತ;ಾಲದ12 (µದಲ ಶತHಾನದ12) 
ಪ�<pLೊಳO1ತುC. mಾನು “ಪfDಾKಗಳನೂB Àಾ>ಗಳನೂB ªಾ_³ಗಳನೂB” 
ಕಳ7�ಸು<CQ �ೆ$ೆಂದು �ೕಸುವ- 3ೇ�ದನು. ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯನುB ಬJೆದ 

ಪfDಾKಗಳನುB ಇ9ಾf�ೕಲ*ರು �ಂ9ೆ ಪ�_ದ� ಪf;ಾರDೇ, ಅವರ µದಲ ಶತHಾನದ 
ತದೂfಪರು 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯನುB ಬJೆಯ1ದ� ಅ�ಸCಲರನುB ಮತುC ಪfDಾKಗಳನುB 
�ಂ9ೆ ಪ�ಸ1ದ�ರು. 

;ಾ*$ೋá – ಹ�ೆಯ ಮತುC 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಗ�ೆರಡರ – >ಖರDಾE 3ೇLೆ 
ªಾಸ³ಗಳ _±ರDಾದ, ಅ¦ಕೃತDಾದ ಸಮೂಹDೆಂದು ಮನB@ೆ Hಾಡಲ���ತು ಎಂಬುದು 
�ೈಬç ಅಧ*ಯನಗಳ12 ಅತ*ಂಥ ಸರಳDಾದ ಸಂಗ<ಗಳyೊ2ಂQಾEರುವKಲ2. 3ಾEದ�ರೂ, 

ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ�;ೆಯ ;ಾ*$ೋá efಸCನ ;ಾಲ;ೆg ಮುಂ�ೆ�ೕ >ಧpaಸಲ���m CೆಂಬುದನುB 
ಪ-JಾDೆಯು ಸೂqಸುತCQೆ. ಅಷು�Hಾತfವಲ2Qೆ, 3ೊಸ ಒಡಂಬ�;ೆಯ ;ಾ*$ೋá ef.ಶ. 
$ಾಲg$ೆಯ ಶತHಾನದ 3ೊ<CLೆ ಪ�<p£ಾE 9ಾ±²ಸಲ���ತುC. 3ೇಗೂ, ಇಪ�m Cೇಳ7 

ಪ-ಸCಕಗ�ÆೆಳLೆ ಬಹಳಷು� ಪ-ಸCಕಗಳ7 ಆ ;ಾಲegಂತಲೂ ಬಹಳ ಮುಂ�ೆ�ೕ �ೆfೕaತ 
ªಾಸ³ಗ�ೆಂದು Dಾ*ಪಕDಾE ಅಂEೕಕa_;ೊಳOಲ���ದ�ವ-. ಇವ-ಗ�ÆೆಳLೆ ಬಹಳಷು� 
ಪfHಾಣದ ಪ-ಸCಕಗಳ7 Hೌರ¾ೊaಯá ಅವªೇಷದ12 ಪ�� Hಾಡಲ���ರುತCDೆ, ಅದು 

ಬಹುಶಃ ಎರಡ$ೆಯ ಶತHಾನದ ಅಂತ*ದ12 ಬJೆಯಲ���ರಬಹುQಾEQೆ.64 ಪ-ಸCಕಗಳ 
ಒಂದು ಸಂಪ�ಣp ಪ��ಯು (ಆQಾಗೂ* ಇವ-ಗಳ12 ;ೆಲ§ಂದು WDಾದ;ೊgಳLಾEರುತCDೆ) 
ಸXೆಯ ಇ<3ಾಸ;ಾರ$ಾದ Eusebiusನ ಬರಹಗಳ12 ಕಂಡು ಬರುತCQೆ, ಇದು $ಾಲg$ೆಯ 

ಶತHಾನದ ಆರಂಭದ K$ಾಂಕQಾ�EರುತCQೆ.65 ಇಪ�m Cೇಳ7 ಪ-ಸCಕಗಳ ;ಾ*$ೋá 
Athanasiusನ ಮೂವmೊCಂಭತC$ೆಯ ಉತ¥ವದ ಪತfದ12 ಪ�� Hಾಡಲ���Qೆ (ef.ಶ. 
367).66 ಈ ;ಾ*$ೋá ���ೕದ12 (ef.ಶ. 393) ನ`ೆದ ಸHಾyೋಚ$ಾಸXೆಯ12 ಮನB@ೆ 

Hಾಡಲ���ತುC ಮತುC ;ಾmೇp­ನ12 (ef.ಶ. 397) ನ`ೆದ ಮೂರ$ೆಯ 
ಸHಾyೋಚ$ಾಸXೆಯ12 ಪ-ನJಾವ<pಸಲ���ತು.67 
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ಒಂದು ಕಳಂಕ (6:17) 
�ೌಲನು ಗyಾತ*ದವaLೆ ಬJೆದ ತನB ಪ<f;ೆಯ ಮು;ಾCಯದ ಸ«ೕಪ;ೆg ಬರು<Cರುವ 

Dೇ� ,ೆ ತನB Qೇಹದ12 “�ೕಸುWನ ಮುQೆfಗಳ7 3ಾeರುತCDೆ” ಎಂದು ಗಮನ;ೆg ತರುmಾC$ೆ. 
“ಮುQೆfಗಳ7” ಎಂಬುದ;ೆg Efೕ� ಪದವ- στίγµα (stigma), ಅದು ಇQೇ ಪದಗ�ÆೆಂKLೆ 
ಆಂಗ2ದ12 9ಾEರುತCQೆ. ಅಂಥ ಮುQೆfಗಳ7 Dೈ®ಷ�hDಾE ಅವHಾನದ ಸೂ�ಾ*ಥpಗಳನುB 

3ೊಂKರು<CQಾದರೂ, �ೌಲನು ತನB Qೇಹದ12ರುವ ಕಳಂಕಗಳ (ಬJೆಗಳ7 ಮತುC 
�ೆಟು�Lಾಯಗಳ7) ಬL Áೆ ಒಂದು �ೇJೆ£ಾದ ದೃÌ�;ೋನವನುB 3ೊಂKದ�ನು £ಾ;ೆಂದJೆ 
ಅವ-ಗಳ7 ಆತನನುB �ೕಸುW$ೊಂKLೆ ಸಂಬಂಧLೊ�_ದ�ವ-. ಇತರರು ಅವ-ಗಳನುB 

$ೋ� Dಾಕa;ೆ ಪಟು�;ೊಂ�ರಬಹುQಾದರೂ, ಆತನು ಈ ಮುQೆfಗಳನುB mಾನು efಸCನ 
Qಾಸ$ಾE ಸ12_ದ ನಂ�ಗ_C;ೆಯ 9ೇDೆLೆ ಪ-JಾDೆ ಎಂಬಂmೆ ಕಂಡನು.  

ಒಂದು ಸುಡುಮುQೆfಯು ಒಬ¨ ವ*eCLೆ, ಕುಟುಂಬ;ೆg, ಸಮುQಾಯ;ೆg, ಅಥDಾ ಒಂದು 

ಕುಲದ ಜನaLೆ Qೊಡ� 3ಾ>ಯನುBಂಟು HಾಡಬಹುQಾEತುC. $ಾನು �ೆ�ೆಯು<Cರುವ 
ಸಮಯದ12 ನಮLೊಬ¨ ಬಂಧುWದ�ಳ7, ಆ;ೆಯು ಆJೋಗ*ಭaತ ಎಂದು ಪf_Kx£ಾEದ� 
Qೇಶದ Xಾಗ§ಂದ;ೆg ಸತತDಾE 3ೋಗು<Cದ�ಳ7; ಆ;ೆಯು ಅ12 ಒಂದು “Wªಾfಂ<ಯ 

9ೌಖ*” ಪ`ೆದು;ೊಳOಲು Dಾರಗಳ ಗಟ�yೆ ಉ�ದು;ೊಳ7O<Cದ�ಳ7. 3ೇಗೂ, ಆ;ೆಯು ಇದನುB 
Hಾಡುವದ;ೆg ;ಾರಣDೇ$ೆಂದು ಮಕg�ಾದ $ಾವ- ಆ;ೆಯನುB ;ೇ�Qಾಗ, ನಮLೆ ಎಂKಗೂ 
ಒಂದು ಮುಚು¿ಮJೆGಲ2ದ ಉತCರವ- _ಕುg<Cರ1ಲ2 – ಮತುC ಖಂ�ತDಾEಯೂ, ಇದು 

ನಮn12 ಮತCಷು� ಕುತೂಹಲವನುBಂಟು Hಾ�ತುC. $ಾವ- ;ಾyೇ­Lೆ 3ೋಗುವ ಸಮಯದ 
ವJೆಗೂ ಆ;ೆಯ ªಾFಸ;ೋಶಗಳ12 “ಒಂದು ಕyೆ” ಇQೆ ಎಂಬುದು ನಮLೆ LೊmಾCಗ1ಲ2. 
ಆ;ೆLೆ �ಯJೋಗWQೆ ಎಂಬುದು ಅಂ<ಮDಾE ನಮLೆ <�ದು ಬಂKತು. 

ಸ�ಷ�DಾEರುವಂmೆ, ಆ;ೆಯು ಕf}ೕಣದ12 ಆ;ೆEದ� Jೋಗ ಏ$ೇ ಆEK�Qಾ�ಗೂ*, ಅದaಂದ 
ಆ;ೆಯು ಗುಣಮುಖ�ಾE 9ಾಕಷು� ವೃQಾxಪ*ದ ವಯ_¥ನ ವJೆಗೂ ಬದುeದಳ7. ಇದನುB ಏ;ೆ 
ಗುಪCDಾEಡyಾEm Cೆಂಬುದ;ೆg ;ಾರಣವ-, ;ೊ$ೆಗೂ ನಮLೆ LೊmಾCEQ �ೇ$ೆಂದJೆ 

�ಯJೋಗWQೆ ಎಂಬ ಸಂQೇಹ ಬಂದರೂ ಇ�ೕ ಕುಟುಂಬ;ೆg ಅQೊಂದು “ಕಳಂಕ”ವನುB 
ತರಬಲ2Qಾ�EತುC, ಅದು ಬಡತನ 3ಾಗೂ ಸFಚ�mೆಯನುB ;ಾ�ಾ�;ೊಳOದ�;ೆg 
ಸಂಬಂ¦_ದ�aಂQಾE ಸHಾಜದ12 ದಂಡ$ೆ£ಾE ef� Hಾಡಬಹುದು ಎಂಬುQೆ. 

�ಯJೋಗKಂದ �ಾ¦ಸಲ�ಡು<Cರುವ ಅಥDಾ ಅದನುB ಪ`ೆದು;ೊಳ7Oವ ಸಂಭವWರುವ 
ವ*eC�ಬ¨>Lೆ ;ೆಲ§ಂದು ಉQೊ*ೕಗಗಳ12 9ೇa_;ೊಳOಲು >Jಾಕaಸುವ ಅಥDಾ 
WWಧ ಸಂ9 ±ೆಯ ಅಥDಾ 9ಾHಾ­ಕ 9ಾ±ನಗ�Lೆ 3ೋಗಲು ಅವ;ಾಶವ- >Jಾಕaಸಲ�ಡುವ 

9ಾಧ*mೆGತುC. 
;ೆಲ§ಂದು ಸಂದಭpಗಳ12, ಜ$ಾಂEೕಯ �ನByೆಯು ಒಬ¨ ವ*eCLೆ ಆತನ 

­ೕWತದುದ�ಕೂg “ಕಳಂಕ” 3ಾಕಬಹುKತುC. ಜಮp>ಯ12, 1930 ಮತುC 40ರ ಸಮಯಗಳ12, 

ಒಬ¨ ವ*eCಯು ತನB ನರ$ಾ�ಗಳ12 �ಹೂK ರಕCWರುವವ$ೆಂದು ಸಂಶGಸಲ�ಟ�Jೆ 
ಅದ;ೊgಂದು “ಕಳಂಕ” ಅಂ�_;ೊಂಡವ$ಾEರು<Cದ�ನು. �ಹೂK-WJೋಧತFವ- ಒಂದು 
ಮರ@ಾಂ<ಕ Dಾ*¦ಯಂmೆ ;ೆಲಸ Hಾಡು<CತುC, ಅದರ ಫ1ತDಾE ಅQೊಂದನುB �ಟ�Jೆ 

ಪaಪ�ಣpDಾE ಸಹಜ 3ಾಗೂ ಆJೋಗ*ವಂತ ವ*eCಗ�ಾEದ� ಲ¬ಾಂತರ ಜನರು 
ಮರcಸ�ೇ;ಾE ಬಂKತುC. ಈ WಧDಾE 9ಾHಾ­ಕ “ಕಳಂಕ”ವ- ಒಂದು ಸ±ಳ ಅಥDಾ 
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ಜ$ಾಂಗ;ೆg _ೕ«ತDಾEರುವKಲ2.  

KLಸ,@RಾZ Qಾ"ೆಯನDನುಭuಸುವದು (6:17) 
efಸCನ Qಾಸ$ಾE ತನB Qೇಹದ12 “ಮುQೆfಗಳನುB” (6:17) ಸಂmೋಷDಾE 

ಧa_;ೊಂ�ದ�ನು. ಆತನು ;ೊyೊ9ೆ¥ಯವaLೆ �ೕLೆ ಬJೆದನು, “�ೌಲ$ೆಂಬ $ಾನು ಈ 
ಸುDಾmೆpLೆ 9ೇವಕ$ಾQೆನು. $ಾನು ಈಗ >ಮLೋಸgರ ಅನುಭWಸು<Cರುವ �ಾ(ೆಗಳ12 

ಸಂmೋಷಪಟು� efಸCನ ಸಂಕಟಗ�ÆೆಳLೆ ಇನೂB ಉ�ದದ�ನುB ಸXೆ�ಂಬ ಆತನ 
Qೇಹ;ೊgೕಸgರ ನನB ಶaೕರದ12 ಅನುಭW_ <ೕaಸುm Cೇ$ೆ” (;ೊyೊ9ೆ¥ 1:24). ಇದು 3ೊಸ 
ಒಡಂಬ�;ೆಯ12�ೕ ಅತ*ಂಥ ಮನಃ9ೆ�ೆಯುವಂಥ 3ೇ�;ೆಗಳyೊ2ಂQಾEQೆ. ಕತpನು 

HಾತfDೇ �ಾ(ೆಯನBನುಭW_ದು� 9ಾ;ಾEರ1ಲ2. �ೌಲನು ಸಹ, �ೕಸುWನ >«ತCDಾE 
ಸಂಕಷ�ಗಳನುB ಅನುಭW_ದ�ನು. ಅದು ಆತನ ಸಂmೋಷDಾEತುC! �ೕಸುWನ Qೇಹ;ಾgE, 
yೋಕದ12ರುವ ಸXೆLೋಸgರ µದyೇ $ೇಮಕDಾEದ� ªಾaೕaಕ $ೋವ- 3ಾಗೂ 

�ಾ(ೆಗಳ12 �ಾಲನುB ತನB Qೇಹದ12 ಅನುಭವ Hಾಡುವದ;ೆg ಆತನು 
ಮನಸು¥ಳOವ$ಾEದ�ನು. 

ಇದು ನಮLೆ ಆಶ¿ಯpDಾE mೋರುವ ಪf;ಾರDೇ, �ೇತfನು ;ೆ^ಸC QಾಸರನುB 

ಉQ �ೇ®_ Hಾmಾಡುವ Dೇ� ,ೆ ಅ¦ೕನJಾEರ�ೇಕು ಮತುC ಅವರ ಯಜHಾನರು ಅವರ 
Wಷಯದ12 ಅ$ಾ*ಯKಂದ ನ`ೆದು;ೊಂಡJೆ ಅದನುB ಸ�_;ೊಳOಲು 
ಮನಸು¥ಳOವJಾEರ�ೇ;ೆಂದು 3ೇ�ದನು. ಆತನು ಬJೆದQ �ೇ$ೆಂದJೆ,  

ತಪ-�Hಾ� ಗುದು� <ನುBವದರ12 >ೕವ- mಾ� nೆGಂKದ�Jೆ ಅದaಂQೇನು eೕ<p? ಆದJೆ 

ಒ� OೇದನುB Hಾ� �ಾ(ೆಪಡುವದರ12 >ೕವ- mಾ� nೆGಂKದ�Jೆ ಅದು Qೇವರ ಮುಂQೆ 

ªಾ2ಘ*DಾEQೆ. ಇದ;ಾgE�ೕ >ೕವ- ಕJೆಯಲ���a; efಸCನು ಸಹ >ಮLೋಸgರ 

�ಾ(ೆಯನBನುಭW_ >ೕವ- ತನB 3ೆÇ Ëೆಯ Çಾ�ನ12 ನ`ೆಯ�ೇ;ೆಂದು HಾದaಯನುB 

mೋa_3ೋದನು (1 �ೇತf 2:20, 21). 

ಈ ನಡವ�;ೆಯ ಸೂತfವ- ;ೇವಲ QಾಸaLಾE HಾತfDೇ <�ಸಲ���mೊCೕ, ಅಥDಾ 

ಅದು ಇ�ೕ ಸXೆLೆ >ೕ�ದ ಸಂQೇಶDಾEmೊCೕ? ಈ ಪfªೆBLೆ ಉತCರವನುB ;ೊಡ�ೇ;ಾದJೆ, 
Qೇವರು ನಮnನುB ತನB ಮಕg�ಾE ಅಂEೕಕa_;ೊಂ�Qಾ�$ೆಂಬ ;ಾರಣ;ಾgE �ೌಲನು 
ಸಂmೋÌಸುmಾC ನು�ದ HಾತುಗಳನುB $ೆನ²_;ೊಂಡJೆ 9ಾಕ ೆ�ೕ – “ಮಕg�ಾEದ�Jೆ 

�ಾಧ*JಾEQ �ೇDೆ; QೇವaLೆ �ಾಧ*ರು, efಸC$ೊಂKLೆ �ಾಧ*ರು. 3ೇಗಂದJೆ efಸC>Lೆ 
ಸಂಭW_ದ �ಾ(ೆಗಳ12 $ಾವ- �ಾಲುLಾರJಾಗುವQಾದJೆ ಆತನ ಮ�}ಯ12ಯೂ 
�ಾಲುLಾರJಾಗುDೆವ-” (JೋHಾ 8:17). ಈ HಾತುಗಳನುB >ಶ¿ಯDಾEಯೂ �ಾfqೕನ 

Jೋ´ Kನಗಳ12ದ� QಾಸaLಾE HಾತfDೇ 3ೇಳಲ���ರ1ಲ2; ಈ Hಾತುಗಳ7 ಕತpನ 
$ಾಮವನುB 3ೇ�;ೊಳ7OವವJೆಲ2aLಾE ಸಹ ಆEದ�ವ-, ಮತುC �ೌಲನು ಪ-ನರುmಾ±ನದ 
>aೕ¬ೆಯ Wಷಯದ12 ಸಹ 3ಾLೆ�ೕ 3ೆಚ¿ಳಪಟ�ನು. ಆತನು efಸCನ ಒಬ¨ Qಾಸ$ಾE 

ಅಂತ*Wಲ2Qೆ ಪaಶfಮ ಪಡುವದ;ೆg ಮತುC >aೕ¬ೆಗ�Lೆ �ಾಲ$ೆಯ >ೕಡುವ ಶeC£ಾEತುC. 
$ಾವ- efಸC>Lೋಸgರ ಶf}ಯನುB ಅನುಭWಸyೇ �ೇ;ಾQಾಗ, Qೇವರ Qಾಸನು 
ಬರ1ರುವ yೋಕದ12 ಪ-ನರುmಾ±ನವನುB ಸಂmೋಷKಂದ ಎದುರು$ೋಡುವವ$ಾE 

$ೋವ-, ಶf}, ಮತುC ಸFತಃ ಮರಣವನುB £ಾವ _±ರmೆ 3ಾಗೂ (ೈಯpವಂ<;ೆಗಳ12 
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ಎದುa_ದ$ೋ ಅದರ12 $ಾವ- �ಾಲುLಾರJಾಗುDೆವ-. 

ಅV�ಪ��ಗಳ8 
1�ೕ3ಾನ 7:53–8:11;ೆg ಗfಂಥ�ಾಠದ 9ಾ�ಗಳ7, Efೕ� ಹಸCಪf<ಗಳ12 ಅದು _ಕುgವQಾEದು�, 

9ಾHಾನ*DಾE ಅ< ಹ�ೆಯ 3ಾಗೂ ಅ< ಉತCಮDೆಂದು ಪaಗcಸyಾEರುವKಲ2. 3ಾEದ�ರೂ, Dಾಕ*Xಾಗವ- 
;ೆಲ§ಂದು ಅ< ಹ�ೆಯ yಾ*�á 3ಾಗೂ ಸa£ಾ� ಹಸCಪf<ಗಳ12 ಕಂಡು ಬರುತCDೆ. ಅದು 3ೆಚು¿ಕ�} ನಮn 
ಎyಾ2 ಆಂಗ2 ಅನುDಾದಗಳ12 ಸಹ ;ಾc_;ೊಳ7OತCQೆ. 2Kenneth L. Boles, Galatians & Ephesians, The 
College Press NIV Commentary (Joplin, Mo.: College Press Publishing Co., 1993), 160.  
3Robert L. Johnson, The Letter of Paul to the Galatians, The Living Word Commentary (Austin, 
Tex.: R. B. Sweet Co., 1969), 166. 4$ೋ�a JೋHಾ 15:1; 1 ;ೊaಂಥ 8:13; 2 ;ೊaಂಥ 11:28, 29; 
ಗyಾತ* 6:1. 5$ೋ�a JೋHಾ 12:3; 1 ;ೊaಂಥ 8:2; 2 ;ೊaಂಥ 10:12, 18. 6Johnson, 167. 7Xenophon 
Memorabilia 3.13.6. 8�ೌಲನು ಒಂದು >Kpಷ�Dಾದ ಪಟ�ಣದ12 �ೋ¦ಸು<Cದ� Dೇ�ೆಯ12 ಸ±�ೕಯ ಜನaಂದ 
ಆ�pಕ ಸ3ಾಯವನುB _Fೕಕa_;ೊಳ7O<Cರ1ಲ2 (1 ;ೊaಂಥ 9:18). ಆತನು ಅವaLೆ ಅನುಸaಸುವದ;ಾgE 
;ೈGಂದ ಪ£ಾpಸಪಟು� ;ೆಲಸ Hಾಡುವದರ ಕುamಾE ಒಂದು HಾದaಯನುB mೋaಸ�ೇ;ೆಂದು ಬಯ_ದ�ನು 
(ಅ�ಸCಲರ ಕೃತ*ಗಳ7 20:33-35; 1 �ೆಸyೋ>ಕ 2:9; 2 �ೆಸyೋ>ಕ 3:7-9), ಮತುC mಾನು ;ೇವಲ ಹಣ ಪ`ೆದು 
ಬರುವ �ೋಧಕನ ೆ�ೕ ಎಂಬ ಸುಳ7O �ೕ;ೆಯನುB ತ²�_;ೊಳOಲು ಬಯ_ದ�ನು. ಈ W�ಾರಗಳ Wಷಯದ12 
ಪfªೆBಯು ಇಲ2Kರುವ Dೇ� ,ೆ ಆತನು �ೇJೆ ಪಟ�ಣಗಳ12 ಸXೆಗ�ಂದ ಹಣ ಸ3ಾಯವನುB ಪ`ೆದು;ೊಂಡನು  
(2 ;ೊaಂಥ 11:7-9; Ó1²� 4:10-20). 9$ೋ�a 1 ;ೊaಂಥ 3:18; ಎÔೆಸ 5:6; 2 �ೆಸyೋ>ಕ 2:3; 1 �ೕ3ಾನ 
3:7. 10Walter Bauer, A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian 
Literature, 3rd ed., rev. and ed. Frederick William Danker (Chicago: University of Chicago Press, 
2000), 660.  

11Ben Witherington III, Grace in Galatia: A Commentary on St Paul’s Letter to the Galatians 
(Grand Rapids, Mich.: Wm. B. Eerdmans Publishing Co., 1998), 431. 12Richard N. Longenecker, 
Galatians, Word Biblical Commentary, vol. 41 (Nashville: Thomas Nelson Publishers, 1990), 
280–81. 13Bauer, 272. ಇ$ೊBಂದು ಸಂಭವ>ೕಯ ಅಥp>ರೂಪ@ೆ ಏ$ೆಂದJೆ “ಒಂದು Qೊಡ� ಸಮ9ೆ*ಯನುB 
ಕಂಡು ಅಂ­;ೊಳ7Oವದು.” ($ೋ�a ಲೂಕ 18:1; 2 ;ೊaಂಥ 4:1, 16; ಎÔೆಸ 3:13; 2 �ೆಸyೋ>ಕ 3:13.) 14Ibid., 
694. 15ಈ ef£ಾಪದದ ಶಬ�;ೋಶದ ರೂಪವ- γράφω (graphō), ಇದರಥpವ- “ಬJೆ.” 16ಈ ಬಳ;ೆಯನುB 
ಪತf§ಂದರ12 “²fಯ” ಎಂಬುQಾE ಆರಂ�ಸುವದJೊಂKLೆ 3ೋ1;ೆ HಾಡಬಹುQಾEQೆ. ನಮn12 ಅ$ೇಕರು 
ಇಂದು ಈ WಧDಾದ ಸಂ�ೋಧ$ೆಯ ªೈ1ಯನುB ಬಳಸುm CೇDೆ, $ಾವ- DೈಯeCಕDಾE ಪaಚಯ 3ೊಂKರದ 
ಜನರನುB ಸಂ�ೋ¦_ ಸಹ ಇದನುB ಬಳಸುm CೇDೆ. 17NASBಯ12 ಇದು ಸ�ಷ�DಾE ;ಾcಸುವKಲ2Dಾದರು, 
mೆತ*pನು ಎಂಬುದು JೋHಾ 16:22ರ12 ಒಂದು ಪmಾfತnಕ ಅ>®¿ತಭೂತ;ಾಲDಾE ಬಳಸಲ���ದು� ಗyಾತ* 
6:11ರ12 �ೌಲನು 3ಾLೆ�ೕ ಬಳ_Qಾ�$ೆ. ಒಂದು ಪfಮುಖ ವ*mಾ*ಸವ- ಏ$ೆಂದJೆ mೆತ*pನು ಎಂಬುದನುB ಒಂದು 
>®¿£ಾಥpಕ ef£ಾಪದದ ಬದyಾE ಕೃದಂತ ರೂಪದ12 ಬಳಸಲ���Qೆ. 18�ೌಲನು “Qೊಡ� ಅ�ರಗಳ12” 
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ಪaqತ$ಾದ, “_yಾFನ”ನು ಬಹುಶಃ �ೆಸyೋ>ಕದವaLೆ ಬJೆದ ಪ<f;ೆಗ�LಾE �ೌಲನ ಉಕCyೇಖಕ$ಾE 
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28$ೋ�a JೋHಾ 14; 15; 1 ;ೊaಂಥ 8:1-13; 10:31-33. 29�ೕ3ಾನ 3:5ರ12 “>ೕರು” ಎಂಬುದು >ಜಕೂg >ೕರು 
ಆEರುತCQೆ, ಮತುC ಅದನುB >ೕರು ಎಂದಲ2Qೆ �ೇJೆ ಇ$ೆBೕನ$ಾBದರೂ Hಾಡುವದ;ಾgE £ಾವQೇ mಾepಕDಾದ 
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�ಡುವ ಮೂಲಕ ಅQೇ ಅಥp;ೆg ಬರುತCDೆ (RSV; REB; CEV; NLT). 34R. Alan Cole, The Epistle of Paul 
to the Galatians, The Tyndale New Testament Commentaries (Grand Rapids, Mich.: Wm. B. 
Eerdmans Publishing Co., 1965), 183–84. 35Justin Martyr Dialogue with Trypho 11. 36John 
Chrysostom Commentary on Galatians 6.15, 16. 37ಸXೆಯನುB “ಇ9ಾf�ೕಲ*” ಎಂದು ಕJೆಯುವ ಇ$ೊBಂದು 
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“ಸaಪ�ಸುವ” ಅಗತ*Wರುವ ಸಂಬಂಧಗಳನುB ಸೂqಸುತCQೆ. ಬyೆಗಳ7 ಹaದು 3ೋEದ�Jೆ 3ೇLೆ «ೕನುಗಳನುB 
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ರ12 ಸಹ _ಕುgತCQೆ. 62D. A. Carson, Douglas J. Moo, and Leon Morris, An Introduction to the New 
Testament (Grand Rapids, Mich.: Zondervan Publishing House, 1992), 487. 63Ibid., 492. 64F. F. 
Bruce, The Canon of Scripture (Downers Grove, Ill.: InterVarsity Press, 1988), 158–61. 
65Eusebius Ecclesiastical History 3.3. 66Athanasius Letter 39.5. 67Bruce, Canon, 232-33. 




